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A fiatal táncosnő, Sidonie szeretne fölépülni térdsérüléséből. Hazatér szülővárosába, ám a házat, amelyben apja élt, nem találja üresen. Rafe, a vonzó fiatalember egy szerződés értelmében még három hónapig bérli az ő otthonát! Az egykori rodeós cowboy ki akarja tenni Sidonie szűrét, végül azonban megkönyörül a tánc szerelmesén, és felfogadja házvezetőnőnek. A gyakorlatlan lány eleinte sok hibát vét, de lassacskán beletanul a szerepébe...
1. FEJEZET

Sidonie olyan hirtelen taposott a fékre, hogy az anyósülésen helyet foglaló kutyus a lendülettől a földre csúszott.

– Sajnálom, kicsim, de a kapura nem számítottam. Minden rendben?

Az állat visszaugrott a helyére, majd összegömbölyödve leheveredett. Sidonie megsimogatta selymes szőrét, aztán kinyitotta a kocsi ajtaját, és a fényszóró fényénél szemügyre vette a kaput.

– Hát ez meg hogy a csudába került ide?

Megpróbált kiszállni, ám felszisszent a térdébe hasító fájdalomtól. Orvosai szigorúan eltiltották a vezetéstől, a lány mégis autóval tette meg az utat Daliástól Cache-ig, s hogy vezetni tudjon, levette a bal térdét rögzítő sínt. Alvarado óta aztán egyfolytában bűnhődött a szófogadatlanságáért.

Sidonie jogosan lepődött meg, az út ugyanis saját, édesapjától örökölt birtokára vezetett. Kinyitotta a kaput, majd miután behajtott a tanya területére, ösztönösen bezárta maga után.

– Mindjárt otthon vagyunk – mondta négylábú útitársának, és egyszerre olyan melegséggel telt meg a szíve, hogy még fájós lábáról is megfeledkezett.

A lányt magát is megdöbbentette, mennyire örül, hogy végre otthon lehet. Egész életében nyughatatlan vándormadár volt; szerette a változatosságot, mindig új tájakat, új embereket akart látni maga körül.

Ráadásul Cache hosszú évek óta nem volt már az otthona. Mindössze ötéves múlt, mikor elköltözött innen, és apja halála óta is csak vagy háromszor járt erre. Nem emlékezett rá, hogy c látogatások során akár egyszer is így elérzékenyült volna, mint most, és eleinte nem is tudta mire vélni a változást.

Aztán rájött, hogy az egész a balesetével lehet összefüggésben. Egyszerűen csak szükségem van egy helyre, ahol erőt gyűjthetek, gondolta. Amint felépülök, ismét unalmasnak fogom tartani a kisvárosi nyugalmat, és akkor köd előttem, köd utánam…

Sidonie megállt, és lehúzta az ablakot. Mielőtt kiszállt volna, sokáig gyönyörködött a békés látványban.

A holdfényben óriásinak tűnt a szülői ház kertjében álló szilvafa, melyre oly sokszor felmászott annak idején. A kocsifeljárót örökzöld bokrok szegélyezték – ezeket még Sidonie anyja ültette.

– Semmi sem változott – állapította meg elégedetten a lány.

Most jött csak rá, mennyire hiányzott neki eddig a megszokott, hazai környezet nyújtotta biztonság, de aztán gyorsan elhessegette ezt a szokatlan gondolatot.

– Csak semmi érzelgősség! – figyelmeztette magát vidáman, majd óvatosan kiszállt.

Megvárta, míg a kutyus is kiugrik a kocsiból, aztán elindult a veranda felé. Az állat farkcsóválva ballagott mögötte.

Azt, hogy a verandán ég a villany, Sidonie biztató jelként értékelte. Sajnos, Longstreet bíróval nem tudott beszélni, csak az üzenetrögzítője jelentkezett, így magnóra mondta, mikor érkezik. Csupán remélhette, hogy a férfi lehallgatta az üzenetét, és kérésének megfelelően visszakapcsolta az áramot meg a vizet.

Egy darabig ugyan fontolgatta, érdemes-e elindulni úgy, hogy esetleg egy sötét, hideg ház várja, de végül az utazás mellett döntött.

– És mekkora szerencse, hogy haladék nélkül útnak indultam! – pillantott szeretettel a kutyára. – Ha nem így teszek, talán sohasem találkozunk.

Sidonie egy parkolóban találta a kiéhezett, reszkető kis állatot, és némi élelemmel édesgette magához.

Ahogy a zárba illesztette a kulcsot, egy csapásra kihunyt a fény a verandán. Valaki van a házban! A lány hátán végigfutott a hideg. Az ajtó ekkor hangtalanul kinyílt, Sidonie pedig bal térdét felhúzva ösztönösen az előtte magasodó alaknak ugrott.

A férfi összecsuklott, mint egy zsák, a lábát fájlaló lány pedig egyenesen rázuhant. A fickó sajna még fel sem fogta az esést; olyan kemény és izmos volt a teste, hogy Sidonie felsikoltott fájdalmában.

– Aú! – jajgatott a férfi is.

A kutya valami vidám játéknak vélhette a jelenetet, mert lelkesen csaholva körbeugrándozta az összegabalyodott emberpárt.

A férfi valahogy lelökte magáról Sidonie-t, vett egy nagy levegőt, és nehézkesen feltápászkodott. Hamarosan fény öntötte el az előszobát.

– Elárulná, miért csinálta? – förmedt haragosan a lányra. – És egyáltalán… Ki a fene maga?

– Ezt én is kérdezhetném magától – sziszegte Sidonie, miközben felült. Segítség nélkül sajnos képtelen volt felállni, úgyhogy kénytelen-kelletlen a földön maradt.

Az ismeretlen egyáltalán nem úgy nézett ki, mint amilyennek a betörőket képzeli az ember. Sokkal inkább hasonlított egy zilált banktisztviselőre! Fehér inge kilógott sötétkék nadrágjából, és a nyakkendője sem volt megkötve. A következő pillanatban Sidonie azt is észrevette, hogy mezítláb van, és ekkor végképp elpárolgott a félelme. Egyáltalán nem tartotta valószínűnek, hogy valaki ilyen öltözékben, cipő és zokni nélkül próbálna betörni valahová.

– Miért támadt rám? – érdeklődött hétrét görnyedve a férfi.

– Nem számítottam arra, hogy valakit a házban találok. Mi a csudát keres itt?

– Itt lakom.

– Jó vicc! – A lány kinyújtotta a kezét. – Lenne szíves felsegíteni?

– Parancsára, hölgyem!

Az idegen felrántotta a földről. Sidonie kétségbeesetten csimpaszkodott „segítője” izmos karjába. Ahogy tekintete a sötét szempárral találkozott, a lány megborzongott.

– Ki maga?

– A nevem McMasters. Rafe McMasters.

– Kérem, ne engedjen el, Mr. McMasters, különben összeesem!

A férfi ennek ellenére elengedte, s ha a következő pillanatban el nem kapj3' Sidonie bizony újra elterült volna a földön.

– Mi baja, Miss…?

– Sidonie… Saddler – szisszent fel fájdalmasan a lány. – Semmiség, csupán a térdem rendetlenkedik egy kicsit.

– Saddler? Csak nem Buck Saddler lánya?

Sidonie bólintott, mire a férfi ölbe kapta, és bevitte a nappaliba.

– Mit keres itt? – kérdezte, miután letette a lányt a kanapéra.

A fiatal teremtés, hogy zavarát palástolja, dacosan felvetette a fejét. Táncosnő lévén sok férfi tartotta már a karjában, de ilyesmit még sohasem tapasztalt: McMasters bizalmasnak egyáltalán nem mondható érintésétől pezsgett a vére-

Gyanakvón méregette a férfit, aki kétségtelenül úgy festett, mint egy kialvatlan hivatalnok. A napnál is világosabb, hogy nem ő váltotta ki ezt a heves szívdobogást, próbálta magának bemagyarázni Sidonie. Biztos a fáradtság miatt van…

– No mi az, miért nem felel?

– Ha nem tudná, tisztelt uram – biggyesztette le ajkát megvetőn a lány –, nekem ez az otthonom.

– Nem hinném – felelte nyugodtan McMasters. – Jelenleg nem a maga otthona, sőt még három hónapig nem is lesz az. Kibéreltem a birtokot, úgyhogy most minden az enyém!

– Kizárt dolog. A házat nem bérelhette ki, legfeljebb a legelőket. Eddig még egyszer sem adtam bérbe az épületet. Longstreet bíró soha nem tenne ilyet a hátam mögött…

Sidonie elnémult, mert eszébe jutott, hogy a bíró valami új záradékot emlegetett a legutóbbi bérleti szerződés aláírásakor. Milyen kár, hogy szokás szerint ismét nem olvasta át a papírokat!

– Lenne kedves behozni a kocsimból a lábrögzítő sínt? – fordult a férfihoz. McMasters nyomban elindult kifelé.

– És a bőröndömet is… Hálásan köszönöm! 
A férfi visszanézett.

– A bőröndjére nem lesz szüksége, ugyanis nem marad itt – közölte ellentmondást nem tűrő hangon.

– Abban van a fájdalomcsillapító – kiáltott utána Sidonie.

Míg a férfira várt, levette fekete bőrkabátját. Alatta combközépig érő, piros mintás, rózsaszín angórapulóvert viselt, szintén rózsaszín bokamelegítővel. A piros és a rózsaszín voltak a kedvenc színei, és a legkevésbé sem érdekelte, hogy ez a két szín sajnálatos módon üti egymást. Arra pedig végképp fütyült, hogy egyik sem megy lángvörös hajzuhatagához.

McMasters bérleti szerződése sem hatotta meg különösebben. Tökéletesen magától értetődőnek tartotta, hogy a házban tölti az éjszakát.

Ha valakinek mennie kell, gondolta, akkor az McMasters. Longstreet bíró majdcsak kitalálja, hogyan tegyük ki a szűrét. Csupán idő kérdése, és megszabadulok tőle!

Sidonie megpróbált felállni, s minthogy erőfeszítését siker koronázta, elhatározta, hogy egy kicsit bemelegíti berozsdásodott ízületeit. Először is mélyen előrehajolva megfogta a lábfejét. McMasters pontosan ebben a pillanatban lépett be a sínnel és a bőrönddel, és azonmód látva maradt a szája.

Sidonie felegyenesedett, nyújtózott egyet, majd hajladozni kezdett jobbra és balra. A férfi csak állt, mint aki odagyökeredzett.

A lány lopva elmosolyodott. Hozzászokott már, hogy pompás, karcsú alakja ilyen hatással van a férfiakra. Közben persze ő is szemügyre vette McMaslerst, csak sokkal kevésbé feltűnően. Mint táncosnő tudta értékelni a jó testű férfiakat, és Rafe az volt ám, a javából. Arcvonásai sem voltak éppen csúnyák: határozott vonalú álla, kiugró járomcsontja, érzéki ajka erőt és elszántságot sugárzott.

Mikor átvette a bőröndjét, Sidonie gondosan ügyelt arra, nehogy hozzáérjen a férfihoz. Annak az előbbi heves szívdobogásnak hite szerint ugyan semmi köze nem volt McMastershez, de ilyen fáradtan és a hazatérés örömétől fűtötten a legkisebb kockázatot sem merte vállalni.

A férfi még mindig mereven bámulta. Sidonie nagyon is jól ismerte ezt a sóvár, vágyakozó tekintetet. Szíve ismét megdobbant, és valami különös bizsergést érzett a gerince tájékán.

Gyorsan elfordult, kinyitotta a bőröndjét, és lázas keresgélés után diadalmasan magasba emelte a tablettáit.

– Látja, erről beszéltem! Köszönöm, hogy behozta, most nagyon nagy szükségem van rá.

– Kér egy pohár vizet? – Az udvarias szavak értékéből levont egy keveset, hogy McMasters fölöttébb morcos képet vágott.

– Igen, köszönöm.

Lehet, hogy tévedtem, töprengett el a férfi távollétében Sidonie. Most egyáltalán nem úgy néz ki, mintha vonzódna hozzám, sokkal inkább úgy, mintha a háta közepére kívánna…

McMasters átadta a lánynak a poharat, s közben egy futó pillantást vetett a bőröndbe.

– Összesen ennyi ruhát hozott magával? 
– Igen.

Őszintén szólva Sidonie-nak ez volt az összes holmija, és büszke is volt rá, hogy új kocsiját leszámítva mindene belefért egyetlen kofferba.

– Ezek szerint nem sokáig marad.

– Csak addig, míg a lábam meg nem gyógyul. Pár hétig, legfeljebb két hónapig.

– Javaslom, béreljen egy szobái valahol! A 283-as út mentén van egy elfogadható motel. – A férfi Sidonie felé nyújtotta a rögzítő sínt. – Kérem, csukja be a kaput, ha elmegy!

– Már becsuktam, mikor idejöttem – vágott vissza élesen a lány. – Egyáltalán miért van ott az a kapu? Semmi értelme, az út úgyis véget ér…

– Mostantól ez az út az én birtokomra is vezet, és ki nem állhatom a hívatlan látogatókat – szögezte le a férfi. – Úgyhogy minél hamarabb távozik, annál nagyobb szívességet tesz nekem.

– Nem megyek sehová. Itt maradok, elvégre ez az én házam!

– Biztosíthatom, hogy nem fog itt maradni – fonta össze karját a melle előtt McMasters.

– Miért?

– Mert érvényes bérleti szerződésem van.

– Mondja maga – feleselt Sidonie. – Láthatnám azt a szerződést? 
A váratlan kívánság szemlátomást összezavarta a férfit.

– Most nincs itt… A bankban tartom, egy bérelt széfben. Holnap szívesen megmutatom, ha kívánja.

– Mindaddig maradok, míg be nem bizonyítja, hogy joga van itt tartózkodni.

A lány fogta a bőröndjét, és elindult a szobája felé.

– De természetesen megengedem, hogy maga is maradjon – tette hozzá némi éllel. – Ilyen késő éjszaka nem lenne szívem egy motelba küldeni.

– Én voltam itt előbb – dörmögte fenyegetően McMasters, és elállta a nappali ajtaját.

– Ez így nem egészen pontos – mosolygott rá negédesen Sidonie. – Én ugyanis itt születtem.

Átnyomakodott a férfi és az ajtófélfa közötti keskeny nyíláson. Ahogy a testük egy pillanatra összesimult, McMastersnek elakadt a lélegzete.

– Micsoda nő maga? – indult dühösen fújtatva Sidonie után. – Eszébe sem jut, hogy kockázatos egy vadidegennel egy fedél alatt tölteni az éjszakát?

– Kár a gőzért, nem félek magától.

– Pedig minden oka megvan rá. Nagykanállal eszem az ilyen édes, fiatal teremtéseket, mint…

– Nem vagyok különösebben édes – vetette oda szárazon Sidonie.

– Sőt nem is különösebben fiatal.

– Leperegnek rólam a sértései – pillantott hátra méltóságteljesen a lány. – Huszonnyolc év még az én szakmámban sem számít matuzsálemi kornak.

– A jó hírét sem félti?

McMasters a vállára tette a kezét, mire Sidonie megrándult. Míg a férfi nem ért hozzá, addig egészen jól elboldogult vele, így azonban…

– A jó híremet? Hát az meg micsoda?

– Egy igazi hölgy számára nem közömbös, mit beszélnek róla az emberek. Mit gondol, mit fognak mondani magáról itt Cache-ben, ha kiderül, hogy velem töltötte az éjszakát?

– Miért? Cache-ben nem illik banktisztviselőkkel egy házban aludni?

– Nem vagyok banktisztviselő – húzta el a kezét sértődötten McMasters.

– Hát akkor micsoda? Talán prédikátor?

– Nem.

Egykori szobája ajtajához érve a lány megfordult.

– Tudja, mit? Nem is érdekel, hogy kicsoda! Én táncosnő vagyok, és fütyülök rá, mit fecsegnek rólam az emberek.

– Nekem viszont nagyon is fontos mások véleménye. A szerződésben egyébként is az áll, hogy még három hónapig egyedül enyém a ház.

– Éppenséggel nem muszáj kitöltenie a három hónapot. Nem fogom beperelni, ha megszegi azt a nyavalyás megállapodást.

– Igenis kitöltőm a három hónapot! Maga lesz az, aki elmegy, mégpedig azonnal!

– Nem megyek sehova – tette csípőre a kezét Sidonie. – Fikarcnyit sem érdekel, pletykálnak-e rólam, vagy sem.

– Naná! A magafajtát persze hogy nem izgatja, ha rossz hírét keltik – jegyezte meg becsmérlőn McMasters.

– A magamfajtát? – Sidonie felvonta a szemöldökét. – Te jóságos ég! Szóval maga is egyike azoknak a begyepesedett nyárspolgároknak, akik szerint a táncosnő meg az örömlány nagyjából ugyanazt jelenti! Hát tudja, mit? Én is igen rossz véleménnyel vagyok a magafajta beszűkült, gátlásos és… Hé, mi az ördögöt csinál?

– Először is befogom a száját, aztán pedig kidobom innen.

– Azt nem teheti – húzódott be a szobájába gyorsan a lány. – Muszáj itt éjszakáznom, mivel nincs hová mennem.

– És a motel? – lépett fenyegetően közel McMasters.

– Emlékeztetni szeretném, hogy az imént bevettem egy méregerős fájdalomcsillapítót. Igazán nem kívánhatja, hogy bódító szerek hatása alatt vezessek.

– Nem gond. Szívesen odaviszem.

Sidonie felsóhajtott. Láthatóan semmi értelme nem volt a jóérzésre hivatkozni, a fickónak ugyanis egyáltalán nem voltak érzései. Nem is értette, hogyan találhatott vonzónak az imént egy ilyen rideg, önző alakot.

– Nem megyek sehová – szegte fel az állát akaratosan. – Különösen nem egy olyan lepusztult motelba, mint az ott a 283-as út mentén. Ez a ház az otthonom, úgyhogy itt maradok.

– Ne próbáljon félrevezetni, Miss Saddler! Véletlenül pontosan tudom, hogy ötéves kora óta nem lakik itt.

– Egy pillanat! – emelte fel a mutatóujját figyelmeztetőn Sidonie. – Ha éppen tudni akarja, minden nyarat itt töltöttem egészen apám… Szóval tizenhat éves koromig. És azóta is legalább háromszor jártam a házban.

A férfira semmilyen hatást nem gyakorolt a kiegészítés. Olyan megvetően méregette Sidonie-t, mintha a lány maga lenne a bűn és a ledérség egy személyben.

– Nem is tudnám megfizetni a motelszobát – érvelt tovább a táncosnő. – A kezelés egy vagyonba került, a maradék pénzem meg ráment a kocsira.

– Kifizetem magának a jövő havi bérleti díjat előre. Sidonie elengedte a füle mellett a férfi szavait.

– Nézze, hát nem aranyos?! – mutatott sugárzó arccal az ágyon heverő kutyusra. – Már csak miatta sem szállhatok meg a motelban, ott ugyanis nem tűrik meg az állatokat.

– A kutya természetesen maradhat – enyhült meg McMasters. – Holnap majd érte jön, és kereshet egy olyan szállást, ahol őt is befogadják. Mi a neve?

– Még nincs neve, csak néhány órája ismerjük egymást. – Sidonie leült az ágy szélére. – És most hagyjon magamra, kérem! Nagyon fáradt vagyok, szeretnék lepihenni.

Lecsatolta a térdét rögzítő sínt, majd lehúzta a cipőjét és a bokamelegítőt.

– Ha meg akarja tartani a kutyát, minél hamarabb adjon nevet neki! – javasolta a férfi. – Hé, mit csinál?

– Nem látja? Vetkőzöm.

Sidonie zavartalan nyugalommal felhúzta a pulóverét.

– Mégsem vetkőzhet le a jelenlétemben!

– Fogadjunk? – mosolyodott el csábosán a lány. – A maga helyében én feladnám, McMasters. Hiába is kapálódzik, tőlem nem olyan egyszerű megszabadulni.

Kecses mozdulattal kibújt a pulóverből, s mikor felpillantott, látta, hogy a szoba ajtaja lassan becsukódik.

– Jó éjszakát, Mr. McMasters! – kiáltott a férfi után. Az ajtó résnyire bár, de ismét kinyílt.

– Rendben, de csak egyetlen éjszakára maradhat! Holnap más szállás után kell néznie, megértette?

– Ne ordítozzon velem! – méltatlankodott Sidonie.

– Én sohasem ordítok! – üvöltötte a férfi, és bevágta az ajtót maga mögött.

2. FEJEZET
Sidonie másnap reggel arra ébredt, hogy négylábú hálótársa a kezét nyalogatja. Gyorsan felkelt, kiengedte a kutyust, aztán barátságtalan szállásadója keresésére indult. McMasters ugyan nem volt sehol, a konyhaasztalon ellenben ott virított egy boríték Sidonie Saddlernek felirattal. A lány egy ezer dollárról szóló csekket és egy rövid üzenetet talált benne.

– Sok sikert a szálláskereséshez! – olvasta fennhangon.

Dühösen összetépte a cetlit, a csekket viszont betette a táskájába, hogy később odaadhassa vagyona kezelőjének, Longstreet bírónak.

Aztán adott a kutyusnak egy doboz marhahús konzervet reggelire, és visszament a szobájába.

Mivel világéletében szigorúan tartotta magát ahhoz, hogy egyetlen bőrönddel utazzon, nem volt valami sok holmija. Ruhatára főleg praktikus holmikból állt: a testre simuló dresszeket, színes harisnyákat, kurta szoknyákat és a cicanadrágokat a táncpróbákon és a hétköznapi életben is jól kihasználhatta.

A lány beakasztotta tarkabarka ruháit a szekrénybe, fehérneműinek pedig a komódban keresett helyet. Közben rábukkant néhány régi farmernadrágjára és blúzára, mégis inkább egy napsárga dresszt és egy hasonló színű harisnyanadrágot választott mára. Mindehhez felvett egy türkizkék lapszoknyái, mely jóval a térde fölött végződött, és már készen is volt.

– Gyere, kutyus! – intette magához a reggelijét éppen befejező ebet. – Megyünk a városba!

Az állat engedelmesen követte Sidonie-t az autóhoz.

– Egyvalamiben mégiscsak igaza volt annak a csirkefogónak – pillantott a kutyára út közben a lány. – Valóban nevet kellene adnom neked.

Megvakarta az állat füle tövét, és eltöprengett.

– Csavargó! – derült fel az arca. – Csavargónak foglak hívni. Te is pont olyan csavargó vándoréletet élsz, mit én. Jobb nevet nem is találhattam volna a számodra.

A frissen elkeresztelt jószágot elvitte az állatorvoshoz, aztán egyenesen a bíróság felé vette az irányt.

– Ó, milyen öröm, hogy újra láthatom! – Longstreet bíró szívélyesen átölelte, és az irodájába kísérte Sidonie-t. – Ragyogóan néz ki, kedvesem. Hogy van a térde?

– Köszönöm, már sokkal jobban – mosolygott a lány.

– Mikor érkezett? Remélem, megkapta az üzenetemet… – Tegnap éjjel. De miféle üzenetről beszél?

– Odatelefonáltam a klinikára, hogy mondják meg magának, nem alhat a farmon. Úgy látszik, megfeledkezett a bérlőjéről. Igaz is, hol töltötte az éjszakát? Maggie-nél?

– Nem, Maggie-vel még nem is találkoztam. De képzelje, bíró úr, egy idegen férfi lakik a házamban!

– Tudom – bólogatott Longstreet. – Ő Rafe McMasters, a bérlője.

– De hiszen én csak a földeket szoktam bérbe adni!

– A legutóbbi szerződést ezek szerint úgy írta alá, hogy el sem olvasta. Ejnye, Sidonie, hányszor mondjam még, hogy…

– Tudom, tudom! Soha semmit nem írunk úgy alá, hogy el ne olvasnánk – szakította félbe türelmetlenül a lány. – De vajon mi a csudának olvastam volna el, ha eddig minden bérleti szerződés szóról szóra megegyezett?! Egyáltalán miért adta bérbe a házat?

– Mert McMasters akkora összeget kínált érte, amekkorát a maga jelenlegi anyagi helyzetében botorság lett volna visszautasítani. Hiszen tudja, Sidonie, hogy az öröksége alaptőkéjéhez csak a harmincadik születésnapja után férhet hozzá, és addig is meg kell élnie valamiből. Tekintve, hogy közben kénytelen lesz új állás után nézni…

– Nem szándékozom állást változtatni – jelentette ki a lány. A bíró szeme tágra nyílt a csodálkozástól.

– De hát nekem az orvosok egészen mást mondtak…

– Teljesen hidegen hagy az orvosok véleménye! Jobban ismerem a testemet, mint bármelyik fehér köpenyes mitugrász, s ha én azt mondom magának, hogy tökéletesen rendbejön a térdem, akkor az úgy is lesz!

A férfi ezúttal meg sem próbált ellentmondani.

– Még mindig nem válaszolt a kérdésemre – terelte más mederbe a társalgást. –Szóval, hol szállt meg?

– A saját házamban, természetesen, de ezért igen keményen meg kellett küzdenem. Az a faragatlan fickó…

– Maga Rafe McMastersnél töltötte az éjszakát? – szörnyülködött Longstreet.

– Most meg mit néz ilyen furcsán? Nem értem, miért kell ezen ennyire megütközni.

– Szó sincs megütközésről, csak egy kicsit meglepődtem. Hogy maga és Rafe McMasters… Nahát!

– De kérem, bíró úr! – szól rá Sidonie. – Mégis, mit gondol? Azt hiszi, egész éjjel vadul és szenvedélyesen szeretkeztünk a konyhaasztalon?

Az öreg elvörösödött.

– Ugyan, dehogyis. Tudom, hogy maga és Rafe egészen biztosan nem… – Zavartan elnémult.

Sidonie nevetett. A bíró a korához és a foglalkozásához képest mindig is túlságosan szemérmes volt.

– Ezt én is megerősíthetem. Én és Mr. McMasters egészen biztosan nem… Már csak azért sem, mert az a fickó nem az esetem.

Longstreet bíró felvonta őszülő, bozontos szemöldökét.

– Eddig úgy véltem, hogy egy dúsgazdag, jóképű fiatalember minden hölgynek. .. hm… az esete – köszörülte meg a torkát. – De kegyed ezek szerint okosabb, mint a többiek. Mit tud McMastersről?

– Annyit, hogy a házamban lakik, és igen rossz véleménnyel van a táncosnőkről.

– Semmi többet?

– Miért, mit kellene tudnom?

– Mikor hazajött Cache-be, a városban hetekig másról se beszéltek, csak róla – mesélte Longstreet. – A maga visszatérése önmagában is jókora feltűnést keltene, de hogy maga meg ő együtt… Te jóságos ég! A tékozló fiú és a világszép Belle Saddler lánya!

Tyler Longstreet szeme bepárásodott, ám aztán sikerült összeszednie magát. –Az egész környék magukról fog pusmogni – jelentette ki meggyőződéssel.

– McMasters is ezt állította, csakhogy én még mindig nem értem…

– McMasters tizenöt évvel ezelőtt igen különös körülmények között távozott Cache-ből. Azóta senki sem hallott róla, de három hónappal ezelőtt visszatért, és kiderült, hogy övé a fél megye. Valami közvetítő segítségével rengeteg földet vásárolt össze Proffit Countyban. Állítólag itt akar letelepedni, azt azonban senki sem tudja, hol volt egész idő alatt, és honnan van ennyi pénze.

– Jó, azt már értem, miért foglalkoztatja a helybelieket annyira McMasters. De még mindig nem világos, hogy jön a képbe szerény személyem.

– Maga és az édesanyja mindig is ott voltak Cache érdeklődésének középpontjában. Hiszen tudja, maguk az egyedüliek a városból, akik a világot jelentő deszkákra léptek.

– De hát egyikünk sem szerzett különösebb hírnevet. Anya világéletében tánckari tag volt, mióta pedig abbahagyta a táncot, koreográfusként dolgozik. Egyelőre én sem dicsekedhetek szólószerepekkel.

– A megyében akkor is hírességnek számít – bizonygatta Longstreet. – Különösen, mióta szerepelt annak a rockénekesnek a klipjében.

– Na igen, egészen jó nevem van a szakmában, de az ismertségtől még nagyon messze vagyok – állapította meg Sidonie. – És csöppet sem érdekel, ha a város a szájára vesz engem meg azt a sótlan alakot.

– Sótlan? – ismételte a bíró.

– Miért, maga szerint nem az?

– Nem hinném, hogy ez lenne a legmegfelelőbb szó. Tudja, Sidonie, tizenöt évvel ezelőtt Rafe McMasters volt a legbelevalóbb cowboy Proffit Countyban. Sorra nyerte a rodeóviadalokat, és egyébként is rengeteg őrültséget csinált.

A lány elképzelte McMasterst szűk farmerban és cowboycsizmában. Izmos felsőtestére farmering feszül… A látomás hirtelen szertefoszlott, akár egy szappanbuborék.

– Ugye most tréfál velem? Még hogy belevaló cowboy! Ez az álszent, korlátolt fickó, aki a legszívesebben az ágyban is öltönyt meg nyakkendőt viselne?! Ugyan!

– A maga helyében nem akasztanám vele össze a bajszom – figyelmeztette a bíró. – Hallgasson rám, hagyja el azt a házat minél gyorsabban! Ha nem félnék a város szájától, szívesen felajánlanám a vendégszobámat, de így talán az lenne a legjobb, ha Mrs. Harrisnél próbálkozna. Úgy hallottam, neki vannak kiadó szobái.

Sidonie megkerülte az asztalt, és cuppanós csókot nyomott Longstreet homlokára.

– Most már tudom, miért menekült el innen az anyám – mondta mosolyogva. –Valószínűleg elege lett belőle, hogy egyesek mindenbe beleütik az orrukat… Én azonban nem hagyom magam elüldözni: a házamban maradok.

– Rafe McMastersszel?

– Látja, pontosan ez az, amiért felkerestem! Kíváncsi vagyok, hogyan tehetném ki az otthonomból azt a felfuvalkodott hólyagot.

– Miért kellene kitenni? – értetlenkedett a bíró. – Három hónap múlva magától is elmegy.

– De nekem most kell a ház! – toppantott Sidonie. – Nincs rá mód, hogy felbontsuk a szerződést?

– Sajnos, nincs. A feltételek egyértelműek, s maga szabályszerűen aláírta a papírokat. A jog az ő oldalán áll.
*
Sidonie csalódottan hagyta el a bíró irodáját, de még nem törődött bele a vereségbe. Bizonyos volt abban, hogy megtalálja a módját, miképpen maradhatna a házban.

Következő útja legjobb barátnőjéhez, Maggie Malone Parkerhez vezetett.

– Sidonie! – Maggie olyan erővel ölelte magához, hogy a lány alig kapott levegőt. – Hát már itt vagy? Csak egy hét múlva vártunk. Rayburn még meg sem kapta az orvosi papírjaidat.

– Meglógtam a rehabilitációs központból – vallotta be Sidonie. – Hadd nézzelek!

– Hol a térdrögzítőd? – vonta felelősségre Maggie. – Fogadjunk, hogy nem is lenne szabad autót vezetned! Jaj, milyen édes ez a kocsi! Honnan van?

Sidonie követte barátnőjét a házba.

– A térdrögzítőt otthon hagytam, a kocsit pedig Dallasban vettem. Egyébként eltaláltad, valóban nem lenne szabad vezetnem.

– Vetted? Ez azt jelenti, hogy most már mindig itt maradsz?

– Nem, dehogyis – mosolyodott el Sidonie. – Talán tényleg célszerűbb lett volna, ha csak kibérelek egy autót, de egyelőre fogalmam sincs, mennyi ideig lesz rá szükségem. Valószínű, hogy miután meggyógyultam, Texasban maradok egy darabig. Tudod, nyaranta rengeteg itt a fellépési lehetőség. Itt van például a szabadtéri musicalfesztivál, meg a Fort Worth-i karnevál…

Sidonie elnémult, mert a barátnője szemében hitellenséget látott megcsillanni.

– Egészen biztos, hogy újra táncolni fogok, Meg – bizonygatta.

– Hát persze, kicsim – ölelte magához túláradó szeretettel Maggie. – Mikor érkeztéi? Reggel?

– Nem, már tegnap este óta itt vagyok.

– Tegnap este óta? – hüledezett az asszony. – De akkor hol aludtál? Remélem, nem abban a szörnyű motelban!

– Isten ments! Természetesen otthon, a saját házamban.

– Rafe McMastersszel?

– Hát mindenki tudja, hogy az a fickó a házamban lakik?

– Még csodálkozol? Mióta csak hazajött, McMasters nevétől hangos az egész város… És azt mondod, hogy vele töltötted az éjszakát?

– Az ég szerelmére, Maggie! Ez úgy hangzik, mintha lefeküdtem volna vele, holott erről szó sincs. Természetesen külön szobában aludtunk.

– Ó, igen, persze-pirult el az asszony. – Hiszen akkor találkoztatok először… De most mesélj, mert majd meghalok a kíváncsiságtól! Hol a csudában volt tizenöt évig? És miért jött vissza?

– Fogalmam sincs – vont vállat Sidonie. – Nem túl sokat beszélgettünk. Miután kölcsönösen vaskos gorombaságokat vágtunk egymás fejéhez, lefeküdtünk aludni. De áruld el, mitől olyan érdekes ez az ember! Miért borzolta fel ennyire a kedélyeket, hogy hazatért?

Maggie Felsóhajtott.

– Mikor elment, akkor is éppen így felbolydult a város. Tizenöt éve már, hogy faképnél hagyta Cathy Sue Clancyt, és lelépett egy sztriptíztáncosnővel. Azóta semmit sem lehetett tudni róla.

– Egy sztriptíztáncosnővel? – képedt el Sidonie.

– Bizony – bólogatott Maggie. – Jóformán az oltár előtt hagyta cserben szegény menyasszonyát. Bár hajói meggondoljuk, talán nem is a szegény a legjobb szó… Cathy Sue Clancy apja a leggazdagabb ember a megyében. Vagy legalábbis az volt, míg Rafe McMasters haza nem jött.

– Sejtelmem sincs, miről beszélsz.

– Hát persze hogy nincs. Cathy és Rafe hét-nyolc évvel idősebbek nálunk, ráadásul amikor a dolog történt, te már rég elköltöztél Cache-ből. Az egész úgy indult, mint egy szirupos szerelmes regény: Rafe, a szegény cowboy, és Cathy Sue, a módos farmer leánya egymásba szerettek. Rafe a többi fiatalemberrel ellentétben sohasem dolgozott Cathy apjának. Rodeóval kívánta megalapozni a jövőjét, és sokáig nem is talált legyőzőre egyetlen versenyen sem. Mr. Clancy egyébként nem nézte rossz szemmel a datálok kapcsolatát, olyannyira nem, hogy a házasságba is beleegyezett. Végül mégsem jutottak tovább az eljegyzésnél; nem sokkal a templomi esküvő előtt összekaptak, és Rafe elhagyta a várost.

– Egy sztriptíztáncosnővel?

– Hát erre azért nem mernék megesküdni – ismerte el Maggie. – Néhány helybeli férfi állítólag látta Rafe-et Fort Worthben egy „olyan” nővel, de a fickók szavahihetőségéről nem kezeskedem.

– Biztos, hogy hazudtak – jelentette ki Sidonie.

– Honnan tudod?

– Onnan, hogy McMasters gyűlöli a táncosnőket. Mikor megtudta, mivel foglalkozom, úgy nézett rám, mint egy undorító csúszómászóra.

– Miket nem mondasz! Azt hittem, minden férfi vágyakozva és csodálattal tekint a táncosnőkre.

– Hát McMasters aztán nem. De ez fordítva is igaz. Fel nem foghatom, miért pont ő áll a környékbeliek érdeklődésének a középpontjában! Manapság már nem megy szenzációszámba, ha valaki elhagyja a menyasszonyát. Vagy a lány búskomorságba esett, és belehalt a bánatba?

– Ugyan, dehogy! – kacagott fel Maggie. – Nem olyan mimózalelkű a mi Cathy Sue-nk! Még abban az évben férjhez ment az apja egyik munkavezetőjéhez.

– Akkor végképp nem értem, mit esztek ezen a Rafe-en!

– Talán azt, hogy eddig még senkinek sem sikerült kiigazodni rajta. Rafe McMasters rejtély a számunkra. Ha tényleg összeszűrte a levet azzal a táncosnővel, vajon hol ismerkedtek össze? Fölöttébb valószínűtlen, hogy Cache-ben találkoztak volna, pedig akkoriban egy baleset miatt hosszú hónapokig az ágyat nyomta, és ki se tette a lábát a városból. Ha viszont nem létezett semmiféle táncosnő, akkor miért hagyta ott a páratlan Cathy Sue-t?

– Mintha csöppnyi gúnyt vélnék kihallani a hangodból – figyelt fel Sidonie. –Lehet, hogy nem kedveled a hölgyet?

– Hát nem nagyon. De a városban sem sok olyan asszonyt találsz, aki őszintén szereti. Tudod, Cathy Sue nálunk a „bezzeg” – ő a tökéletes anya és feleség, minden férfi álma.

– Nocsak! – vonta fel a szemöldökét Sidonie. – Vajon miért hagyott veszni Rafe McMasters egy ilyen eszményi partit? Annak alapján, amilyennek tegnap este megismertem, szerintem pont az ilyen nőkre bukik.

– Néhányan azt hiszik, hogy egyenesen Cathy Sue miatt jött vissza. Mellesleg Cathy Sue maga is meg van győződve erről. Mondani persze nem mondja senkinek, de valahányszor McMasters szóba kerül, mindig olyan bárgyún mosolyog. A férje meg persze ideges, fél, hogy az időközben megtollasodott Rafe elszereti az asszonyát. Rafe-nek szerintem egyébként csak csettintenie kellene, és Cathy Sue nyomban a nyakába borulna.

– Nem fog csettinteni – vélekedett Sidonie. – Nem az a fajta, aki férjes asszonyokra vadászik.

– Alighanem igazad van – helycselt Maggie. – Nekem is az a véleményem, hogy valaki mást lóg feleségül venni.

– Miből gondolod, hogy egyáltalán megházasodik?

– Abból, hogy hatalmas házat építtet. Nyilván nem egyedül akar ott lakni, tehát minden bizonnyal családot készül alapítani. 0, milyen boldog lennék, ha találna egy még Cathy Sue-nál is tökéletesebb feleséget! Akkor végre nem az a béka vinne el minden díjat a megyei háziasszonyok versenyén!

– Ezt úgy értsem, hogy még az őszibaracklekvárodat is lepipálja? – csapta össze a kezét tréfás szörnyülködéssel Sidonie.

– Bizony, minden évben.

– Van egy ötletem – veregette meg Sidonie a barátnője vállát bátorítón. – Mi lenne, ha lelőnénk?

– Kár belé a golyó! – kuncogott Maggie.

– Ha te mondod… De jut eszembe, sürgősen üdvözölni szeretném a keresztlányomat… Hol van Elizabeth?

– Iskolában. Mióta tudja, hogy jössz, nem lehet bírni vele. Látott valami balettközvetítést a tévében, és azóta mindenáron táncórákat akar venni.

Sidonie elkomorodott. A táncosok csak a visszavonulásuk után szoktak órákat adni…

– A legközelebbi balettiskola Dallasban van, hajói tudom – jegyezte meg hűvösen.

– Na és hol fogsz lakni addig, míg Rafe ki nem költözik? – váltott témát gyorsan Maggie. – Ha Rayburn nem rendezett volna be magának egy dolgozószobát, nálunk is elférnél, így azonban…

– Köszönöm, de van saját otthonom. Mivel Longstreet bíró úgy véli, semmiképp nem tehetjük ki onnan McMasters szűrét, sajnálatos módon osztoznunk kell a házon, de valahogy majdcsak kibírom.

– Rafe beleegyezik, hogy ott maradj? – csodálkozott Maggie.

– Hát önszántából biztosan nem. Azért is jöttem hozzád, hogy segíts kitalálni valamit.

Maggie eltöprengett.

– Megvan! – kiáltott fel hirtelen. – Az újságban olvastam, hogy McMasters bennlakó házvezetőnői keres. – Lázasan turkálni kezdett egy halom folyóirat között. –Tessék, ez az! – emelte a magasba diadalmasan a Cache-i Hírek legutóbbi számát.

– Mutasd!

Sidonie kikapta barátnője kezéből a lapot, majd figyelmesen elolvasta a nagybetűs hirdetést.

– Köszönöm az ötletet – hálálkodott. – Azt hiszem, valóban ez a legkézenfekvőbb megoldás. Egyszerűen jelentkezem a munkára, és már meg is oldottam a lakáskérdést. Még csak meg sem fogom erőltetni magam, hiszen akkor is főznék és takarítanék, ha történetesen egyedül laknék a házban.

– Azért ne igyál előre a medve bőrére, Sidonie! Nincs Cache-ben olyan hetven alatti hajadon, aki ne pályázná meg szívesen ezt az állást.

– Csakhogy én mindenkihez képest helyzeti előnyt élvezek, hiszen már beköltöztem.

– Szorítok neked. Ami a takarítást illeti, azzal biztosan nem lesz baj, a főzés viszont nem valami erős oldalad.

– Egy kicsit azért főzni is tudok… Na jó, csak egy nagyon kicsit. De igazán tanulékony vagyok.

– Te, mégsem vagyok egészen biztos abban, hogy ez jó ötlet – borzongott meg Maggie. – Úgy értem, egy ilyen emberrel kettesben… Nem félsz? 
Sidonie felkacagott.

– Mi az, hogy egy ilyen emberrel? Lehet, hogy valaha félelmetes volt és titokzatos, de te is tudod, hogy nincs unalmasabb egy megtért bűnösnél. Állítom, ma ő a legszolidabb és legsótlanabb polgár az egész városban.

– Rafe McMastersről beszélsz? – hökkent meg Maggie.

– Hát persze hogy róla. És tudod, mi a legérdekesebb? Őt magát csöppet sem zavarja, hogy begyepesedett üzletember vált belőle, sőt szemlátomást kiválóan érzi magát a bőrében.

Miután elbúcsúzott a barátnőjétől, Sidonie beugrott a kutyáért az állatorvoshoz. Csavargó, bár megfürdették, továbbra is igen ziláltan festett.

– Nem baj, kicsim – vakarta meg a füle tövét Sidonie. – Én ilyennek szeretlek, amilyen vagy.

Alighogy hazaérkeztek, megszólalt a telefon. Sidonie kicsit tétovázott, de miután Rafe a jelek szerint nem tartózkodott otthon, végül felvette a kagylót.

– McMasters lakás.

– Halló, ki beszél?! – harsant fel a vonal végén egy vidám férfihang. – Vagy tudja, mit, hölgyem, inkább ne is mondjon semmit! Sejtettem, hogy a jó öreg Rafe nem sokáig vesztegeti az idejét.

– Maga kicsoda?

– A nevem Fielding, Cornelius Fielding. Eleinte tökéletesen biztos voltam abban, hogy Rafe-nek hamar elege lesz a vidéki éleiből, és visszajön hozzám Chicagóba. De hiába vártam, hiába kecsegtettem kiváló tőzsdei lehetőségekkel, csak nem jött. Amit ő egyszer a fejébe vesz, azt kalapáccsal sem lehet kiverni onnan… Valószínűleg együtt is van már mindhárom dolog, amire olyan nagyon vágyakozott.

– Cornelius Fielding? – A férfi olyan gyorsan beszélt, hogy Sidonie tudatáig csak most hatolt el a név. – A milliárdos?

– Mondja nyugodtan, hogy multimilliárdos, azzal közelebb jár az igazsághoz. De árulja el nekem, mii érek vele, hogy Amerika második leggazdagabb embere vagyok, ha sehogy sem tudom rávenni az egyik legjobb munkatársamat, hogy továbbra is nekem dolgozzék? Mellesleg álmomban sem gondoltam volna, hogy ilyen hamar szert tesz a megfelelő asszonykára… Igaz, Rafe mindig is villámgyorsan cselekedett. Tulajdonképpen az életemet is az ő gyorsaságának köszönhetem. Mesélte magának, hogy megmentette az életemet? Utána évekig nekem dolgozott, de amint összegyűlt a pénze, faképnél hagyott, és hazament, hogy megvalósítsa a terveit.

Sidonie megpróbált közbeszólni, ám nem járt sikerrel.

– Gondoltam, hogy a terve első két részét könnyen valóra tudja váltani – fecsegett tovább Fielding. – Ahhoz, hogy földet és házat szerezzen az ember, más nem is kell, csak pénz, pénzben pedig Rafe igazán nem szenved hiányt. Azt hittem azonban, hogy a megfelelő feleség kiválasztása némi nehézségbe ütközik majd. Maga valóban rendelkezik az összes előnyös tulajdonsággal?

– Előnyös tulajdonsággal? – értetlenkedett Sidonie.

– Ha nem tudná, Rafe barátom igen magas követelményeket támaszt leendő asszonyával szemben. Én ugyan mondtam neki, hogy ne tegye olyan magasra a mércét – végtére is senki sem tökéletes. Igazán nem szeretném megbántani, kedvesem, de szerintem olyan nő, mint amilyet Rafe elképzelt magának, nem létezik. Mit mondott, kislány, hogy is hívják? Az esküvői meghívón persze úgyis rajta lesz a neve, de azért nem árt, ha jó előre megjegyzem magamnak.

– Sidonie Saddler vagyok, de fogalmam sincs róla, miről beszél… Ha jól értettem, Rafe magának dolgozik.

– Csak dolgozott, méghozzá majdnem tizenöt évig. Becsületére legyen mondva, mindjárt az elején leszögezte, hogy amint együtt lesz a pénze, elmegy. Legyen nagyon jó felesége, kedvesem! Ha valaki, akkor Rafe McMasters igazán megérdemli.

– De Mr. Fielding…

– Magának Corny. Furcsa is lenne, ha ilyen szertartásosan szólítaná meg jövendő gyermekei keresztapját. Vagy Rafe még nem mondta magának, hogy én leszek a keresztapa? Remélem, nincs kifogása ellene.

– Nem, dehogy! Illetve…

– Sid… Hogy is hívják? Sidney?

– Majdnem. Csak van egy „O” betű a közepén. Sidonie.

– Szóval, kedves Sidonie, nagy kő esett le a szívemről. Maga már így telefonon keresztül is kedvemre való, pedig tartottam tőle, hogy aki Rafe feltételeinek megfelel, az csak valami savanyú nőszemély lehet. Mikor lesz az esküvő?

– Fogalmam sincs. Nem Rafe menyasszonya vagyok, hanem a házvezetőnője.

– A házvezetőnője? – ámult el Fielding.

– Ő ugyan még nem tudja, hogy alkalmazni fog, de nincs más választása. Rafe ugyanis a házamban lakik, és mindenképpen szüksége van valakire, aki főz meg takarít. A munkától nem félek, és feltétlenül itt szeretnék maradni… Ugye jól kitaláltam?

– Hát ez fölöttébb érdekes… De hogy került Rafe a maga házába?

– A tudtom nélkül bérbe vette.

– Csakugyan? Rafe-re egyáltalán nem jellemző, hogy csalárd módszerekhez folyamodna.

– Nem volt itt semmiféle csalárdság. Mindössze arról van szó, hogy a vagyonkezelőm bérbe adta neki a házat, míg én New Yorkban tartózkodtam. Egyébként ő is teljesen jóhiszeműen járt el, nem sejtette, hogy én huzamosabb ideig itt szeretnék lakni. Most azonban itt vagyunk mindketten, és egyikünk sem tud megszabadulni a másiktól. Maga jobban ismeri Mr. McMasterst, mint én. Mit gondol, beleegyezik, hogy házvezetőnőként itt maradhassak?

– Hogy őszinte legyek, maga még csak nem is emlékeztet egy házvezetőnőre. Nagy gyakorlattal rendelkezik?

– Egyáltalán semekkorával, de ez nem jelenthet akadályt. Nem olyan nagy művészet rendben tartani egy lakást.

– Főzni tud?

– Egy kicsit.

– Megkérdezhetem, mi a valódi foglalkozása, Sid… Sidonie? Érdekes neve van. Eddig még senkivel sem találkoztam, akit így hívtak volna.

– Anyám különleges nevet szeretett volna számomra, olyat, ami jól mulat a plakátokon.

– Aha, ezek szerint színésznő.

– Nem, táncosnő vagyok. Csak most egy térdsérülés miatt rövid pihenőre kényszerültem.

– Táncosnő? – Fielding fölnevetett. – Elárulná, ifjú hölgyem, hogy néz ki?

– Elég magasra nőttem, hosszú vörös hajam van, és kék szemem. De a maga Rafe barátja szerint egy táncosnő nem lehet igazi hölgy.

– Igazi hölgy, vagy sem, maga nagyon tetszik nekem, Sidonie! Megmutathatná ennek a fiúnak, milyen egy igazán jól sikerült házasság.

– Csakhogy eszemben sincs hozzámenni feleségül. Én csak azt szeretném, ha együtt élhetnénk… Úgy értem, a saját házamban akarok maradni, akár azon az áron is, hogy eljátszom a házvezetőnő szerepét. Maga szerint Rafe beleegyezik ebbe a megoldásba?

– Szerintem mindenképpen, de ha mégsem, akkor jöjjön el hozzám, Chicagóba! Húsz éve egyedül élek, mert eddig biztos voltam abban, hogy úgysem találok olyan asszonyt, mint szegény, megboldogult első feleségem. Maga talán meg tudna győzni az ellenkezőjéről… És még valami, Sidonie! Mondja meg Rafe-nek, hogy tartsa szem előtt a jelmondatomat: „Sohase szalaszd el a kínálkozó lehetőséget!”

– Kétlem, hogy Mr. McMasters bármiféle lehetőséget látna bennem – húzta el a száját Sidonie.

– Ha ez valóban így van, akkor a barátom sült bolond.

3. FEJEZET
– Rendben, Miss Saddler, betöltheti az állást.

Sidonie erre rámosolygott, Rafe-nek pedig remegni kezdett a lába. Dühösen ellökte magát a konyhapulttól, amelynek eddig támaszkodott.

– Jöjjön a dolgozószobámba, kérem, hogy megbeszélhessük a részleteket! – adta ki az utasítást, majd kicsörtetett a helyiségből.

Csupán a folyosón vette észre, hogy a lány nem követi.

– Mi az? – fordult meg indulatosan.

– Azonnal megyek, csak előbb megetetem Csavargót – felelte nyugodtan Sidonie.

– Csavargót? Vagy úgy, a kutyára gondolt! Ő is itt marad?

– Ha nincs kifogása ellene.

– Nincs. Felőlem nyugodtan maradhat.

Rafe sarkon fordult, és benyitott a dolgozószobába. Szent ég, mit tettem? –kapott a fejéhez. Hogy is lehettem olyan ostoba, hogy felfogadtam Sidonie Saddlert? Senki sem fogja elhinni, hogy csupán a házvezetőnőm. Másrész viszont ez a legkevesebb, amit tehetek érte…

Sidonie térdsérülése a saját sebesülését juttatta eszébe, mely annak idején derékba törte rodeós karrierjét. Akkor ugyanis Buck Saddler volt az, aki befogadta; Rafe itt lábadozott, ebben a házban, sőt miután felgyógyult, Sidonie apja még pénz is adott neki, hogy valahol másutt új életet kezdhessen. Mire azonban megadhatta volna az adósságát, Buck Saddler egy lovas baleset következtében életét vesztette.

Rafe azért kínálta a Saddler-házért a szokásos bérleti díjak dupláját, hogy ezzel is törlessze a tartozását. De úgy látszik, a sors nem elégedett meg ennyivel.

– Most, hogy a lányodat befogadtam, azt hiszem, már semmivel nem tartozom, Buck, öreg fiú! – sóhajtott nagyot Rafe.

Kicsivel később Sidonie bejött a dolgozószobába. Ajkán elégedett mosoly játszott.

– Üljön le! – mutatott Rafe kimérten az íróasztallal szemben lévő székre.

– Köszönöm, de inkább állnék – bökött sínbe rakott térdére Sidonie.

A férfi megköszörülte a torkát.

– A feladatairól szeretnék néhány szót ejteni…

– Felesleges, tökéletesen tisztában vagyok azzal, hogy mi a dolgom. Mindennap elkészítem a reggelit, az ebédet és a vacsorát, ezenkívül rendben tartom a házat, és kimosom a szennyest. Holnapra azt is tudni fogom, milyen alsónadrágot visel. – A lány rákacsintott, s ettől Rafe annyira zavarba jött, hogy egy darabig levegőt venni is elfelejtett.

– Ha megengedi, szeretném inkább én felsorolni a kötelességeit – emelte föl a hangját, mikor végre ismét levegőhöz jutott. – Legalább a látszatát őrizzük meg, kérem, hogy én vagyok az, aki utasításokat osztogat!

Sidonie hallgatott.

– A reggelit hatra kérem, az ebédet tizenkettőre, a vacsorát szintén hatra – sorolta a férfi. – És tisztességes, tápláló kosztot akarok, a könnyű felfújtakat és a nyers zöldségeket egyszer és mindenkorra verje ki a fejéből! Világos?

Sidonie aggodalmas képpel bólogatott.

– Ha netán nem itthon étkezem, természetesen előre szólok – folytatta a férfi, és közben mereven kibámult az ablakon. – Az elkövetkező időszakban egyébként elég gyakran leszek házon kívül. Tenyészállatokat kell vásárolnom, úgyhogy sorra fogom látogatni az összes marhaárverést.

Sidonie mosolygott, ám mikor a férfi ráemelte a tekintetét, komolyra igazította vonásait.

– Ez minden?

– Nem. Amikor nem tartózkodom itthon, magának kell ellátnia a jószágot is. Jelenleg csupán egy hátaslovam és egy beefmaster bikáin van, de hamarosan újabb állatok érkeznek. Elboldogul velük?

– Hogyne – jelentette ki bizakodón Sidonie. – Csak árulja el, mi az a beefmaster! Hallottam már shorlhornokról, angusokról és herefordokról, erről a marhafajtáról ellenben soha.

– Tom Lasater tenyésztette ki, és hat előnyös tulajdonsággal rendelkezik.

– Előnyös tulajdonságok? – csapott le a szóra Sidonie. – Mintha valahol már hallottam volna erről… – Kajánul Rafe-re mosolygott. – Mit is akart mondani?

– A beefmastereket elsősorban a súlyuk, a formájuk, a tejhozamuk, a termékenységük, az ellenálló képességük és a fajtajellegük miatt tartják nagyra. Ezek a tulajdonságok mind elengedhetetlenül fontosak egy jó tenyészállatnál.

– Biztosan így van – vont vállat a lány. – Most mindenesetre megyek, itt az ideje, hogy elkészítsem a vacsorát.

– Várjon, még nem mondtam el mindent! – állt fel Rafe. – Ebbe a szobába nem jöhet be az engedélyem nélkül.

Sidonie közelebb lépett.

– Csak nem titkol valamit? – suttogta tréfás szörnyülködéssel.

– De bizony! – bólintott Rafe, és közben alig tudta visszatartani a nevetését. –Sötét titkokat rejtegetek.

– Tudomásul vettem. Elmehetek végre?

– Még nem. Most jön a legfontosabb. Szeretném megkérni, hogy ne kacérkodjon velem!

– Tessék? – Sidonie azt hitte, rosszul hallotta.

– Nem akarom, hogy bárki azt hihesse, több van köztünk, mint egy főnök és az alkalmazottja között lenni szokott. Cache kisváros, és az emberek szeretnek fecsegni.

– Maga pedig nem szeretné, ha rólunk kettőnkről fecsegnének.

– Nos, ezt aligha tudom megakadályozni. Azt viszont tényleg nem akarom, hogy azt higgyék… Szóval, hogy maga meg én…

– Hogy viszonyunk van? – nevetett Sidonie. – Gond egy szál se, Mr. McMasters, nem rajongok túlzottan a nyárspolgárokért!

Rafe, ha Sidonie-ra nézett, sok mindennek érezte magát, csak nyárspolgárnak nem.

– És még valami… – folytatta lassan. – Ha bemegy a városba, vagy ha vendégek érkeznek, kérem, kerülje a feltűnést! Ne hívja fel magára az emberek figyelmét.

– Nem igazán világos, mit ért ezen – akadékoskodott a lány. – Maga szerint feltűnést keltő, ha valakit lefényképeznek mint a hónap szépét?

– Mint a hónap szépét? Csak nem azt akarja mondani, hogy kép jelenik meg magáról a Playboyban? – Rafe-nek már a gondolattól is melege lett.

– Ugyan már! Jones doktor kért meg, hogy álljak modellt az Állatorvosok Lapja számára. Tudja, a doki felelős a kiadásért, és egy kicsit szeretné fellendíteni a példányszámot.

– Jones doktor meztelenül akarja fényképezni magát? – háborodott fel a férfi.

– Dehogyis, Mr. McMasters, szó sincs meztelen képekről! Egy kertésznadrág lesz rajtam. Igaz, a doki megkért rá, hogy legalább az egyik pántját toljuk le a vállamról.

– Hát ez… Hát ez egyszerűen elképesztő! – Rafe szinte látta, ahogy a lány ruganyos keble kibukik a kertésznadrágból. – És Jones doktor azt állította, hogy ezzel a példányszámot akarja felfuttatni? Remélem, nem vette be ezt a nyilvánvaló hazugságot!

Sidonie csengőn felkacagott.

– Én nem is, de maga annál inkább, Mr. McMasters! Ugyanis az egész történetet én találtam ki. Az Állatorvosok Lapja nem is közöl nőkről készült képeket.

Bár annak alapján, ahogy maga a dolgot fogadta, holtbiztos, hogy megugrana a példányszám. Ha Csavargót legközelebb oltásra kell vinnem, majd szólok a dokinak.

Rafe dühösen lekapta kalapját a fogasról.

– Végeztünk. Megyek, ellátom a jószágot.

Sidonie kétségbeesett igyekezettel sántikált utána, de sehogy sem tudta vele tartani a lépést.

– Hé, nem várna meg? 
Rafe megfordult.

– Nem kellene a vacsora után néznie?

– Azt hittem, meg akarja mutatni, hogyan etessem és itassam a lovat meg a tehenet.

– Nem tehén. Bikaborjú.

– Akkor a bikaborjút – egyezett bele Sidonie. – Ja és van itt valami, amit elfelejtettem: amíg távol volt, Corny telefonált.

– Corny? Cornelius Fielding?
– Aha.

– És mit akart?

– Érdeklődött, megvalósította-e már a terveit. És azt kérte, feltétlenül emlékeztessem a jelmondatára.

– Soha ne szalaszd el a kínálkozó lehetőséget! – mormolta Rafe. – Vajon mire célzott ezzel?

– Rám – mosolygott szerényen Sidonie. – Én persze szabadkoztam, és megpróbáltam megértetni vele, hogy a maga számára nem annyira lehetőség vagyok, mint inkább gond, de nem hitte el. Hát most mit csináljak?

Olyan édes volt, annyira ennivaló, hogy Rafe kis híján elveszítette az önuralmát. Majdnem megmutatta a lánynak, mit csináljon, de szerencsére még időben kapcsolt, és elfojtotta hirtelen felparázsló vágyát. Futólépésben tette meg az utat az istállóig, Sidonie jócskán le is maradt mögötte.

Rafe lova, Tequila egyedül lakott az istállóban, a bikát a karámban szállásolták el.

A térti megmutatta, miből mennyit kell adni Tequilának, és azt is, hogyan töltse meg Sidonie az itatóvályút. Közben gondosan ügyelt, nehogy véletlenül a lányhoz érjen, még nem heverte ki ugyanis egészen az iménti heves fellobbanást.

Mikor a karámhoz mentek, Sidonie első dolga volt, hogy megpróbált felmászni a kerítésre.

– Mi az ördögöt csinál? – szólt rá a férfi.

– Össze akarok barátkozni a borjúval. Hát nem maga mondta, hogy teljesen ártalmatlan?

– Csak annyit mondtam, hogy nem tud öklelni, mert még nincs szarva. De azért nem árt az óvatosság. Legalább ötven kilóval nehezebb, mint maga, és ha nem vigyáz, még megtiporja.

Sidonie jól megnézte a fiatal bikát.

– Egyáltalán nem tűnik dühösnek – állapította meg. – Nem hinném, hogy bármi rosszat forralna ellenem. Ugye így van, kicsim?

Ismét megkísérelt fellépni a kerítésre, ám Rafe visszahúzta.

– Ne menjen a karámba, Sidonie! Ez parancs!

A lány kiszabadította magát a karjából, majd megfordult, és katonásan tisztelgett.

– Igenis, uram! Természetesen minden úgy lesz, ahogy óhajtja!

– Minden? – Rafe bensőjében ismét felparázslott a vágy.

Ki tudja, talán egyetlen próbálkozással is elérheti célját, s végre csillapíthatja megmagyarázhatatlan sóvárgását ez után a nő után… Közelebb lépett, és Sidonie felé nyújtotta a karját. A lány hátrahőkölt, a hirtelen mozdulattól azonban elveszítette az egyensúlyát, és a földre huppant.

Rafe felsegítette.

– Bocsánat – mentegetőzött. – Mindig megfeledkezem a sérült lábáról. Igazán sajnálom.

– Semmi baj – veregette le ruhájáról a port Sidonie. – Nem a maga hibája. Ezzel a sínnel egy kicsit nehézkesen mozgok, ennyi az egész… Szóval mit kap enni a borjú?

– Kukoricát. Az istállóban van néhány zsákkal, jöjjön, megmutatom!

Rafe kiöntött egy vödörnyi kukoricát, s miután visszatértek a karámhoz, a takarmányt a vályúba borította.

Sidonie a kerítéshez támaszkodva nézte a fiatal jószágot.

– Gyönyörű állat – lelkendezett. – És pont olyan vörös, mint én. Komolyan meg akarja enni? – Az utolsó mondatot már olyan halkan mondta, hogy alig lehetett hallani.

– Bizony. És hajó kislány lesz, maga is kap belőle egy szép szeletet.

– Pszt! – tette ujját a férfi ajkára Sidonie. – Még meghallja!

Az ártatlan érintés korántsem ártatlan gondolatokat ébresztett Rafe-ben, ám aztán erőt vett magán, és határozottan eltolta a lány kezét.

– Hiszen nem érti, miről beszélünk – morogta rosszkedvűen.

– Honnan tudja?

– Ne butáskodjon, ez csak egy oktalan állat!

– Csodaszép, nemes jószág – helyesbített a lány. – Mi a neve?

– Nincs neve.

– Majd én elnevezem. A kutyának is, lám, milyen jó nevet találtam ki!

– A kutya, az más – szögezte le Rafe, miközben követte Sidonie-t a házba. – Egy kutyának szüksége van névre, egy bikának viszont nincs. Ezt az állatot egyébként is hamarosan megesszük, mi értelme lenne nevet adni neki?

– Kannibál!

– Már csak ez hiányzott! – sóhajtott fel a férfi. – Ugye nem oda akar kilyukadni, hogy maga nem eszik húst?

– Nem – felelte habozva Sidonie. – De mostanában egyre inkább kacérkodom a gondolattal…

– Felőlem nyugodtan kacérkodhat, de csak miután elkészítette a vacsorát. A hűtőben talál két szelet rostélyost – közölte McMasters, majd mint aki jól végezte dolgát, távozott.

*
A hűtőből elővett, gondosan becsomagolt étel szerencsére egyáltalán nem hasonlított a borjúra, melyet Sidonie az imént úgy megcsodált.

A lány berakott a forró sütőbe néhány burgonyát, majd egy serpenyőben odatette a befűszerezett húst. Míg a vacsora elkészült, a kamrában talált zöldségekből gyorsan összeütött egy salátát.

Aztán Rafe keresésére indult. Mielőtt belépett volna, udvariasan kopogott a dolgozószoba ajtaján.

– Kész a vacsora – jelentette. – Az ebédlőben vagy a konyhában terítsek?

– A konyhában.

– Együtt étkezünk?

– Természetesen.

Rafe a vacsora alatt is ugyanilyen szófukar maradt. Hiába kérdezgette Sidonie, többnyire kurta, elutasító válaszokkal kellett beérnie.

– Miért jött haza?

– Mert mindenütt jó, de a legjobb otthon – felelte gunyorosan a férfi.

Szavainak élét némiképp tompította, hogy a tekintete elborult. Bánatos, sötétbarna szeme furcsamód a fiatal bikát juttatta Sidonie eszébe. A lány szájában hirtelen megkeseredett a falat.

– Továbbra is az otthonának tartja Cache-t? – próbálta folytatni a társalgást. – Pedig nagyon sokáig élt távol a várostól.

– Már amikor elmentem, tudtam, hogy egyszer visszatérek.

– Miért?

– Maga is jó régen elhagyta ezt a vidéket, most mégis hazajött – válaszolt kitérőn McMasters.

– Csakhogy én nem akarok itt maradni. Később, ha már kiöregedtem a táncból, talán Cache-ben fogok letelepedni, de ez még egyáltalán nem biztos. Az is lehet, hogy inkább New Yorkba vagy Los Angelesbe költözöm.

– Szerintem vissza fog jönni ide. Itt vannak a gyökerei.

– A gyökereim? – nevetett Sidonie. – Nekem nincsenek gyökereim. Hát úgy nézek én ki, mint egy fa?
– Igenis vannak gyökerei, még akkor is, ha most hallani sem akar ilyesmiről. Maga Buck Saddler lánya, és a vér nem válik vízzé. A Saddlerek az elsők között érkeztek erre a vidékre, hogy a Longstreetekkel, a Clancykkel és az én őseimmel együtt feltörjék a szűzföldeket.

Sidonie ellent akart mondani, de most, hogy a férfi nyelve végre megoldódni látszott, inkább újabb kérdést tett fel. Nagyon szeretett volna többet megtudni Rafe hármas tervéről – különösen a harmadik rész, a feleség kérdése foglalkoztatta.

– Longstreet bíró mesélte, hogy hatalmas házat épít – kezdte némi kitérővel. –Minek kell magának annyi hely? Csak nem családalapításon töri a fejét?

– Talán – vetette oda mogorván a férfi.

– Vagyis házasodni készül. Megtalálta már a boldog arát?

– Kér még egy kis húst?

– Köszönöm, nem – – tolta el a tányérját Sidonie. – Az enyémet sem bírom megenni. Délután óta valahogy nem igazán kívánom a marhahúst.

Rafe felnézett.

– Hogy mondhat ilyet egy marhatenyésztőnek?

– Tudja, hogy a városban mindenki magáról beszél? – váltott témát a lány.

– A kisvárosok már csak ilyenek – nyúlt egykedvűen a szalvéta után Rafe.

– Igazán nem veheti tőlük rossz néven, hogy kíváncsiak. Ha egy régi ismerős egyszer csak újra felbukkan, természetes, hogy mindenki tudni szeretné, merre járt, és miért jött vissza.

– Mindenki? – vetett sanda pillantást Sidonie-ra a férfi. – Nem lehet, hogy csak maga?

– Én? Ne gondolja, hogy különösebben érdekel az élettörténete. Egyébként is pontosan tudom, hol volt az elmúlt tizenöt évben: Cornelius Fieldingnek dolgozott Chicagóban.

– Én azért a maga helyében nem lennék ebben annyira biztos. A Fielding Enterprisesnak számos leányvállalata van a világ minden pontján, sőt hatalmas földbirtokok fölött is rendelkezik.

Sidonie gúnyosan végigmérte a férfi makulátlan öltözetét, magasan záródó hófehér gallérját.

– Nem hinném, hogy marhapásztorkodással múlatta volna az idejét. Erősen kétlem, hogy akár csak egy farmer is lóg a szekrényében.

– Biztosíthatom, hogy téved.

– Akkor az nagyon régi ruhadarab lehet. Valószínűleg még abból az időből származik, amikor rodeókon kereste meg a kenyérrevalót.

– Úgy látom, maga ugyancsak odafigyelt, mikor rólam pusmogtak az emberek. És még azt állítja, hogy nem érdekli az élettörténetem?

– Nem jobban, mint bárki mást – bizonygatta Sidonie. – Ne felejtse el, hogy ez egy kisváros, a pletykálkodáson kívül meglehetősen kevés a szórakozási lehetőség! Hogyan botlott bele Cornelius Fieldingbe?

– Az csak rám tartozik.

– Látja – kiáltotta Sidonie –, pontosan ez az oka, hogy magával foglalkozik az egész város! Ha nem titkolózna, a kutya se szimatolna a magánélete után.

Rafe hallgatott. A lány erre úgy döntött, taktikát változtat.

– Lefogadom, hogy tizenöt évvel ezelőtt valaki elüldözte Cache-ből, és most azért jött vissza, hogy bosszút álljon.

– Hogy magának milyen élénk a fantáziája! – A férfi felállt, és a mosogatóba tette a tányérját. – Egyébként ne higgye, hogy kegyed hazatérése nem beszédtéma a városban.

– Én viszont magával ellentétben sohasem csináltam titkot belőle, miért vagyok itt. Egyszerűen menedékre van szükségem, egy helyre, ahol ellakhatok, amíg a térdem rendbe nem jön.

– Megkérdezhetem, hol van ilyenkor az édesanyja? Miért nem hozzá fordult segítségért? Miért nem nála lábadozik?

– Mert jelenleg Angliában tartózkodik, oda köti a munkája.

– Még mindig táncol? – rökönyödött meg Rafe. – Nagy ég! Hiszen az a nő már közel ötvenéves!

– „Az a nő” negyvennyolc éves, a neve Belle, és történetesen koreográfus! 
Sidonie dühösen felpattant, és elkezdte összeszedni az edényeket. Egyrészt az anyjára tett arcátlan megjegyzés dühítette, másrészt pedig az, hogy a férfi roppant ügyesen megint másra terelte a szót.

– Belle – mondta lassan Rafe. – Tényleg így hívják?

– Naná, hogy így hívják! Csak tudom, hogy hívják a tulajdon anyámat! 
A férfi kényelmesen nekitámaszkodott a konyhaszekrénynek.

– Rendkívül sajnálatos, hogy Buck pont egy olyan nőbe szeretett bele, mint ez a Belle – jegyezte meg.

– Egy olyan nőbe? – csattant fel Sidonie. – Hát ez meg mit jelentsen?

– Egy olyan nőbe, aki egy szép napon faképnél hagyta.

– Vegye tudomásul, hogy semmi köze a szüleim házaséletéhez! – tette kezét csípőre a lány. – De két dolgot azért mondanék. Egy: Belle őszintén szerette apámat. És kettő: apa számára anyám maga volt a sors ajándéka.

– Nem hinném, hogy Buck osztaná a véleményét.

– Miért, hallotta valaha, hogy bármi rosszat mondott volna anyámra?

– Nem, azt nem. Buck sohasem tett volna ilyet, világéletében igazi úriember volt.

– Anyám viszont nem úrinő, mi? Ugye erre akart kilyukadni?

– Maga mondta – vigyorodott el a férfi.

Ha azt hiszed, hogy büntetlenül szidalmazhatod az anyámat, hát nagyon tévedsz! – füstölgött magában Sidonie. Most pedig olyan leckét kapsz, hogy nagypapa korodban is megemlegeted!

Nyelve hegyét érzéki lassúsággal végigfuttatta az ajkán, mire Rafe megbűvölten a szájára meredt.

– Úrinő vagy sem, nem számít. Apám mindenképp hálát adhat a sorsnak, hogy találkozott Belle-lel – ismételte Sidonie, és közben egészen közel lépett a férfihoz, már-már neki szorította a szekrénynek.

– Mit akar? – tudakolta idegesen Rafe.

– Nagyon hasonlítok anyámra – suttogta a fülébe a lány. – Honnan tudja, hogy a maga számára nem én vagyok a sors ajándéka?

Könnyedén végigsimított a férfi pulóverén. Rafe zihálva lélegzett, minden egyes izma pattanásig feszült. Megragadta Sidonie kezét, hogy eltolja magától, a lány azonban szorosan hozzásimult. Rafe megadta magát. Átölelte Sidonie derekát, és lehajolt, hogy megcsókolja.

A lány alig tudott elfojtani egy diadalmas mosolyt. Most jött el az ideje, hogy visszavonulót fújjon, sajnos azonban egy pillanattal tovább tétovázott a kelleténél. Mikor az ajkuk összeért, már nem volt menekvés.

Soha senki nem csókolta még így. Sidonie a férfi nyaka köré fonta karját, szenvedélyesen viszonozta a csókot, és titokban a pokolba kívánta a térdmerevítőt, mert az ügyetlen szerkezet megakadályozta abban, hogy lábával átkulcsolja Rafe derekát.

A férfit viszont semmi sem akadályozta meg abban, hogy a magáéhoz ne húzza a lány csípőjét. Ajkuk közben egyetlen másodpercre sem vált szét, nyelvük vad, izgató játéka a végletekig fokozta mindkettejük szenvedélyét.

Aztán Rafe váratlanul ellökte magától Sidonie-t, és a csóknak hirtelen vége szakadt.

– Ördög és pokol!

Indulatosan a hajába túrt. A lány le akarta simítani a felborzolt fürtöket, de Rafe eltolta a kezét.

Sidonie kissé zokon vette, hogy Rafe ilyen könnyen be tudta fejezni a csókot, de ügyesen leplezte csalódottságát

– Valami baj van? – kérdezte tettetett közönnyel.

– Baj? Ugyan mi baj volna? Mindössze annyi történt, hogy kis híján letepertem, holott kötelességem lenne gondoskodni magáról! És ez a mai még csak az első munkanapja itt nálam!

– Ha ez megnyugtatja, egyáltalán nem maga volt az, aki letepert, pontosan fordítva történt – jelentette ki nagylelkűen Sidonie. – De mire célzott azzal, hogy gondoskodnia kellene rólam? Hát úgy nézek én ki, mint egy gyönge, védtelen nő, aki támogatásra szorul?

Rafe olyan bűntudatosan sandított rá, hogy a lány beigazolódni látta gyanúját. Sok minden megvilágosodott előtte, többek között az is, miért kapta meg végül a házvezetőnői munkát.

– Kikérem magamnak! – kiabálta felpaprikázva. – Nekem nincs szükségem senkire és semmire, a legkevésbé arra, hogy gyámkodjanak fölöttem! És vegye tudomásul, hogy semmit sem akarok magától…

Hirtelen elhallgatott, mert eszébe jutott, hogy nagyon is szüksége van a házvezetőnői állására, hiszen különben nincs hol laknia.

– Ha volna hová mennem, egyetlen percig sem maradnék itt tovább – folytatta kissé megjuhászodva. – Sajnos, nincs más választásom, kénytelen vagyok továbbra is egy fedél alatt lakni magával. De egyet jól jegyezzen meg: ha csak kísérletet is tesz rá, hogy újra megcsókoljon, telekürtölöm a várost, hogy Rafe McMasters megpróbált elcsábítani!

– Még maga vádaskodik? – háborgott a férfi. – Hiszen maga kezdte! Maga volt az, aki odaszorított a szekrényhez, és…

– Jó, jó – vágott a szavába Sidonie. – Elismerem, én sem voltam egészen ártatlan a dologban. De eszembe se jutott, hogy megcsókoljam, mindössze meg akartam leckéztetni.

– Megleckéztetni?

– Meg akartam mutatni, miért volt boldog a szüleim házasélete azután is, hogy anyám újra táncolni kezdett.

– Sejtelmem sincs, miről beszél – rázta meg a fejét McMasters. – Hiszen miután Belle elhagyta Buckot, többé sohasem találkoztak.

– De még mennyire hogy találkoztak! Évente legalább kétszer-háromszor, ha anyám Cache közelében lépett fel, vagy ha apának New Yorkban akadt dolga.

Rafe szólni sem tudott, annyira meglepődött.

– Apám semmit sem mesélt erről? – csodálkozott a lány.

– Nem, soha.

– Nyilván kínosan érintette volna, ha kiderül, hogy még mindig tartja a kapcsolatot anyámmal. És talán nem is akarta, hogy az emberek rajta köszörüljék a nyelvüket…

– Na látja, pontosan ez az, amihez nekem sincs túlzottan nagy kedvem! Az édesapjához hasonlóan nekem is jogom van a zavartalan magánélethez.

– Rendben – egyezett bele Sidonie. – Megértettem. Ezennel ünnepélyesen megfogadom, hogy szolgálatkész és szófogadó házvezetőnője leszek.

– Köszönöm. – Rafe kurtán biccentett, majd elindult az ajtó felé. – Most visszavonulok a dolgozószobámba. Remélem, ma már nem találkozunk.

Sidonie hallotta, mikor a férfi bevágta maga mögött a dolgozószoba ajtaját, és erről eszébe jutott a tilalom. Vajon miért tiltotta meg McMasters, hogy belépjen oda? Mit rejtegethet a nehéz tölgyfa ajtó mögött?

4. FEJEZET
Másnap hajnali ötkor Sidonie álmosan csapta le a csörömpölő vekkert. Az első gondolata az volt, hogy Rafe McMasters remekül csókol, talán még olimpiai aranyat is érdemelne a teljesítményéért. Ha a csók csak egy-két másodperccel tovább tart, Sidonie egészen biztos lehetett volna a dolgában, de a férfit sajnálatos módon egyáltalán nem izgatta az aranyérem sorsa…

Csavargó asszonya kezéhez nyomta hűvös orrát.

– Nem, kicsim, ne félj, nem vágyom sem pusztai kalandra, sem szenvedélyes szeretkezésre a természet lágy ölén! – simogatta meg a kutyát Sidonie. – Se időm, se kedvem bebizonyítani neki, mit veszít, ha nem él a kínálkozó lehetőséggel. Maradjon csak tiszteletreméltó, vaskalapos cache-i polgár, és találja meg mielőbb a tökéletes feleséget. Én meg közben szépen kipihenem magam, és újra formába lendülök. Ha sikerül fátylat borítani a tegnap esti kis közjátékra, egész jól kijövünk majd egymással…

Csavargó a fülét hegyezte, és figyelmesen félrehajtott fejjel nézte Sidonie-t.

A lány letette mindkét lábát a padlóra, s mielőtt felállt volna, óvatosan ellenőrizte, mennyit bír a térde. Szerencsére minden rendben volt. Sidonie nagyot, jólesőt nyújtózott, Csavargó pedig hangosan megugatta.

– Mi az, talán nem hiszed, hogy jól kijövök majd Rafe-fel? Én biztos vagyok benne. Azok után, hogy tíz évig hisztisebbnél hisztisebb primadonnákkal voltam kénytelen együtt dolgozni, bárkit elviselek, méghozzá zokszó nélkül.

Nagyot ásított, majd ismét nyújtózott egyet.

– Vagy tudod, mit? Tulajdonképpen az lenne a legjobb, ha egyáltalán nem jönnénk ki jól egymással. A kölcsönös vonzódás ugyanis tagadhatatlanul fennáll, és ez akár komoly bonyodalmakhoz is vezethet. Jelenleg sajnos nincs időm férfiakra, de még ha lenne is, akkor sem Rafe McMasterst választanám. Ő valahogy olyan… És egyébként is hiányzik belőle a… – Sidonie türelmetlenül megrántotta a vállát. – Szóval a lényeg az, hogy sohasem kezdenék viszonyt olyasvalakivel, aki erkölcstelennek tartja a foglalkozásomat. De most vár a kötelesség!

Eszébe jutott, hogy Rafe hatra kérte a reggelit, így gyorsan megmosdott és felöltözött. Rózsaszín, testre feszülő nadrágot vett fel hozzáillő trikóval, majd belebújt egy smaragdzöld pulóverbe. Aztán felcsatolta a térdrögzítőt, és a konyhába ment.

Szalonnán és tojáson kívül semmit sem talált, ami reggeliként szóba jöhetett volna.

– Pfuj! – fintorgott. – Már szinte érzem, ahogy meszesednek az ereim. Majd figyelmeztess, Csavargó, hogy ne felejtsek el kukoricapelyhet és müzlit venni!

A szekrényből elővett egy öntöttvas serpenyőt, azután meggyújtotta a gázt.

– Igaz, Mr. McMastersnek fölösleges aggódnia a koleszterinszintje miatt – mondta a kutyának, miközben a serpenyőbe tette a csíkokra vágott szalonnát. – Egy grammnyi fölösleg sincs rajta.

Ha valaki, akkor Sidonie bátran tehetett ilyen kijelentést, hiszen két ízben is testközelből győződhetett meg róla, milyen izmos, kemény és rugalmas a férfi teste.

– Aú! – A bőrére fröccsent forró zsír gyorsan magához térítette a lányt. – Mikor hagyod már abba az álmodozást, ostoba liba?! – dühöngött, és hideg víz alá tartotta sérült kezét.

Gyorsan megcsinálta a kávét, aztán kihalászta a zsírból az elszenesedett szalonnacsíkokat. Eredetileg tükörtojást szeretett volna készíteni, de mivel a tojássárgája szétfolyt, az eredmény közelebb állt a rántottához.

Rafe éppen akkor lépett a konyhába, mikor a lány az időközben teljesen kihűlt szalonna mellé csúsztatta a tojásokat.

– Kész a reggeli? – érdeklődött.

– Íme! – mutatott a tányérra a lány. – Lásson hozzá nyugodtan, én biztosan nem eszem belőle egy falatot sem!

Rafe fintorogva piszkálta meg villájával az ételt. –Valószínűleg én sem. Mi ez, ha szabad érdeklődnöm?

– Tükörtojás szalonnával.

A férfi a szájába vett egy falatot, aztán felállt, és a szemetesbe öntötte a tányér tartalmát.

– Kezdje elölről!

Sidonie tiltakozni akart, aztán mégis elővette a serpenyőt.

– Nem lenne jobb egy kis zabkása? – próbálkozott óvatosan. – Az sokkal egészségesebb, mint ez a zsíros izé. Elmegyek a boltba, és hozok…

– Szalonnát akarok! – csapott az asztalra Rafe. – Ropogósra sütve, nem pedig szénné égetve. És három tükörtojást, lehetőleg úgy, hogy ne süljön át egészen. Ha úgy érzi, hogy ez meghaladja a képességeit, inkább csináljon rántottát! És főzzön kávét!

– Már főztem.

– Tudom. Az előbb megkóstoltam, de a kávészemcsék még most is ropognak a fogam alatt. Öntse ki, és főzzön újat! Ezúttal lehetőleg használjon filtert.

– Filtert?

– Azt. A kamrában talál egy csomaggal. Tegye a kávéfőzőbe, és abba töltse a kávét! És ha megkérhetem, készítse jó erősre! Ez itt olyan, mint a mosogatóié.

A férfi a hátsó ajtóhoz lépett, és belebújt teveszőr kabátjába.

– Szóljon, ha elkészült! Én addig ellátom az állatokat.

– Azt hittem, az az én feladatom.

– Csak akkor, ha nem vagyok itthon. – Rafe feltette a kalapját, és olyan mélyre lehúzta a karimáját, hogy a lány nem láthatta a szemét. – Mostantól kezdve egyébként igyekszem minél kevesebbet itthon tartózkodni.

Ezzel kiment, és bevágta az ajtót maga mögött.

– Nekem aztán nem fogsz hiányozni! – Sidonie dúlva-fúlva beviharzott a kamrába. – Filter! Hát mit képzel ez az alak, Csavargó?! Azt hiszi, hogy a fejemre ejtettek? Persze hogy tudom, mi az a filter, csak hát elfelejtettem belerakni abba az átkozott masinába! Mi vagyok én? Szakácsnő?

Még egyszer nekifogott szalonnát sütni, de ezúttal jobban ügyelt. A tojás sem pukkadt szét, sőt a filternek köszönhetően a kávé is egészen ihatóra sikeredett. Mikor mindennel elkészült, a lány kilépett a verandára, és megkongatta a gongot.

Várt, amíg Rafe megjelent az istálló ajtajában, aztán visszament a házba. A férfi hamarosan bejött a konyhába, és helyet foglalt az asztalnál.

– Ropogósra sült szalonna, három tükörtojás, pirítós, vaj és filterkávé – lette elé a tálcát Sidonie. – Megfelel?

Rafe bólintott. A térdére terített egy szalvétát, aztán némán nekilátott.

Míg jóízűen falatozott, a lány egy pirítóst rágcsált, és igen aggodalmas arcot vágott. Csak akkor nyugodott meg, mikor Rafe az utolsó falatot is eltüntette a tányérjáról.

A férfi ekkor jóllakottan hátradőlt, és Sidonie-ra nézett. Pillantása a lány szeméről lassan az ajkára vándorolt.

Biztosan a csók jutott eszébe, gondolta Sidonie. Már éppen meg akarta kérdezni, van-e kedve Rafe-nek újra megpróbálni, mikor a férfi észrevette, hogy lelepleződött. Mélyen elpirult, s ez annyira megdöbbentette a lányt, hogy még a kérdéséről is elfeledkezett.

Rafe gyorsan felállt.

– A dolgozószobámban leszek.

– Ízlett a reggeli?

– Igen, egészen tűrhető volt.

Tűrhető? Nem is olyan rossz első… illetve második nekifutásra. Sidonie elégedetten elmosogatott, rendet rakott a konyhában, aztán bement a szobájába. Egy vászontáskába gyömöszölte a magnóját és a balettcipőjét, majd felvette a kabátját, és elhagyta a házat. A kert végében lévő melléképület felé igyekezett.

Kitárta az ajtót, és még ugyanabban a másodpercben felsikoltott.

– Mi történt? – rohant ki ijedten Rafe. – Valami baj van? 
Sidonie dühtől szikrázó szemmel nézett rá.

– Mr. McMasters – kezdte megrovón –, maga felelős ezért… ezért a szörnyűségért?

Bemutatott a nyitott ajtón, mire Rafe közelebb lépett, és benézett.

– Széna – mondta értetlenül. – Csak szénát látok. Ezért kiáltott ekkorát? A szénabálák miatt?

– Nem tűröm, hogy pajtának használják a gyakorlótermemet!

– Gyakorlóterem? – mérte végig a faépületet fitymálva Rafe. – Szerintem pont olyan, mint egy tyúkól.

– Lehet, hogy kívülről tyúkólra hasonlít, de amikor idehozta a szénát, észre kellett volna vennie a parkettát, meg körben a tükröket és a rudakat.

– Ha én hoztam volna ide a szénát, biztosan észre is vettem volna.

– Miért? – lepődött meg Sidonie. – Nem maga volt?

– Nem.

– Jaj, elnézést, azt hittem…

– Az embereim hozták, mivel erre utasítottam őket. Tudja, Buck istállójában nem fért el, az én istállóim viszont még nincsenek készen.

– Nem érdekel, mit csinál vele, de innen tüntesse el, méghozzá rögtön! – ripakodott a férfira Sidonie.

– Miért? Tyúkokat akar tenyészteni? 
A lány ledobta a táskát, és mérgesen csípőre tette a kezét.

– Nem. Ellenben szükségem van egy helyre, ahol gyakorolhatok.

– Nekem viszont szükségem van egy helyre, ahol a szénámat tárolhatom. A bérleti szerződésben az áll, hogy a házat földestül, melléképületestül használhatom, és ez alól a tyúkól sem kivétel.

– Süsse meg a bérleti szerződését! Nekem kell ez a helyiség, és kész! Jogom van hozzá, hogy használjam. Apám direkt nekem húzta fel ezt az épületet, hogy a nyári szünetekben se jöjjek ki a gyakorlatból!

Sidonie bevonult a terembe, és rángatni kezdte az ajtóhoz legközelebb eső szénabálát.

– Ha maga nem viszi el, majd én elviszem! – jelentette ki elszántan. Rafe átkarolta a derekát, és elhúzta onnan.

– Azonnal hagyja abba! Ezek a bálák legalább negyvenkilósak. Hogy akarja egymaga kipakolni őket?

– Akkor segítsen! – feleselt a lány. – Vagy küldje ide az embereit!

– Összesen két munkást foglalkoztatok, de most mindkettőnek dolga van.

– Micsoda? – ámult el Sidonie. – Hát nem azt mondta, hogy Öcsin kívül nincs más állata?

– Ki az a Öcsi? – vonta össze a szemöldökét Rafe. –A bika. Szóval mit csinálnak az emberei?

– Bekerítik a legelőimet, és karámokat építenek. De miért nevezte a bikát Öcsinek? És egyáltalán minek adott neki nevet?

– Azért, mert még egészen kicsi – magyarázta a lány. – Magától tudom, hogy még egyéves sincs. Nevet pedig azért adtam neki, mert szerintem szüksége van névre.

– Szerintem meg nincs – vetette oda mogorván a férfi. – Ám ha magát ez boldoggá teszi…

– Igazán csak az tenne boldoggá, ha a széna eltűnne a gyakorlótermemből.

– Már megmondtam, hogy jelenleg nincs hová tennem. Körülbelül egy hónap múlva elkészül az új istállóm, akkor majd elvitetem.

– Egy hónap múlva?

– Hozzávetőleg.

– És addig hol gyakoroljak?

– Például a nappaliban.

– De akkor fel kell csavarnom a szőnyeget.

– Felőlem nyugodtan felcsavarhatja. – Rafe a lányra nézett. – Akkor ezt megbeszéltük. Most bemegyek a városba a marhaárverésre.

– Később nekem is be kell mennem Cache-be. Fél tizenkettőkor vár Rayburn… illetve Parker doktor. Tartok tőle, hogy nem lesz időm ebédet főzni. Rafe-nek láthatóan nagy kő esett le a szívéről.

– Semmi baj – vágta rá gyorsan. – Majd megebédelek a Pecan kávéházban.

– És a munkásai? Nekik mégiscsak főznöm kellene valamit.

– Mindketten házasemberek, és mivel nem laknak messze, hazajárnak enni.

– Megkérdezhetem, hol van ez a „nem messze”?

– A birtokomon. Egyikük megkapta tőlem az egykori Johnson-tanyát, a másik pedig abban a régi terméskő házban lakik a patak mellett.

– Nagylelkű adomány – ismerte el a lány.

– Ugyan, a világ legtermészetesebb dolga, hogy ha egyszer van két jó állapotú ház a birtokomon…

– Egy pillanat! – szakította félbe Sidonie. – Két háza van, és mégis kibérelte az enyémet? Nem értem.

– Pedig pofonegyszerű. Először is a két épületet eleve az embereimnek szántam. Másrészt pedig mindkeltő távolabb esik a most épülő házamtól, mint a Saddler-tanya, márpedig lépésről lépésre figyelemmel akarom kísérni az építkezést.

Közben lassan visszasétáltak a hátsó ajtóhoz, és Rafe udvariasan előreengedte a lányt.

– Miért megy orvoshoz? – kérdezte.

– Mert meg szeretném beszélni vele az edzéstervemet. Mostanára valószínűleg a leleteimet is átküldték már a kórházból, és Ray… Parker doktor bizonyára meg akarja nézni a térdemet.

A férfi lesegítette Sidonie kabátját, majd a magáét is levette.

– Magának most igazság szerint egy rehabilitációs intézetben lenne a helye.

– Ott is voltam, de leléptem onnan.

– Jobban tette volna, ha végigcsinálja a kezelést. Minél többet tornáztatja, annál hamarabb jön rendbe a térde.

– Köszönöm a jó tanácsot, McMasters doktor! 
Rafe elengedte füle mellett a gúnyos megjegyzést.

– Lehet, hogy azóta változtak a gyógymódok, de az én időmben még minden orvos azon a véleményen volt, hogy minél többet mozgatja az ember a térdét, annál nagyobb az esély a gyógyulásra. Persze, sohasem lesz tökéletes, de…

– Honnan tudja ezt ilyen jól? – vágott közbe élesen Sidonie.

– Onnan, hogy egy rodeón magam is térdsérülést szenvedtem.

– Egyáltalán nem látszik magán semmi. Melyik térde volt az?

– A jobb. Nagyon szépen rendbejött, de ha elfáradok, kissé ma is húzom a lábam.

– Milyen kezelést kapott? – kíváncsiskodott a lány.

– Addig kellelt tornáztatnom a térdemet, amíg csak bírtam – és még tizenöt percig.

– Az orvosok felfogása most is ugyanez. De téved, ha azt hiszi, hogy a tornától való félelmemben jöttem el a klinikáról. Pontosan fordítva történt: nem sokallot-tam, inkább keveselltem a mozgást. Tudja, én naponta legalább négy órát töltök tánccal, ehhez képest a kórházban egy-két órás gyakorlást engedélyeztek.

– Csak nem abban reménykedik, hogy visszatérhet a színpadra?

– Vissza kell térnem. Egyedül a tánchoz értek, mást nem tudok csinálni. Maga is visszatért a rodeóhoz a bálesete után, vagy nem?

– Nem – hangzott a kurta válasz.

– Akkor biztosan cowboyként dolgozott, amíg el nem ment Chicagóba.

– Nem. – A férfinak az arcára volt írva, hogy nem akar erről beszélni többé. –Kér kávét? – tudakolta, miután kihúzott Sidonie-nak egy széket.

– Igen, köszönöm.

Rafe teletöltött két csészét.

– Tejszínnel és két cukorral, igaz? 
A lány hálásan bólintott.

– Mi lesz, ha mégsem táncolhat tovább? Gondolkozott már rajta, mihez kezd akkor?

– Nem. Mindenképpen táncolni akarok.

– Miért olyan fontos ez magának? A pénz és a hírnév aligha lehet az oka, hiszen csak…

– Hiszen csak tánckari tag vagyok? – fejezte be a kérdést Sidonie. – Szálljon le a magas lóról, Mr. McMasters! Attól, hogy nem vagyok szólótáncos, a balett igenis pénzt és hírnevet jelent számomra. Tíz évig megszakítás nélkül dolgoztam a Broadwayn, bejártam az egész világot, és felléptem az ország jóformán összes városában. A tánc a mindenem, nélküle talán élni sem tudnék. A balett-társulat tagjaként pedig mindent megkapok, ami fontos nekem. Annyit táncolok, ameny-nyi jólesik, utazom, sok-sok embert és országot ismerek meg, megkeresem a megélhetésemhez szükséges pénzt, és végül, de nem utolsósorban: remekül szórakozom.

– Szórakozik? – Rafe kis híján félrenyelte a kávéját.

– Igen, miért? – derült jót Sidonie. – Ne mondja, hogy nem ismeri ezt a szót! Tudja, a táncos lányok imádnak szórakozni.

– Hallottam hírét. Buck mesélte, miért szökött meg Belle. A vidéki élet állítólag nem volt elég szórakoztató számára.

– Nem hinném, hogy a „megszökött” a legtalálóbb kifejezés – utasította rendre a férfit Sidonie.

Rafe letette a csészéjét, és felállt.

– Bocsánat. Valójában semmi közöm a szülei családi életéhez… Most mennem kell. Viszlát este! Vacsorára itthon leszek.

– Rövidesen én is indulok – állt fel Sidonie. – Ki tudja, talán a városban összefutunk.

Rafe mintha elsápadt volna. Szó nélkül a kabátjáért nyúlt, és elhagyta a házat. A lány elmosolyodott.

Ha netán találkoznánk, gondolta vidáman, Mr. McMasters alighanem átmenne a másik oldalra. Valószínűleg attól tart, hogy tisztességes nő nem áll vele szóba, ha kiderül, hogy együtt lakunk. Bár szerintem egy nő sem fordítana hátat csupán ezért egy ilyen jóképű férfinak. Különösen ha ez a férfi annyira gazdag, mint Rafe.

Igaz, töprengett el Sidonie, nem hinném, hogy McMasters olyan feleségre vágyik, aki csak a külseje és a pénze miatt vonzódik hozzá.

– De akkor vajon milyen asszonyt szeretne? Te talán tudod, Csavargó?

A kutya figyelmesen hegyezte a fülét, mikor a nevét meghallotta, és engedelmesen követte a lányt végig a folyosón. A dolgozószoba elé érve Sidonie megtorpant.

Óvatosan a kilincsre tette a kezét. Az ajtó kinyílt.

– Nincs becsukva – fordult Csavargóhoz a lány. – Utána kellene nézni ezeknek az előnyös tulajdonságoknak, nem gondolod?

Nyomában a kutyával belépett a helyiségbe. Elsőként az íróasztalt vette szemügyre, de azon mindössze egy lámpa és egy üres jegyzettömb árválkodott.

Sidonie leült az asztalhoz, és kihúzta a legfelső fiókot. Csavargó felmordult.

– Itt nincs semmi érdekes… Lássuk a következőt! Nini, hát ez meg micsoda?

A második fiókból egy bőrbe kötött füzet került elő. Az első néhány lap üzleti feljegyzéseket tartalmazott. A „tartozik” oldalon nem nagyon volt semmi, de a „követel” rovatban szereplő hat-hétjegyű számok láttán Sidonie-nak elkerekedett a szeme.

– Hú, ez a fickó valóban nagyon gazdag! De hát ezt eddig is tudtuk, ugye, Csavargó?

Továbblapozott, míg egyszer csak megakadt a szeme az Előnyös tulajdonságok feliraton.

– Az elles… A borjú súlya elválasztáskor… Ó, ez a tehenekre vonatkozik! Csalódottan továbbhajtott, és amikor már nem is számított rá, a füzet végén talált még egy Előnyös tulajdonságok feliratú részt.

– Megvan! – kiáltotta izgatottan, majd hangosan felolvasta a listát. – Tiszteletreméltó… Nos, ez Mr. McMasterst ismerve egyáltalán nem meglepő – nevetett Sidonie. – Vidéken született és nevelkedett… Házias… Jó anya… Vonzó… Jámbor… Még hogy jámbor! – Dühösen becsapta a füzetet. – Ez a McMasters még ostobább, mint eddig gondoltam! Lényegében ugyanolyan módszerrel választ feleséget, mint tenyészmarhát… Elképesztő!

Gondosan visszatette a füzetet a helyére, és kiosont a szobából. A városba menet még elgondolkodott Rafe-en és reménybeli feleségén. Mikor rájött, hogy a férfi az elérhetetlent keresi, és hogy ilyen asszony nem létezik, egy kicsit megkönnyebbült.

Jó kedve azonban csak addig tartott, míg be nem kopogott az orvoshoz. 
*
Rafe vidáman lépett be a házba. Elégedett volt a megkötött üzlettel; egész csorda gyönyörű tehenet sikerül vennie, méghozzá kedvező áron.

Csavargó csaholva eléje szaladt, aztán visszatért őrhelyérc, az ablakpárkányra. A férll odaállt mellé.

– Ne aggódj, mindjárt itt lesz a gazdaasszonyod! – bámult ki elgondolkozva az ablakon. Aztán hirtelen elszégyellte magát. – Lassan már én is ugyanúgy várom, mint te, Csavargó – csóválta meg a fejét. – Holott velem korántsem bánik olyan jól, mint veled….

Bement a dolgozószobájába, és helyet foglalt az íróasztalnál, ám Sidonie-t továbbra sem tudta kiverni a fejéből.

Nem kellett volna alkalmaznom, töprengett el. Más módot is találhattam volna, hogy törlesszem a tartozásomat Bucknak. Az lett volna a legésszerűbb, ha a kezébe nyomok egy csekket valami nagyobb összegről. Ámbár ezt még most is megtehetem…

McMasters éppen aláírta a kiállított csekket, mikor nyílt a bejárati ajtó. Sidonie megérkezett. Rafe csekkel a kezében a nappaliba ment, hogy beszéljen vele.

A lány csukott szemmel ült a kanapén, fejét fáradtan a háttámlának döntötte. Csavargó szűkölve állt előtte.

– Mit mondott Parker doktor? – érdeklődött halkan Rafe. Sidonie szemhéja megrebbent.

– Azt, hogy már nem sokáig fogok sántítani.

– És mi lesz a tánccal?

A lány most egészen kinyitotta a szemét, tekintetében feneketlen kétségbeesés és fájdalom tükröződött.

– Rayburn nem tudja, mit beszél! Fogalma sincs a táncról, ezenkívül nem ismer engem.

A férfi gyorsan zsebre dugta a csekket, majd leült Sidonie melle, és átkarolta a vállát.

A lány elhúzódott.

– Nem is értem, hogy mehetett hozzá Maggie egy ilyen fajankóhoz! Rayburn meg sem érdemli, hogy egyáltalán orvosnak nevezzék…

– Gondolom, valami olyasmit mondhatott, hogy maga valószínűleg nem fog többé színpadra lépni.

– Valószínűleg? – húzta el a száját Sidonie. – Nem, ennyire nem volt hozzám irgalmas a drága jó doktor. Kerek perec kijelentette, hogy szögre akaszthatom a balettcipőt. Szórakozásként persze táncolhatok, amennyit tetszik, sőt taníthatok is, de a táncosi pályafutásomnak befellegzett.

Rafe magához vonta. Sidonie megpróbált kiszabadulni az ölelésből, ám a férfi nem engedett.

– Sírja ki magát! – biztatta kedvesen. – Meglátja, utána sokkal jobb lesz.

– Én sohasem sírok – tiltakozott büszkén Sidonie, aztán mégis elpityeredett. –Rayburn téved – hajtogatta könnyei közt is makacsul. – Mit ért egy vidéki körorvos a térdsérülésekhez?

– Az ortopédián mit mondtak?

– Ugyanazt – szipogta a lány. – De ők is tévednek. Én újra táncolni fogok. Táncolnom kell! Nem akarom, hogy bármi is megváltozzék…

Fojtottan felzokogott, mire Rafe még közelebb húzta magához.

– Nem akarja elmesélni, hogyan történt?

– Ostoba baleset volt. Lezuhantam a színpadról, bele a zenekari árokba, és pont a térdemre estem.

– Biztos vagyok abban, hogy hamarosan talál olyan elfoglaltságot, amelyet éppúgy megkedvel majd, mint a táncot.

– Lehet, de egyelőre akkor is maradok a táncnál. Nem érdekel, mit hordanak össze az orvosok! Ők sem tudhatnak mindent.

– Arról biztosan sejtelmük sincs, hogy maga milyen makacs.

– Ezt úgy mondja, mintha a makacsság hiba volna.

– Miért, nem az?

– Ha kitartót vagy állhatatost mond helyette, mindjárt erénynek tűnik.

– Csakugyan.

Rafe hosszan hallgatott. Eszébe jutott a zsebében lapuló csekk, de ezek után nem volt képe előrukkolni az ajánlatával. Elvégre nem csupán pénzzel tartozott Bucknak, valami sokkal fontosabbat kapott tőle. Buck volt az, aki megmutatta neki a helyes utat, ő beszélte rá, hogy menjen el a városból, és hagyja el Cathy Sue-t.

És ezért most kutya kötelességem segíteni Sidonie-nak, határozta el a férfi. Ha az orvosoknak mégis igazuk van, új foglalkozás után kell néznie… Ohó, támadt egy ötletem!

– Az orvosok szerint a tánctanítást bírná a térde – kezdte óvatosan –, nem gondolt még rá, hogy tánciskolát nyisson?

– Nem.

– Akkor itt az ideje, hogy elgondolkozzon rajta.

– Törődjön a saját dolgával! – fortyant fel Sidonie.

– Pontosan azt teszem. Órákat szeretnék ugyanis venni.

– Ezt most komolyan gondolja? –A lehető legkomolyabban.

– Nem tud táncolni? – csodálkozott a lány.

– Nem bizony, pedig a tavaszköszöntő bálra mindenképpen el szeretnék menni.

– Ejha! Maga most… Hány éves is? Harmincnyolc? Negyven? És azt akarja mondani, hogy sohasem tanult táncolni? Miért?

– Harmincöt múltam, és sohasem volt rá alkalmam, hogy tanuljak.

– Szent ég! Még a texasi two-steppet sem tudja? Pedig azt hittem, azt minden cowboy ismeri.

– Én nem – füllentette Rafe, ám még ugyanabban a pillanatban megrémült saját ötletétől.

Hogy is juthatott eszébe ekkora őrültség? Hiszen már az is kínszenvedés, hogy nap mint nap látnia kell a lányt, hát még ha tánc közben összesimulnak…!

– Ez nem volt jó ötlet – visszakozott gyorsan. – Tulajdonképpen nincs is szükségem a táncra.

– Ó, dehogyis nincs! – Sidonie a lelkesedéstől csillogó szemmel nézett rá. – A táncra mindenkinek szüksége van, el sem tudja képzelni, milyen csodálatos érzés! Szívesen megtanítom magát.

– Mikor kezdjük?

– Most azonnal. Segítsen félretolni a bútorokat, és feltekerni a szőnyeget! Sidonie a táskájából elővett egy kazettát, majd bekapcsolta a magnót.

– Keringővel fogjuk kezdeni.

– Keringővel? Nem modern táncokat kellene inkább tanulnom?

– Majd később. Első a keringő. Tegye a kezét a derekamra, és figyelje a zenét! Egy-két-há, egy-két-há… Érzi a ritmust?

Ó, igen, Rafe érezte a ritmust – sőt annál sokkal többel is.

5. FEJEZET
Eltelt egy hét. Rafe a nappali ajtajában állva figyelte a lányt. Mint gyakorlás közben mindig, Sidonie most is kizárólag egy testre simuló dresszt viselt, alatta semmit. Mikor a férfi ezt egyszer szóvá tette, nyugodtan közölte, hogy egyetlen táncos sem visel fehérneműt próba közben, a fölösleges és általában szoros ruhadarabok ugyanis megtörik a test természetes ívét.

Sidonie ezüstösen csillogó gyakorlóruhája inkább mutatott, mint takart, s bár nem sok teret engedett a képzeletnek, Rafe fantáziája gőzerővel beindult a látványtól.

A lány egyik nehéz pózt vette fel a másik után, és közben fogalma sem volt arról, hogy figyelik. Rafe egyre melegebbnek érezte a nappalit. Napok óta bámulta ezt a vibráló, tökéletes szépségű testet. Alighogy meghallotta a zenét, mint egy pórázon vezetett kutya, megindult a rögtönzött táncterem felé.

Tudta, hogy hiba volt a lányt beengedni a házba, és érezte, ha nem szabadul meg mihamarabb Sidonie-tól, olyat tesz, amit később mind a ketten megbánnak.

Sidonie ekkor mélyen előrehajolt, és homlokával megérintette a térdét. Formás kis hátsója a plafonra mutatott. Rafe képtelen volt elnyomni egy hangos sóhajt.

Sidonie szétterpesztette a lábát, és kikandikált a combjai között.

– Már itt is van? – mosolygott a férfira. – Ezek szerint kezdhetjük a táncórát. Felegyenesedett és megfordult, ám Rafe még mindig kábán meredt rá. Alig tudott kinyögni egy halk igent.

A lány betett egy másik kazettát, és odalépett hozzá. McMasters úgy érezte, mintha az egyébként is igen meleg helyiségben újabb tíz fokkal felszökött volna a hőmérséklet.

– Ma valami egészen újat tanulunk – jelentette be Sidonie. – A csacsacsa mára ugyan kiment a divatból, de azért nagyon mutatós tánc. Nézze csak! – Egyik kezét a hasára tette, a másikat vállmagasságban tartotta, és mozogni kezdett a zene ütemére. – Figyelje a ritmust! Egy-két, egy-két-há.

Izgatón riszálta a csípőjét, és közben apró, gyors tánclépéseket tett. Rafe azonnal kikapcsolta a magnót.

– Szó sem lehet róla! – mondta szigorúan. – Senki kedvéért sem fogom így rázni a fenekemet.

– Hát szemernyi vállalkozó kedv sem szorult magába? – Sidonie felnevetett, és évődve megpaskolta a férfi fenekét. – Tudja, mit? Igazán nagy kár, hogy nem akarja megriszálni egy kicsit.

Rafe összerezzent.

– Cache-ben senki sem táncol csacsacsát.

– Alighanem igaza van. – Sidonie betett egy másik kazettát, és felcsendült egy jól ismert, lassú dallam. – Jöjjön, keringőzzünk!

Ahogy a zene véget ért, a férfi sietve kibontakozott Sidonie karjából.

– Mára elég lesz. Most szeretnék mutatni magának valamit.

– Micsodát?

– Mindjárt meglátja.

Rafe kézen fogta táncpartnerét, és húzni kezdte a hátsó ajtó felé.

– Hová visz? – tudakolta a lány.

– A gyakorlóterembe.

– Csak nem vitette el a szénát? – Sidonie örömében úgy nekiiramodott, hogy a férfi csupán odakinn érte utol.

– Ne rohanjon ennyire! – fogta meg a lány vállát. – A széna nagy részét valóban elvitték hajnalban, de azért még maradt egy kevés.

– Hogyhogy? – Sidonie értetlenül nézett a férfira. – Ha már elvitette, akkor miért nem az összesét? És egyáltalán hová vitette? Nem maga mondta, hogy még legalább egy hónap, míg elkészül az istállója?

– Kibéreltem egy pajtát a közelben.

A lány csodálkozó pillantást vetett Rafe-re, ám annak nem volt kedve magyarázkodni.

– Mi az, miért nem jön?

– Megyek már – méltatlankodott Sidonie. – Nem értem, most hirtelen miért lett ennyire sürgős.

– Mert egyéb dolgom is van, mint magára várni. Na indulás! Az épülethez érve Rafe halkan, óvatosan nyitotta ki az ajtót.

– Csak lassan! – susogta. – Nehogy felriasszuk őket. Szegénykék, jóformán még ki sem heverték a megrázkódtatást, amit a hajnali szénaszállítás okozott.

– Miről beszél? – álmélkodott Sidonie. – Van valaki odabenn?

Rafe válasz helyett a terem közepén árválkodó egyetlen szénabálára mutatott, ahová egy anyamacska fészkelte be magát két kölykével.

– Jaj, de aranyosak! – Sidonie sérült lábát előrenyújtva lekuporodott a bála mellé. – Adott már nekik valamit enni?

– A nagy kapott egy tálka tejet, a kicsik még szopnak.

– Vajon mennyi idősek lehetnek?

– Körülbelül háromhetesek.

– Mit gondol, megsimogathatom őket?

– Ha óvatosan nyúl hozzájuk, és nem tesz hirtelen mozdulatot, nyugodtan. Az anyjuk igen szelíd, valószínűleg lakásban tartották, aztán amikor vemhes lett, egyszerűen kirakták az utcára.

– Éppen úgy, mint Csavargót! – háborodott fel Sidonie. – Hogy micsoda emberek vannak! Képesek sorsára hagyni egy érző szívű kis lényt, csak azért, mert ráuntak szegénykére!

Szemében könnycsepp csillant meg.

– Jaj, de szépek! – suttogta meghatottan. – Látott már ilyen gyönyörű teknőc-tarka cicát? És a picik is olyan bájosak! Vajon fiúk vagy lányok?

Rafe letérdelt az alom mellé.

– A tigriscsíkos nőstény – állapította meg. – A fekete-fehér tarka viszont kandúr.

– Hallja, hogy dorombolnak? – lelkendezett Sidonie. – Igaz is, adott már nekik nevet?

Rafe nagyot sóhajtott.

– Nem, azt magára bízom. A névadásban úgyis sokkal nagyobb gyakorlata van, mint nekem. – Visszatette a kicsiket az anyjukhoz, majd körbenézett a helyiségben. – Igaza volt, ez valóban nem tyúkól. Buck nagyon szép gyakorlótermet rendezett be magának.

– Ugye?

– Jóval tágasabb is, mint amilyennek kívülről látszik. Kiválóan alkalmas rá,  hogy tanítványokat fogadjon.

Sidonie elkomorodott.

– Nem vagyok tánctanár – jelentette ki mogorván.

– Engem mégis elvállalt…

– Az egészen más. Magának a lekötelezettje vagyok.

– Ugyan miért?

– Mert befogadott, sőt munkát adott nekem, pedig egyáltalán nem vagyok az a született házvezetőnő. És mert a megbeszélt időpont előtt kiürítette a gyakorlótermet.

– Nem tartozik nekem semmivel – emelte fel a kezét elhárítón Rafe. – Ami ezt a helyiséget illeti, puszta önvédelemből hordattam el a szénát. Nem akartam, hogy továbbra is a házban gyakoroljon.

– Ó! Miért nem szólt, hogy zavarja a zene?

– Nem a zene zavart, hanem maga.

– Én? Nem értem…

– Nem? – Rafe a tükör felé fordította a lányt. – Hát akkor nézze meg magát alaposan!

Sidonie farkasszemet nézett a tükörképével.

– Most már minden világos! – csapott a homlokára. – Lyukas a trikóm, a hajam akár a szénaboglya, arról nem is beszélve, mennyire leizzadtam. Bocsánat, nem gondoltam volna, hogy ilyen rémesen festek. Valóban nem illek a lakókörnyezetébe.

– Hogy hová? – Rafe kissé zavarba jött, de a lelke mélyén megkönnyebbült, hogy a lány szerencsésen félreértette. – A lakókörnyezetembe? Micsoda buta kifejezés! Hol hallotta?

– A belsőépítészétől – mosolygott Sidonie. – Tegnap ugyanis itt járt. Nem mondtam volna? – Kaján pillantást vetett a férfira.

– Nem, nem említette.

– Hát szóval itt volt, és ő használta ezt a fura szót.

– Engem keresett? – hitetlenkedett McMasters. – De hiszen nagyon jól tudta, hogy egész nap kinn leszek az építkezésen. Miért ide jött?

– Mert nem magával akart csevegni, hanem velem.

– Magával?

– Pontosabban támpontokat keresett, hogyan is rendezze be az új McMasters-kastélyt. Azt mondta, feltétlenül a maga személyiségéhez akar igazodni, de mivel ön túlságosan zárkózott, kénytelen hozzám fordulni. Hiszen tudja, a házvezetőnő előtt senkinek sincsenek titkai.

– Elise Prescott kikérdezte magát rólam? – sápadt el Rafe. 
A lány biccentett.

– Őszinte sajnálatomra közölnöm kellett vele, hogy az itteni berendezésből nem vonhat le mélyenszántó következtetéseket, mert már bútorozva bérelte ki a házat. Viszont cserébe mindent elmeséltem neki, amit csak tudok magáról.

– Micsoda? – Rafe a megdöbbenéstől alig kapott levegőt.

– Megmutattam a hölgynek a szekrényét, ahol szín és évszak szerint csoportosítva lógnak az öltönyei. Miss Prescott ebből arra következtetett, hogy maga rendszerető és roppant visszafogott.

– Visszafogott?

– Persze, csak ami a külsőségeket illeti. Amikor vetettünk egy pillantást a fehérneműs fiókjába, Miss Prescott rögtön rájött, hogy a visszafogottság csupán álarc. Aki leopárdmintás alsónadrágot visel, az fölöttébb színes egyéniség lehet. Aztán bekukkantottunk a dolgozószobájába.

– A fehérneműs fiók… – Rafe kezdett szédülni. – És még a dolgozószobám is…

– Ne aggódjon! – csitította Sidonie. – Nem léptünk be a szentélybe, csupán az ajtóig merészkedtünk. De Elise így is eleget látott ahhoz, hogy kiderítse, milyennek szeret mutatkozni mások előtt. Nevezetesen, hogy maga inkább a merev üzletember-képet szeretné erősíteni, nem pedig a féktelen cow…

– Ugye csak viccel? – nézett a lányra komolyan Rafe. – Ugye Miss Prescott egyáltalán nem volt itt?

– Már hogyne lett volna! – erősködött Sidonie. – Miért, nem kellelt volna beengednem? De hát én csak segíteni akartam… A mintás alsónadrágjait is csupán azért mutattam meg, hogy minél teljesebb képet nyerjen magáról. De ne izguljon, Miss Prescott megígérte, hogy a berendezés megtervezésénél nem a zabolátlan személyiségvonásokat fogja hangsúlyozni. Biztosítottam ugyanis afelől, hogy magának tekintetben még jócskán van mit fejlődnie.

Rafe mondani akart valamit, de torkán akadt a sző.

– Csupán apró berendezési tárgyakkal fog utalni a rejtett énjére – fecsegett tovább a lány. – Említési lett például egy plüss zsiráfról, amelyet a dolgozószobába szán. A lakókörnyezet maga azonban szokványos lesz, sőt régimódi. Mindketten egyetértettünk abban, hogy magához a viktoriánus stílus illik a leginkább. A nehéz, sötét bútorok remekül mennének a maga vaskalapos… Elnézést, ez csak úgy kicsúszott a számon! Szóval a maga visszafogott, higgadt egyéniségéhez.

– Viktoriánus? – képedt el Rafe. – Gyűlölöm a viktoriánus stílust! Azonnal felhívom Elise-t!

Hirtelen mozdulattal fölegyenesedett, de a lány megfogta a lábát.

– Ne siessen annyira! Segítsen felállni, legyen szíves…

A férfi felhúzta Sidonie-t, akiből azon nyomban kipukkadt a nevetés.

– Nézze csak! – mutatott kacagva a tükörre. – Imádom, amikor ilyen megrökönyödött képet vág!

Rafe egy pillanatra lehunyta a szemét.

– Ismét sikerült a bolondját járatnia velem. Miért hazudott?

– Nem hazudtam, csak túloztam egy kicsit. Elise Prescott valóban itt járt, de persze semmit sem mutattam, vagy mondtam neki.

– Biztos?

Sidonie esküre emelte a kezét, ám aztán újra felkacagott.

– Igazán sajnálom, de egyszerűen nem tehettem mást… Magát olyan könnyű az orránál fogva vezetni! – Arcán már könnyek csorogtak a nevetéstől.

– Az ördögbe is… Én se lehetek mást! – Rafe hirtelen magához húzta Sidonie-t, és szája mohón az ajkára tapadt.

Egyszerűen nem tudott tovább uralkodni magán. Tisztában volt azzal, hogy Sidonie nem hozzá való – ahogy azonban megérintette a lányt, az észérvek minden jelentőségüket elveszítették.

Sidonie hasonlóképp volt ezzel, úgyhogy egy pillanatig sem tétovázott. Odaadón átkarolta a férfi nyakát, és szenvedélyesen viszonozta a csókot. Feszes keble Rafe mellkasához nyomult.

Rafe felnyögött. Szerette volna elengedni a lányt, szerette volna befejezni a csókot, de ehelyett még szorosabban ölelte, még vadabbul csókolta.

Tizenöt évig pontról pontra tartotta magát a terveihez, most mégis hagyta, hogy ez a kis vörös hajú táncosnő összekuszálja az életét. De hát miért is ne élhetne a kínálkozó lehetőséggel? Miért ne rúghatna ki a hámból most utoljára, mielőtt a házasság igájába hajtja a fejét?

Lehajolt, és a szűk trikón keresztül megcsókolta Sidonie keblét. A lány erre kéjesen felnyögött. Rafe ugyanolyan gyöngéden cirógatta a mellét, mint ahogy az imént a macskákat simogatta, és Sidonie dorombolni tudott volna gyönyörűségében, ha egy újabb szenvedélyes csók meg nem akadályozza ebben.

Mivel ellenállhatatlan vágy fogta el, hogy megérinthesse Rafe meztelen bőrét, gombolni kezdte a férfi ingét. Ám a következő pillanatban mozdulatlanná dermedt. Mintha egy kocsi ajtaja csapódott volna be odakinn.

Rafe semmit sem hallott. Keze éppen felfedezőútra indult Sidonie formás domborulatain, amikor…

– Hahó! Van itthon valaki?

A kiáltásra már ő is felkapta a fejét.

– Hát ez meg ki az ördög? – kérdezte ingerülten. –Alighanem Maggie.

McMasters nyomban elengedte Sidonie-t.

– Akkor én megyek. Amúgy is dolgom van – hadarta, és kicsörtetett a teremből.

Sidonie megállt a nyitott ajtóban, de még igencsak forgott vele a világ. A törülközőjével jól megdörzsölte az arcát, hogy Maggie észre ne vegye duzzadt ajkát, és a szenvedély rózsáit az orcáján.

– Itt vagyok hátul! – kiabálta.

Maggie egy idegen nő kíséretében bukkant fel a ház sarkánál.

– A hölgy régi ismerősöm, Cathy Sue Nicholls.

Sidonie kezet nyújtott. Aha, szóval ez lenne Rafe volt menyasszonya!

Cathy Sue rendkívül csinos nő volt. Hosszú, szőke haját rafinált kontyba tűzve viselte, ezzel is hangsúlyozva makulátlan bőrét. Mogyoróbarna szemében leplezetlen kíváncsiság csillogott.

Sidonie titokban azt kívánta, bárcsak ne a legkopottabb táncdressze lenne rajta. Smink nélkül és kimerülten, borzasán szürke kisegérnek érezte magát az elegáns Cathy Sue-hoz képest. Rafe csókja sem múlt el nyom nélkül: zaklatott volt és dühös, hogy a férfi olyan hirtelen faképnél hagyta. Egyszóval nem volt éppen vendégfogadásra alkalmas hangulatban.

– Örülök, hogy megismerhetem – mondta ünnepélyesen Cathy Sue.

– Úgyszintén – hangzott a kurta válasz.

– Hogy van a térded? – érdeklődött Maggie.

– Javul. – Sidonie egyre Cathy Sue-t nézte. – Menjünk be a házba! Készítek teát.

– Ha nincs ellenére, szeretnénk megnézni a tánctermet – felelte a nő.

– Ezt itt? Tessék! – Sidonie félreállt az ajtóból, hogy a vendégek beléphessenek az épületbe. – Még nincs kitakarítva – mentegetőzött. – Rafe csak ma reggel vitette el a szénát.

– Nahát, ez tényleg egy igazi gyakorlóterem! – Cathy Sue ízléses, homokszínű körömcipőjének sarka nagyokat koppant a parkettán. – Tükrök és rudak mindenütt. Igazán nagyon szép!

– Vegye le a cipőjét! – szólt rá Sidonie. Majd egy pillanattal később hozzátette: – Kérem…

Cathy Sue engedelmeskedett.

– Ha ezt a bálái is elviszik, újra tudsz gyakorolni – örvendezett Maggie. –Egyáltalán hogy az ördögbe került ide a széna?

– Rafe hozatta ide, mert eddig nem volt hol tárolnia. De amint sikerült kibérelnie egy pajtát, azonnal kipakoltatta. Csak ez az egy bála maradt… Láttátok a cicákat? Olyan édesek!

– Szabaduljon meg tőlük minél hamarabb – tanácsolta Cathy Sue. – A legjobb, ha berakja őket egy zsákba, aztán zsupsz, a folyóba velük!

– Hogy képzeli? – döbbent meg Sidonie. Cathy Sue vállat vont.

– Jones doktor is szívesen elaltatja őket, ha úgy jobban tetszik. Tudja, kedvesem, a macskák úgy szaporodnak, mint a nyulak; ha nem szabadul meg a kölyköktől, rövidesen hemzsegni fog tőlük a ház. – Az asszony eltávolított egy szál szénát a szoknyájáról.

– Nem vagyunk egy véleményen. – Sidonie a macskákat megvédendő leült a szénabála szélére.

– Ami a termet illeti… – szólt közbe gyorsan Maggie.

– Igen, hiszen emiatt vagyunk itt, nem pedig azért, hogy a macskák szaporodásáról cseréljünk eszmét – kapcsolódott be a beszélgetésbe Cathy Sue. – Szerencsére van annyi hely, hogy egyszerre négy-öt gyerekkel is foglalkozni tudjon. Az már majdnem egy osztály, nem igaz?

– Osztály? Gyerekek? Mi ez az egész? Maggie, kérlek, áruld el, miről beszél? –Természetesen a táncoktatásról. Úgy gondoltuk, talán már beláttad…

– Semmit se láttam be! Vésd a lejedbe, táncosnő vagyok, nem pedig tánctanár!

– De hiszen Rafe azt mondta, hogy tanítasz! – csodálkozott Maggie.

– Honnan tudod? Tőle magától?

– Őszintén szólva nekem mesélte el – vágott közbe Cathy Sue. – Nemrég együtt ebédeltünk.

Sidonie-t dühítette, hogy Rafe egy szót sem szólt neki a közös ebédről. –Az, hogy Rafe-fel foglalkozom, egészen más. Rafe kivétel. Szívességet tett nekem, és ezzel viszonzom.

– De mivel Rafe-nek tulajdonképpen semmi szüksége nincs a táncórákra, nagyon is úgy fest a dolog, mintha maga csupán gyakorlás gyanánt…

– Honnan veszi, hogy Rafe-nek nincs szüksége a táncórákra? – szakította félbe élesen Sidonie.

– Onnan, hogy tud táncolni. Nem is akármilyen táncos!

– No persze – bólintott Sidonie. – Hiszen rendszeresen foglakozom vele, és Rafe gyorsan tanul… Talán csak nem táncoltak egyet az ebéd végeztével?

Cathy Sue felkacagott.

– Hát ez jó! Képzeld csak el, Maggie, mit szóltak volna az emberek, ha Rafe meg én táncra perdülünk a Pecan kávéházban! Tudja, kedvesem – mosolygott Sidonie-ra a nő –, az, hogy együtt ebédeltünk, a véletlen műve. Egyedül voltam egy asztalnál, mikor Rafe bejött, ezért megkértem, üljön oda hozzám. Meg akartam mulatni, hogy Rafe és köztem a történtek ellenére sincs harag.

– Valóban? – vonta fel a szemöldökéi Sidonie.

– Valóban. Már rég megbocsátottam neki, hogy akkor elhagyott. Ami pedig a táncórákat illeti, a kislányom…

– Megmondtam, hogy nem áll szándékomban tanítani – jelentette ki fagyosan Sidonie. – Rafe kivételes eset.

– Rafe-nek egyáltalán nincs szüksége táncoktatásra. Sok-sok éve már, hogy megtanítottam táncolni… és persze egyebekre is. Szegénykém csak azt a rémes texasi two-steppet tudta, amíg foglalkozni nem kezdtem vele. De az érettségi bankettemen már istenien táncolt.

Sidonie erős késztetést érzett, hogy Cathy Sue nyakába vesse a törülközőjét, és jó erősen meghúzza a két végét.

– Mi egyébre még, ha szabad érdeklődnöm? – kérdezte ehelyett mézédes mosollyal.

– Tessék? – lepődött meg az asszony.

– Az imént azt mondta, nemcsak táncolni tanította meg Rafe-et. Cathy Sue elpirult.

– Rafe olyan volt akkoriban, mint egy csiszolatlan gyémánt – magyarázta. –Nem tudta, hogyan illik társaságban viselkedni, nem tudott öltözködni, és fogalma sem volt, melyik villát milyen ételhez kell használni.

– És mindezt maga tanította volna meg neki? – Sidonie egyre erősebben markolta a vállára terített törülközőt.

– Én inkább úgy mondanám, hogy megnyitottam előtte egy számára új világot. És mint ahogy azt ön igen találóan megjegyezte, Rafe roppant gyorsan tanul.

– Úgy van – kuncogott Sidonie. – De a gyorsaság egyéb téren is jellemző rá. 
Cathy Sue nagyot nézett.

– Csak nem arra céloz, hogy maga meg ő…

– Na ide figyeljen, Mrs. Nicholls…!

– Mekkora a terem? – vetette közbe idegesen Maggie.

– Hatszor hét méter – válaszolt Sidonie. – Miért kérded?

– Mert akkor legfeljebb négy-öt gyerek fér el, márpedig nem biztos, hogy így is kifizetődő lenne számodra a tanítás.

– Ez megoldható – vélekedett Cathy Sue. – Ha nagyobb helyre van szükség, elintézem, hogy használhassa a Country Club tánctermét.

– Mrs. Nicholls, úgy látom, nem figyelt az imént. Én nem vagyok tanárnő.

– Kérem, szólítson Cathy Sue-nak! Természetesen odafigyeltem önre. Hát nem édes, Maggie?! Milyen nyíltan beismeri, hogy a tanítás terén semmi tapasztalata! Az őszinteség dicséretes tulajdonság, kedvesein, de ne legyen kishitű. Rafe úgy véli, maga remek oktató. Ha a városban elterjed, hogy az én kis Darcym magához jár… Igazán nem akarok dicsekedni, de már ez a tény is elegendő ahhoz, hogy divatba jöjjön a tánciskolája.

– Darcy Elizabeth legjobb barátnője – tette hozzá Maggie –, és persze, mint minden kislány ennyi idős korában, ők is balerinák szeretnének lenni. Nem adnál nekik mégis néhány órát? Ha meglátják, hogy a tánc bizony nem csak rivaldafény és csillogás, hanem igen kemény munka, talán el is megy a kedvük az egésztől.

Még mielőtt Sidonie válaszolhatott volna, Rafe lépett a terembe.

– Hölgyeim!

– Rafe! – Cathy Sue a férfi karjába csimpaszkodott, és rajongó pillantást vetett rá. – Úgy reméltem, hogy találkozunk!

– Efelől semmi kétségem – mormolta Sidonie.

– Miről beszélgettetek? – érdeklődött a férfi.

– Sose találná ki – felelte nem minden él nélkül Sidonie. – Képzelje, valaki bebeszélte Maggie-nek és Cathy Sue-nak, hogy táncórákat akarok adni, holott erről szó sincs. Nem is maradok itt annyi ideig, hogy érdemes legyen bármiféle oktatást elkezdeni. Igazán sajnálom, Maggie, de ez a helyzet.

– No, akkor ezt megbeszéltük! – Cathy Sue még mindig Rafe karjába kapaszkodva belebújt magas sarkú cipőjébe. – Még szerencse, hogy összefutottunk – pillogott a férfira. – így legalább nem volt hiábavaló ez az út. Ugye odakísérsz a kocsihoz? A tavaszköszöntő bálról szeretnék veled beszélni. Tudom, hogy eredetileg egyedül akartál menni, de találtam számodra egy elragadó fiatal lányt…

Rafe és Cathy Sue lassan hallótávolságon kívül kerültek, így Sidonie, bármennyire szerette volna is, a továbbiakban nem kísérhette figyelemmel a beszélgetést.

– Igazad volt – szögezte le komoran Maggie. – Le kellett volna lőnünk ezt az elviselhetetlen nőszemélyt.

6. FEJEZET
Miután Maggie és Cathy Sue elhajtottak, Sidonie még sokáig üldögélt a táncteremben. Sajnos, hiába próbált megnyugodni, még akkor is forrt benne a düh, amikor Rafe egy jó félóra múlva visszajött kezében a ruháskosárral.

– Hát az meg minek? – kérdezte gyanakvón a lány.

Rafe megigazította a kosárban lévő takarót, majd felemelte az anyamacskát. –A macskáknak. Elviszem őket innen, aztán eltakarítom a szénát, és máris indulhat a lánc.

– Értse már meg, hogy nem nyitok balettiskolát!

– Mondtam én ilyet?

A férfi az anyjuk mellé rakta a két kiscicát, aztán lágyan cirógatni kezdte őket, az állatok pedig hálásan dorombolva törleszkedtek hozzá.

Sidonie azt kívánta, bárcsak ő is egy lehetne a cicák közül, ám aztán elszégyellte magát, és gyorsan elkapta tekintetét a férfi kezéről. Szeretett volna haragudni Rafe-re, de ez sehogyan sem sikerült neki. A férfiból áradó delejes erő szinte megbabonázta. Pedig most aztán igazán nem volt tanácsos, hogy elgyengüljön. Tudta, ha nem vigyáz, annak nagyon rossz vége lesz, akár… akár bele is szerethet Rafe-be?

Nem, ez teljességgel lehetetlen, hessegette el a fura gondolatot a lány. Igaz, kitűnően csókol, és megható, amilyen gyöngéden törődik ezekkel a védtelen kis jószágokkal, de ez még nem jelenti azt, hogy ő álmaim hercege! Kezdjük azon, hogy egyáltalán nem illünk egymáshoz. Még hogy tiszteletreméltó meg jámbor! Haha! Ez az ostoba lista önmagában elég hozzá, hogy felforrjon az agyam!

Sidonie-nak ebben a pillanatban eszébe jutott, hogy a férfi ráadásul fogadatlan prókátorként beleavatkozott az ügyeibe.

– Azt mondta a volt menyasszonyának, hogy táncórákat akarok adni – nézett szigorún Rafe szemébe. – Miért hazudott?

– Nem hazudtam. Cathy Sue érdeklődött maga felől, s én mindössze annyit mondtam neki, hogy szerintem rövidesen megbékél a helyzetével, és akkor valószínűleg a tanítás mellett dönt. Menjünk, vigyük el a macskákat!

A férfi felkapta a kosarat, ám amikor el akart menni Sidonie mellett, az megfogta a karját.

– Hová viszi őket? – tudakolta sápadtan.

– Be a házba. A mosókonyhában jó helyük lesz.

– Ó, hát nem akarja a patakba fojtani a kölyköket?

– Nem, dehogy – hökkent meg Rafe. – Hogy jut egyáltalán az eszébe ilyen szörnyűség?

– A volt menyasszonya úgy vélte, vízbe kellene fojtani mindet, nehogy túlságosan elszaporodjanak… De egyebet is mondott ám – folytatta Sidonie, miután kiértek a szabadba. – Méghozzá magával kapcsolatosan.

– Mit mondott?

– Azt, hogy évekkel ezelőtt ő már egyszer megtanította táncolni magát. Így volt?

Rafe nem nézett a lányra.

– Ó, igen, így volt – állapította meg keserűen Sidonie. – Maga szántszándékkal félrevezetett, úgy tett, mint egy kétballábas kezdő. Miért? Miért hazudott nekem?!

Közben megérkeztek a mosókonyhába. Rafe letette a kosarat a szárító mellé, majd a lányra emelte a tekintetét.

– Én csak segíteni akartam. Az orvosok szerint a társas táncok nem olyan megerőltetőek, és… Szóval szerettem volna megmutatni, hogy a színpadon kívül azért van más lehetősége is.

– De nekem nem kell más lehetőség! Én pontosan tudom, mit akarok.

– Sajnos, nem kaphatjuk meg mindig, amit akarunk. Néha kénytelenek vagyunk jóval kevesebbel beérni.

– Csakhogy én nem érem be kevesebbel! – feleselt Sidonie. – A térdem napról napra javul.

A mosókonyhából átment a konyhába, a férfi pedig követte.

– Lehet, hogy igaza van – dörmögte kelletlenül. – Talán tényleg hiba volt Cathy Sue-nak azt mondanom, hogy maga balettórákat fog adni…

– Egyáltalán hogy a csudába kerültem én szóba? – kérdezte némiképp kiengesztelődve Sidonie. – Jobb témát is találhattak volna.

Felemelte a kannát, de abban már egy csepp kávé sem volt. Rafe kihozta a kamrából a kávésdobozt.

– Mire gondol?

– A régi szép időkről kellett volna csevegniük. Ki nem állhatom, ha a hátam mögött kibeszélik a viselt dolgaimat.

– Nem én kezdtem – mentegetőzött Rafe. – Cathy Sue kérdezősködött maga felől. Vagyis inkább felőlünk…

– Képzelem! – morogta Sidonie, miközben megtöltötte a filtert kávéval. –Gondolhatja, milyen zavarba jöttem. Gyorsan mondanom kellett valamit, és elsőként a táncterem jutott az eszembe. Aztán meg szó szót követett… Higgye el, általában nem avatkozom más dolgába!

– Akkor velem miért tesz kivételt?

– Nem tudom. Talán önvédelemből. Ne felejtse el, hogy maga is állandóan olyasmibe üti az orrát, amihez valójában semmi köze.

– Csak ne hárítsa rám a felelősséget, jó? – gumit dühbe Sidonie. – Én soha senkinek nem fecsegtem magáról, pedig a városban szép számmal akadnak olyanok, akik még fizetnének is érte, ha megszellőztetném a nagy Rafe McMasters titkait. Nem, én közel sem avatkoztam olyan durván a maga életébe, mint maga az enyémbe. Tartozik nekem egy bocsánatkéréssel, az a legkevesebb, amit ezek után megérdemlek!

A férfi egy darabig hallgatott.

– Igaza van – bökte ki végül. – Nagyon sajnálom.

– Gondolja, hogy beérem egy ilyen lagymatag sajnálkozással? Ennél azért többel tartozik nekem.

– Semmivel sem tartozom magának.

– O, dehogyisnem. Igazán nem kérek sokat, csupán annyit, hogy válaszoljon néhány kérdésemre. Miután kibeszéltek engem Cathy Sue-val, itt az ideje, hogy magáról is szót ejtsünk.

Sidonie leült a konyhaasztalhoz, és a szemközti székre mutatott.

– Foglaljon helyet!

Rafe habozva bár, de engedelmeskedett.

– Miféle kérdéseket akar feltenni? – kérdezte gyanakodva.

– Először is kíváncsi lennék, megbánta-e valaha, hogy annak idején faképnél hagyta Cathy Sue-t.

– Nem – hangzott a kurta válasz.

– Ne csinálja ezt! – szólt rá élesen a lány. – Egyszavas válaszokkal nem elégszem meg. Engem elsősorban a „miért” érdekel. Ezek szerint Cathy Sue mégsem olyan tökéletes, mint mondják?

– Ha az lenne, aligha hagytam volna el, nem igaz?

– Fiatalon még nem tudhatta pontosan, mit is akar.

– De igen, már akkor is tudtam. Tizenöt éve is ugyanarra vágytam, mint most: házra, földre és asszonyra. A különbség az, hogy mostanra sikerült felnőnöm a feladathoz.

Rafe felállt, és megtöltött két csészét a frissen lefőtt kávéval.

– Meséljen még erről! – kérte Sidonie.

A férfi nem felelt azonnal. Komótosan elkeverte a tejszínt és a cukrot a lány kávéjában, aztán a két csészével visszatért az asztalhoz, és leült.

– Aztán miért akar ennyi mindent tudni rólam?

– Talán mert olyan görcsösen titkolózik – mosolyodott el Sidonie. – Sohasem beszél a múltjáról, és éppen ez az, ami kíváncsivá teszi az embereket. Ezen szerintem csak egyféleképpen segíthet.

– Éspedig?

– Meséljen el mindent nekem, én pedig közhírré teszem a városban. A későbbiekben senki sem fogja zaklatni, efelől kezeskedem.

– Magát leszámítva most sem zaklat senki – jegyezte meg McMasters. – Szinte az első naptól fogva tudja, hol voltam és kinek dolgoztam, mégsem hagy nekem békét. Miért?

– Mert nem hajlandó elárulni, hogy került oda, és hogyan akadt össze Fieldinggel. Corny említette ugyan, hogy maga megmentette az életét, de nem tudom, szó szerint kell-e ezt érteni – nézett Rafe-re várakozón a lány.

– Corny mindig így fogalmaz, pedig valójában csak megakadályoztam, hogy emberrablók fogságába essen – magyarázta a férfi. – Nem tartom valószínűnek, hogy az életére törtek volna azok a fickók, hiszen váltságdíjat nyilván csak élő emberért remélhettek.

Belekortyolt a kávéjába, majd a csésze pereme fölölt Sidonie-ra sandított. –Tovább! – biztatta a lány. – Miért kell minden szót harapófogóval kihúzni magából?

Rafe nagyot sóhajtva az asztalra tette a csészéjét.

– Nincs itt olyan sok mesélnivaló… Amikor elhagytam Cache-t, északra indultam. Cornelius akkoriban főként lótenyésztéssel foglalkozott, és újsághirdetés útján istállófiút keresett. Mindkeltőnk szerencséjére éppen akkor készültem jelentkezni nála, mikor három fickó megpróbálta elrabolni. Egyikük egy kisteherautóban várta, hogy a másik kettő kihozza Cornyt a házból. Miután őt ártalmatlanná lettem, beültem a helyérc, és amikor a másik két jómadár belökte Cornyt a kocsi hátsó részébe, rátapostam a gázpedálra. Cornelius pedig hálája jeléül munkát adott nekem.

– Istállófiúként alkalmazta?

– Nem – nevetett Rafe. – A személyi testőre lettem. Egy ilyen eset után a napnál is világosabb volt, hogy szüksége van valakire, aki megvédi a rossz fiúktól.

Ahogy újra szájához emelte a csészéjét, csuklóján megcsillant értékes aranyórája.

– Nem is tudtam, hogy a testőröket ilyen jó fizetik.

– Ahogy jobban összeismerkedtünk Cornyval, a feladatköröm is megváltozott.

– Valami rémlik – próbált visszaemlékezni a lány. – Mintha Corny említett volna bizonyos tőzsdei lehetőségeket. Nem nagyon kockázatos az ilyesmi?

– Csak ha az ember nem engedheti meg magának a veszteséget. Az elején én is elkövettem azt a hibát, hogy biztos anyagi háttér nélkül kockáztattam, és így mindenemet elvesztettem. Akkor kidolgoztam egy tervet. Attól kezdve a nyereségem húsz százalékát mindig félretettem, hogy egy esetleges melléfogás után ne kerüljek egészen padlóra. Ha pedig különösen jó üzletet sikerült kötnöm, további húsz százalékot tettem félre földvásárlás céljából.

– Eltervezett valamit, és pontosan végre is hajtotta – gondolkozott el Sidonie. –Büszke lehet magára.

– Még nem vagyok teljesen készen. Egyvalami hiányzik.

– Ja igen, a tökéletes asszonyról csaknem elfeledkeztem.

– Nem a tökéletes nőt keresem, hanem a számomra megfelelőt – javította ki a férfi.

– Cathy Sue csinos, gazdag és sorra nyeri a helyi háziasszonyoknak rendezett versenyeket. Attól eltekintve, hogy vízbe fojtja az ártatlan kiscicákat, tulajdonképpen tökéletesnek mondható. Magának mégsem felelt meg.

– Cathy Sue férjnél van.

– Tizenöt évvel ezelőtt nem volt, maga mégis elhagyta. 
Rafe az asztalra csapta a kávéscsészéjét.

– Most már aztán elég! Épp eleget kérdezősködött, most én következem. Mi a szándéka a jövőre nézve? Van valamiféle elképzelése?

– Ez csak természetes.

– Beavatna a terveibe?

– Hát először is tökéletesen formába lendülök, és elmegyek néhány válogatásra, aztán kivárom a legkedvezőbb ajánlatot.

– Ez magának terv? – húzta el a száját Rafe. – Mindent egy lapra tesz fel, és meg sem fordul a fejében, hogy kudarcot is vallhat. Mi lesz, ha…?

– Nem fogok kudarcot vallani – vágta rá gyorsan Sidonie.

– Azért, mert felkészül a legrosszabbra, még egyáltalán nem biztos, hogy az be is következik. Sőt, ha valaki alaposan átgondol minden eshetőséget, jóval magabiztosabbá válik, és ezáltal megnő az esélye annak, hogy sikerrel jár.

– Úgy nézek én ki, mint akinek nincs elegendő önbizalma? – szegte fel az állát öntudatosan Sidonie.

– Amíg az ajánlatokra vár, addig is foglalkozhatna a mezőgazdasággal – javasolta Rafe. – Nagyon szép kis farmot örökölt az édesapjától. Biztosított a vízellátás, erősek a kerítések, dúsak a legelők. Miért nem próbálkozik meg a marhatenyésztéssel? De akár birkákat is tarthatna, mint egykor Buck. Legfeljebb két embert kellene felvennie. Az én munkásaim is besegíthetnének, amíg…

– Hagyja abba! Hát nem veszi észre, hogy már megint beleavatkozik a dolgaimba? Milyen jogon akarja előírni nekem, hogy mit csináljak?

– Hallgassak inkább, és nézzem végig, ahogy tönkreteszi az életét? Lehet, hogy valóban ezt kellene tennem, de egyszerűen képtelen vagyok rá. Nézzen végre szembe a tényekkel, és ismerje el, hogy komoly gondjai vannak!

– Az egyetlen gondom a térdem – közölte fensőségesen a lány. – Ha meggyógyulok, minden rendben lesz megint.

– Kérdés, hogy meddig. Örökké senki sem táncolhat, még maga sem.

– Ezen később is ráérek törni a fejem.

– Mondja, maga sohasem tervez előre?

– Mondja, maga mindig megfontolja minden lépését? – kérdezett vissza gúnyosan Sidonie, de még ugyanebben a pillanatban eszébe jutott a csók, ami egészen biztosan nem volt tervbe véve.

– Azért nem mindig – ismerte el Rafe, s közben a lány ajkát bámulta. – De az ilyen eseteket általában megbánom. 
Sidonie összerezzent.

– Akkor ne tegye többé! – mondta kissé sértődötten.

– Ne aggódjon, nem fog előfordulni.

– Nagyon helyes.

– Én is úgy gondolom.

Hosszú másodpercekig némán nézték egymást.

– Mit csinál a jövő héten? – kérdezte a férfi.

– Gondolom ugyanazt, mint ezen a héten: főzök, takarítok, gyakorlok…

– Nem kell orvoshoz, vagy válogatásra mennie?

– Nem, miért?

– Mert akkor eljöhetne velem San Antonióba. Hétvégén lesz a nagy állatkiállítás és – vásár, és egyidejűleg remek rodeós versenyeket is rendeznek. Mikor volt utoljára rodeón?

– Sok-sok évvel ezelőtt – mélázott el Sidonie. – Még apa vitt el magával…

– Akkor legfőbb ideje, hogy újra megnézzen egyet.

– És mi lesz Tequilával, Öcsivel meg Csavargóval? Micikéről, Cirmiről és Zorróról már nem is beszélve. Őket csak nem hagyhatjuk itthon egyedül!

– Ki az a…? Ja értem már! – csapott a homlokára Rafe. – Nevet adott a macskáknak. Na de Zorro!

– Ha nem vette volna észre, a kis kandúrnak fekete rajzos a pofája, pont olyan, mintha álarc lenne rajta – magyarázta a lány.

– Joe Moody, az egyik emberem naponta kétszer idejön, és gondoskodik az állatokról. Nos, velem tart?

Sidonie gyanakodva szemlélte a férfit.

– Ugye maga most nem légyottra hívott engem?

– Jaj, dehogy! Számomra ez üzleti út, magának meg lehetőség a tapasztalatszerzésre. Amíg én megnézem a marhakiállítást, addig tájékozódhat, hogyan is kell irányítani egy farmot.

Sidonie eltöprengett. Nem tartotta túlságosan jó ötletnek a közös utazást, valahogy mégsem tudott nemet mondani.

– Mindig is szerettem San Antoniót – lelkesedett. – Minden vágyam, hogy újra hajókázhassam a folyón. Ugye lehet…? Úgy értem, attól, hogy ez nem légyott, még érezhetjük jól magunkat, nem igaz?

– Sőt ez egyenesen kötelező! – vigyorodott el Rafe. – Ha pedig igazi szórakozásra vágyik, annak sem vagyok ellenére, hogy ketten osztozzunk egy szobán.

Sidonie nem akart hinni a fülének. Na tessék! A sótlan és szótlan Rafe McMasters nemcsak hogy fecsegővé vált, de most nyíltan ajánlatot tesz neki! Erre aztán igazán nem számított.

– Azt már nem! – tiltakozott élénken. – Köszönöm, de az már sok lenne a jóból. Egyébként se vagyok afféle könnyűvérű lány…

*
Tulajdonképpen miféle lány vagy te, Sidonie Saddler?

Rafe vezetés közben lopva végigmérte mellette ülő útitársát. Amikor először találkoztak, azt hitte, Sidonie egyáltalán nem az ő esete, ám azóta történt egy és más. Természetesen továbbra is nyilvánvaló volt számára, hogy nem illenek egymáshoz, dé a lány azért tartogatott néhány kellemes meglepetést.

Ahogy közeledtek San Antonióhoz, Sidonie egyre izgatottabb lett. Rafe először azt gondolta, hogy csak a nagyvárosnak örül ennyire, de mivel egész úton egykor látott rodeókról áradozott, a férfi kénytelen volt megváltoztatni a véleményét.

– Hol fogunk megszállni? – érdeklődött Sidonie. –A Casa del Rióban. Két külön szobában.

– Remélem is! Casa del Rio? Akkor az a folyóparton van, nem? Úgy szeretem a San Antonio folyót! Ahogy lassan, méltóságteljesen áthömpölyög azon az ideges városon… Vajon lehet még rajta csónakázni?

– Ha akarja, ma délután bérelhetünk egy csónakot – mosolygott Rafe. – A kiállítás úgyis csak holnap reggel kezdődik.

– És ha lehet, vacsorázzunk ma este a La Margaritában! Már nem is emlékszem, mikor ettem utoljára igazi mexikói fajitast.

– Ahogy óhajtja.

A lány lelkesedése lassan Rafe-re is átragadt. Egyre jobban örült ennek a mai közös estének, annál is inkább, mert ez a kis kiruccanás Sidonie minden berzenkedése ellenére egyre jobban emlékeztetett egy légyottra. Ha pedig légyott, akkor az búcsúcsókot jelent. Legalább egyet, de talán többet is…

– Mit vigyorog? – pillantott Rafe-re bizalmatlanul Sidonie.

– Csak úgy. Egyszerűen jól érzem magam a bőrömben. Remélem, nem baj.

Rafe jókedve azonban nem tartott sokáig. Sidonie egész este rendkívül tartózkodó volt – ám sajnos kizárólag vele. Mindenki mással kacérkodott: a fiúval, aki bérbe adta nekik a csónakot, a La Margarita pincérével és főpincérével, de még a zenészekkel is.

McMasters lógó orral kísérte vissza a lányt a szállodába.

– Jó éjszakát! – búcsúzott Sidonie, ahogy szobájának ajtaja elé ért. – Köszönöm a szép estét, rég éreztem magam ilyen jól.

– Azt láttam – felelte sötéten Rafe. – Remekül elszórakoztatta San Antonio férfilakosságának mintegy felét.

– Ejnye, de harapós kedvében van!

– Enyhe kifejezés. Mélységesen fel vagyok háborodva.

– Veszem észre – bólintott Sidonie. – De fel nem foghatom, mivel adtam okot erre a nagy felháborodásra.

– Hogy mivel? Hiszen úgy viselkedett, mint… mint…

– Mint aki jól érzi magát férfitársaságban – fejezte be a mondatot a lány.

– Pontosan!

– Annyira azért maga sem lehet sótlan és vaskalapos, hogy ezt főbenjáró bűnnek tekintse. – Sidonie elővette a belépőkártyáját, és kinyitotta az ajtót. – Jó éjszakát!

– Várjon egy percet! – Rafe nekidőlt az ajtónak, nehogy Sidonie bezárkózhasson. – Szerelnék még valamit mondani.

– Nekem viszont semmi kedvem hozzá, hogy végighallgassam. Mostanáig elviseltem, hogy állandóan leckéztet, és beleszól a dolgaimba, mert van abban valami megható, ahogy törődik velem. De most már elég! És én balga még örültem neki, hogy kezd feloldódni, és végre megtanulta jól érezni magát!

A lány megpróbálta becsukni az ajtót, ám Rafe nem engedte.

– Sidonie…

– Hagyjon békén! Miért rontja el ezt a jól sikerült estét?

– Az ördögbe is, fogalmam sincs, miért viselkedem ilyen lehetetlenül!

– Naná hogy nincs! Önmagának se vallaná be soha, hogy ami erre készteti, az a féltékenység.

– Hogy micsoda? Én féltékeny? Maga miatt? – Rafe felbőszültén félretolta a lányt, és berontott a szobába. – Egyáltalán hogy jut eszébe ekkora ostobaság?

– Szerintem nemcsak nekem jutott eszembe, hanem mindenkinek az étteremben – nevetett Sidonie. – Különösen miután kis híján összeverekedett a zenészekkel.

A férfi megrázta a fejét.

– Nem lehetek féltékeny. Féltékenységről kizárólag akkor beszélhetünk, ha két ember között… szóval ha már kibontakoztak bizonyos érzelmek. Köztünk ellenben semmi ilyesmi nincs.

– Csakugyan így látja? – csúfolódott Sidonie. – Jóformán együtt élünk, de maga szerint ez is kevés hozzá, hogy úgymond „kibontakozzék valami”?

Az ajkán játszó gúnyos mosoly elárulta, hogy szándékosan bosszantja Rafe-et. Egy sokáig elfojtott belső hang ekkor azt tanácsolta a férfinak, hogy fizesse vissza a kölcsönt, méghozzá kamatostul.

Rafe e hirtelen ötlettől vezérelve becsukta az ajtót, és a lányhoz lépett. Sidonie-nak ajkára fagyott a mosoly. Ijedten hőkölt hátra.

– Mégiscsak igaza lesz… Talán tényleg féltékenység volt az a fura érzés. Jöjjön csak ide!

Sidonie tovább hátrált.

– Minek?

– Ha megengedi, végrehajtanék egy egyszerű kísérletet. Tisztázni szeretném, csakugyan kibontakozott-e köztünk valami.

– Semmi szükség a kísérletre – visszakozott Sidonie. – Most, hogy átgondoltam a dolgot, tökéletesen igazat adok magának. Átmenetileg egy fedél alatt élünk ugyan, de ez önmagában semmit sem jelent. Mélyebb, netán tartós érzelmek kialakulása már csak azért sem valószínű, mert egyetlen közös tulajdonságunk sincs.

Rafe nagy önuralommal tudta csak megőrizni a komolyságát.

– Ezt azért nem mondanám – ment közelebb a lányhoz. – Példának okáért mindketten szeretjük a kutyákat és a macskákat.

– De a tehenek… Maga nem szereti a teheneket – hebegte Sidonie, és hátrálás közben az ágynak ütközött. Ijedt pillantást vetett a bútordarabra, majd gyorsan kitért oldalra.

Rafe megállt.

– Dehogyisnem. Ha nem szeretném a teheneket, aligha foglalkoznék marhatenyésztéssel.

– Akkor miért öli meg őket?

– Biztosíthatom, hogy saját kezűleg még egyetlen marhát sem öltem meg. Tehenet különösen nem. A teheneket mindig megtartom, csupán a borjak egy részét adom el. A húsukból pedig maga is eszik, Sidonie. Mit gondol, miből készült a ma esti fajitas? Mérget vehet rá, hogy nem szójából!

– Igaz – ismerte el a lány.

– Egyébként más közös vonásunk is van: mindketten szeretünk táncolni. Tudja, hogy ma este táncolni akartam magával? Szerettem volna, ha megtanít csa-csacsázni, ezzel szemben maga jóformán rám se hederített, a pincérrel ropta egész este.

– Az nem csacsacsa volt, hanem rumba. –Az teljesen mellékes… Megcsókolhatom? Sidonie-t zavarba hozta a kérdés.

– Nem értem – rázta a fejét elvörösödve. – Megegyeztünk, hogy ez a kirándulás nem számít légyottnak.

– Úgy van.

– Akkor miért akar megcsókolni?

– Pusztán az élvezet kedvéért.

Még mielőtt a lány bármit tehetett volna ellene, Rafe a karjába zárta, és megcsókolta.

Élvezet? Ó, nem, ez jóval több volt annál! Ez a csók maga volt az érzéki gyönyör, a perzselő, mindent elsöprő vágyakozás. Ahogy Rafe magához húzta, Sidonie egyszerre elfelejtette, hogy az imént még ellenkezni akart. Odaadón a férfihoz simult, mire Rafe agyának egy rejtett zugában megszólalt a vészcsengő.

Be akarta fejezni a csókot, ám Sidonie most kezdett csak belejönni a dologba. A férfi nyaka köré fonta a karját, Rafe pedig egyszerűen képtelen volt elengedni. Még mohóbban, még szenvedélyesebben csókolta Sidonie-t, úgy, mintha sohasem akarná abbahagyni.

7. FEJEZET
Sidonie csukott szemmel tapogatózott a kagyló után, amikor megszólalt a telefon.

– Tessék… – dünnyögte álmosan.

– Jó reggelt, szépségem! – felelte a vonal túlsó végéről egy bársonyosan simogató férfihang.

– Ki az? – Sidonie erőt vett magán, és nagy nehezen kinyitotta a fél szemét.

– Hát én, ki lenne más. – A férfi jóízűt) felnevetett. – Ébresztő, édes! Legfőbb ideje, hogy kipattanjon az ágyból.

– Rafe, maga az? Mi az, hogy legfőbb ideje? Hány óra van?

– Hat. Ha nem akarja, hogy én hozzam le, negyedóra múlva legyen az előcsarnokban.

A csöppet sem riasztó fenyegetést követően a vonal megszakadt. Sidonie kinyitotta mindkét szemét, és elgondolkozva bámulta a telefonkagylót.

Ki volt ez? Rafe biztosan nem lehetett. O inkább a nyelvét harapná le, mintsem olyat mondjon nekem, hogy „szépségem”, meg „édes”. Hacsak… Hacsak nem mégis féltékenység okozta a tegnap esti dührohamát.

Sidonie büszke volt rá, hogy tegnap rá tudta venni Rafe-el a csók folytatására. Nagy ég, és hogyan csókolta azután! A lánynak még most is végigbizsergett a teste, ha erre gondolt. Rafe azonban egyszer csak sarkon fordult, és köszönés nélkül távozott.

– Mikorra is kell leérnem? Negyed hétre? – Sidonie kibújt a paplan alól, és az órájára nézett. – Akkor már csak tíz percem van.

Szerencsére tegnap este lezuhanyozott, így most elegendő volt egy gyors mosakodás. Aztán felöltözött. Kék miniszoknyát választolt ugyanolyan árnyalatú harisnyával, és a fehér angórapulóvert, amelyet még az édesanyja küldött neki Írországból. A végén szélsebesen feltett egy kis alapozót meg egy leheletnyi rúzst, és már kész is volt.

Ahogy leért az előcsarnokba, az egyik oszlophoz támaszkodva megpillantott egy szálfatermetű cowboyt. A férfi westernesizmát viselt, farmert, és széles karimájú Stetson-kalapot. Amikor kicsit feljebb tolta homlokán a fejfedőt, Sidonie egyszerűen nem hitt a szemének.

– Rafe!

A férfi a cowboyok jellegzetes, széles lépteivel odasétált hozzá.

– Hello, kislány! Mehetünk reggelizni? 
Sidonie némán biccentett.

Egy folyóparti kis kávézóban költötték el a kiadós reggelit, majd elindultak a kiállításra. Ezen a napon a különleges haszonállatok bemutatóját tartották, mint például a lámákét, a struccokét és a pónikét.

Rafe több szakemberrel is tárgyalt nézelődés közben, de Sidonie-t egy percre sem engedte el maga mellől. Vattacukrot, hot dogot és sört vett a lánynak, majd egy céllövöldében hatalmas plüssmackót lőtt neki. És ami a legfurcsább volt, lépten-nyomon kereste az alkalmat, hogy Sidonie-hoz érjen. Hol könnyedén a vállára tette a kezét, hol a karját fogva vezette át a tömegen, hol pedig magához vonta, hogy az arra hajtolt állatok el ne tapossák.

Este egy rendkívül izgalmas rodeón vettek részt, majd Rafe countrykoncertre vitte Sidonie-t. A lány nagy meglepetésére kísérője ismerte az összes dalt, de még inkább megdöbbentette, hogy Rafe a koncert alatt végig fogta a kezét, és jókedvűen dudorászott.

Amikor úgy éjféltájt vége lett a műsornak, Sidonie azt hitte, haza indulnak. Kicsit elbátortalanította, hogy mostantól kettesben lesz Rafe-fel, de félelme korainak bizonyult – az éjszakának még korántsem volt vége!

Egy westernkocsmába mentek, ahol nem csak élő zene, de egy elektromos bika is szórakoztatta a közönséget.

Miután ittak valamit, Rafe táncra kérte Sidonie-t.

– Ma végre velem táncol, és nem a pincérrel – jegyezte meg, miközben a táncparkettre kísérte a lányt.

– Itt csak pincérnők vannak.

– Hát akkor velem láncol, és nem más cowboyokkal – helyesbített Rafe, majd átölelte Sidonie derekát.

– No de Mr. McMasters! Igazán nem szép magától, hogy ki akar sajátítani.

– Pedig most ez a legfőbb célom – jelentelte ki nagy komolyan a férfi, ígéretesen hangzott, amit mondott, és ugyanakkor roppant izgatóan. 
Sidonie most kezdte csak sejteni, hogy az este további meglepetéseket tartogat számára. Amikor megérkeztek a szállodába, sejtése beigazolódott.

– Jó éjszakát, Rafe! – nyújtott kezet a férfinak. – Csodálatos volt ez a nap, remekül éreztem magam.

Rafe nem engedte cl a kezét.

– Látom, meglepődött. Azt hitte talán, nem tudom, hogyan kell kellemesen agyonülni az időt?

– Hát őszintén szólva, voltak kételyeim…

– Kezdettől fogva sótlan, unalmas alaknak tartott, igaz?

– Igaz, de azóta megváltozott a véleményem. Nem lett volna szabad a külsőségek alapján ítélnem.

– Ami azt illeti, én is kellemesen csalódtam magában – ismerte el Rafe.

– Hogyhogy?

– Eleinte biztos voltam abban, hogy maga nem hozzám való.

– Ebben nem is tévedett. Nem én vagyok a megfelelő asszony a maga számára.

– Hosszú távon talán nem, de ma este nagyon is megfelelt nekem.

A férfi lágyan magához vonta, majd gyöngéden megcsókolta Sidonie-t. A csók annyira baráti, sőt szinte testvéri volt, hogy a lány egészen elengedhette magát. –Jó éjszakát! – búcsúzott ismét, mosolyogva.

– Csak még egy csókol! – könyörgött Rafe. – Egyetlenegyet, ígérem, ez lesz az utolsó!

Ha Sidonie tudta volna, milyen lángolón és szenvedélyesen veszi birtokba a férfi az ajkát, sohasem egyezett volna bele az újabb csókba. Forogni kezdett vele a világ, egyetlen biztos pont volt csupán: Rafe. Olyan kétségbeesett hévvel kapaszkodott a férfiba, mint fuldokló a megmentőjébe.

Másnap reggel Sidonie szeme vörös volt a kialvatlanságtól. Rafe viszont láthatóan remek formában volt, alig várta, hogy elkezdődjék a kiállítás második, befejező napjának programja.

Tegnap bebizonyosodott, hogy Rafe roppant szórakoztató tud lenni, ha akar. Amikor azonban a csók végeztével otthagyta Sidonie-t, a lány még hosszú ideig képtelen volt elaludni.

Most ásítozva próbált összpontosítani a kiállítás térképére, melyet Rafe terített ki előtte a kávézó pultjára.

– Úgy látom, a charolai-k itt vannak – mulatott McMasters a térképre. – Közvetlenül a beefmasterek melleit.

– A csüngőhasú sertések pedig itt! – bökött egy másik pontra Sidonie.

– Csakhogy én marhákat tenyésztek, nem sertéseket.

Rafe felállt, maga felé fordította Sidonie-t, és lesegítette a magas forgószékről. A lány egy pillanatra hozzásimult.

– Engem viszont nagyon is érdekelnek a malacok. Ki tudja, egyszer talán sertésekkel fogok foglalkozni. Szeretném megnézni őket, de ahhoz előbb fel kellene ébrednem.

– Agyban kellett volna maradnod, ha ennyire álmos vagy – zsörtölődött kedvesen Rafe, majd kávésbögréjét Sidonie ajkához emelte. – Igyál, ettől magadhoz térsz!

Sidonie kortyolt egyet, és megborzongott.

– Pfuj, de keserű! Hogy lehet a kávét tej és cukor nélkül meginni?

– Így a legjobb – nevetett Rafe. – Tiszta, hamisítatlan koffein, ettől élénkül csak fel igazán az ember. Na igyál!

– Köszönöm, de máris nagyon élénk vagyok – tolta el a csészét a lány. – Most pedig megnézem a csüngőhasú malacokat.

– Épp elég különlegességet láttunk tegnap – vélte a férfi. – Ma a marhák és a birkák vannak soron.

– Semmi kedvem a marhákhoz és a birkákhoz – szögezte le Sidonie. – Egyébként te javasoltad, hogy próbálkozzam meg a gazdálkodással, de eddig egyetlen állathoz sem kaptam kedvet. A struccokat és az emukat a tollúk miatt leöldösik, a lámák viszont rendkívül drágák. Vajon mennyibe kerülhet egy ilyen kis csüngőhasú malac? Pár tucattal már cl is kezdhetném a tenyésztést, nem gondolod?

Ahogy a férfira nézett, egyszerre minden álmosság kiment a szeméből. Látta, hogy Rafe szeretné megcsókolni – s ettől egy csapásra szaporábban vert a szíve. A férfi nevetve megfogta a kezét.

– Szerintem a csüngőhasú sertés túlságosan kicsi ahhoz, hogy haszonállatként tenyésszék. Aranyos kis jószág, az biztos, de alapjában véve semmire sem jó.

– Mi kifogásod van az aranyos kis jószágok ellen?

– Az égvilágon semmi. De el tudod képzelni, mennyit kell eladnod évente ahhoz, hogy megélj belőle?

– Nem, és pontosan ezért szeretnék beszélni olyan emberekkel, akik értenek hozzá.

McMasters válasz helyett csak megrántotta a vállát. Szemlátomást bosszantotta, hogy Sidonie másként képzeli a délelőttöt. A lány ellenben roppant kedvesen mosolygott rá. Imádta hergelni Rafe-et, elragadónak találta, mikor a férfi haragosan összevonja a szemöldökét.

– Hát jő, legyen! – csapta kalapját a fejébe McMasters. – Menj csak nyugodtan, ahová akarsz! Pontban tizenkettőkor azonban gyere ide! – mutatott a térképen egy étteremre. – Eszünk valamit, mielőtt hazaindulunk Cache-be.

– Rendben.

– De pontos légy! Ha nem érsz oda tizenkettőig, nélküled indulok útnak.

Sidonie átvágott a tömegen, és a térkép segítségével idővel rátalált a csüngőhasú sertések karámjára. A kerítés mellett egy mosolygós, középkorú nő állt. A lány nem tudta megállni, hogy vissza ne mosolyogjon.

– Jaj, de édesek! – kiáltott fel elragadtatottan, mikor bekukucskált a karámba. Az egyik sarokban apró, fekete malacok tülekedtek, lelógó hasuk csaknem a földet súrolta.

– Valóban azok – helyeselt a hölgy. – Akarja megfogni az egyiket?

– Ó, hát szabad? – Sidonie túláradó szeretettel ölelte magához a feléje nyújtott fekete csöppséget.

– A sertések rendkívül okos állatok – magyarázta a hölgy –, talán még a kutyáknál is tanulékonyabbak. Emellett könnyűszerrel szobatisztaságra szoktathatok.

A kismalac megpróbált felmászni Sidonie vállára, ám a lány megakadályozta ebbéli igyekezetében.

– Ugye milyen bizalmas kis jószág? 
– Az bizony. Mekkorára nő meg?

– Körülbelül húsz-huszonöt kilósra.

Sidonie még hosszan faggatta a tenyésztőt, s a nő kimerítő választ adott minden kérdésére. A beszélgetés végén a lány visszaadta a malacot.

– Nagyon köszönöm a tájékoztatást. Amennyiben úgy döntök, hogy csüngőhasú malacot fogok tartani, mindenképpen felkeresem önt.

Ahogy a megbeszélt találkozóhely felé közeledett, már messziről látta, hogy Rafe nincs egyedül. Két nő fogta közre: Cathy Sue és egy kék ruhás, törékeny, szőke teremtés.

Sidonie mosolyt erőltetett az ajkára, mikor odalépett hozzájuk.

– Üdv mindenkinek! – köszönt vidáman, noha a gyomra idegesen összerándult. Rafe meglepetten pillantott fél.

– Hihetetlen – nézett az órájára. – Percre pontosan érkeztél. Sidonie-nak valahogy az a fura érzése támadt, hogy a férfi nem bánta volna, ha nem ilyen pontos.

– Megfenyegettél, hogy itt hagysz, ha nem jövök meg időben.

– Csak vicceltem. – Rafe belekarolt a mellette álló két nőbe. – Cathy Sue-t már ismered, Sidonie. A másik hölgy Abby Hedgpeth. Abby, bemutatom Sidonie Saddlert.

A lány odabólintott Cathy Sue-nak, ám közben a világért sem vette volna le a szemét Abbyről. A fiatal nő elszántan kapaszkodott Rafe karjába.

– Örvendek – rebegte szerényen, és lesütötte a szemét.

Sidonie a legszívesebben jól megtépte volna gondosan fésült szőke haját.

– Abby háztartástant oktat a gimnáziumban – újságolta Cathy Sue. – Alig egy éve lakik Cache-ben, de máris nagyon jól beilleszkedett. Kár, hogy rövidesen elmegy.

– Miért? – kérdezte meg az udvariasság kedvéért Sidonie.

– Mert nagyon kevés a legényember – válaszolt a barátnője helyett Cathy Sue. – Abby pedig feltétlenül családot akar alapítani.

Abby elpirult, és továbbra is állhatatosan szorongatta Rafe karját. Sidonie megpróbált kettejük közé ékelődni a sorban, ám Cathy Sue ügyesen hátrébb tessékelte.

– De hiszen olyan fiatal még, várhatna a családalapítással!

– Minél hamarabb férjhez szeretnék menni – vallotta be Abby. – Sok gyereket akarok.

Rafe rámosolygott, mire a fiatal nő ismét elvörösödött.

– Hiába, vannak nők, akiket a Jóisten is anyának teremtett! – állapította meg Cathy Sue.

Sidonie felé fordult, de mivel a megjegyzés egyértelműen Rafe-nek szólt, a lány nem válaszolt. Eddig is sejtette, hogy Abby nem véletlenül került ide, ám most már tökéletesen biztos volt a dolgában. Cathy Sue nagyon tehetséges házasságközvetítő lehetett – legalábbis abból ítélve, ahogy Rafe a szemét meresztette Abbyre. Sidonie már szinte maga előtt látta a férfit, amint új házának kertjében hancúrozik a sok kis szőke lurkóval.

Közel állt hozzá, hogy könnyekben törjön ki, pedig egyébként nem volt az a fajta, aki lépten-nyomon elérzékenyül. Az például még sohasem fordult elő vele, hogy egy férfi miatt fakadjon sírva, és esze ágában sem volt épp most elkezdeni.

El kell tűnnöm innen, még mielőtt elbőgöm magam, vagy valami más módon válok nevetségessé, gondolta.

– Sose kerülünk sorra – mondta Rafe-hez intézve a szavait. – Szerintem okosabb lenne, ha nyomban elindulnánk haza.

– Ha eddig vártunk, ezt a pár percet kibírjuk – csillapította a férfi.

– Legalább csomagoltassuk be az ételt! – erősködött Sidonie. – Ahogy elnézem a tömeget, leülni biztosan nem tudunk majd.

– Ne izgasd magad, Rafe! – szólt közbe Cathy Sue. – A férjem és Darcy foglalnak számunkra asztalt. De önt persze a világért sem akarjuk feltartani, kedves Sidonie!

A lány az ajkába harapott.

– Ha Rafe marad, akkor én is – jelentette ki eltökélten. – Együtt érkeztünk, együtt is megyünk haza.

– Együtt? – nyílt tágra a csodálkozástól Abby szeme. – Úgy érti, kettesben?

– Hát persze. Ha nem tudná, együtt is élünk.

Sidonie kicsit elszégyellte magát ezért az undok megjegyzésért, de a cél ugyebár szentesíti az eszközt.

– Ó, nekem erről fogalmam sem volt… – Abby nyomban eleresztette Rafe karját, és olyan arcot vágott, mint egy hároméves kislány, ha elveszik a nyalókáját.

– Sidonie Rafe házvezetőnője – próbálta menteni a menthetőt Cathy Sue.

– Igen, többek között…

– Ezenkívül ő a főbérlőm – szakította félbe a lányt sietve Rafe. – A házát ugyanis a tudta nélkül a vagyonkezelője adta nekem bérbe, és amikor Sidonie a balesete után váratlanul beállított, legnagyobb meglepetésére ott talált engem.

Nem volt hol laknia, nekem pedig úgyis szükségem volt egy házvezetőnőre, így aztán…

– Alkalmazta Sidonie-t – fejezte be a mondatot Abby. – Ó, micsoda nagylelkűség!

Ismét belekarolt a férfiba, aki szerényen szabadkozott.

– Ugyan, szóra sem érdemes.

Sidonie a legszívesebben bokán rúgta volna.

– Egek a vágytól, hogy láthassam az új házadat, Rafe – lelkesedett Cathy Sue. – Mikor költözöl át?

– Három-négy hét múlva.

– Lesz házavató is? – kíváncsiskodott Abby.

– Természetesen. Már megtettem az előkészületeket.

– Ilyen még nem volt Cache-ben! – kiáltott fel Cathy Sue. – Két ilyen nagyszerű rendezvény csaknem egyidejűleg!

– Kettő? – adta az ártatlant Abby.

– A tavaszköszöntő bálról sem feledkezhetünk el. Ugye te is ott leszel, Rafe?

– Persze, feltétlenül. És maga? – fordult Abbyhez a férfi. – Maga is eljön?

– Nem hiszem – szomorodott el a fiatal nő. – Sajnos, nincs kísérőm. Hacsak… Hacsak meg nem teszi nekem azt a szívességet, hogy elkísér – pillantott reménykedve Rafe-re.

McMasters csupán egy másodpercig habozott.

– Megtiszteltetés számomra, hogy énrám gondolt.

Sidonie szívét mintha egy hideg, jeges kéz szorította volna össze. Nagyon fájt neki Rafe árulása. Azt hitte, Abby diadalmasan elmosolyodik majd, de a nő szemében csupán megkönnyebbülés csillogott.

– Köszönöm szépen – vált ismét pipacspirosra az arca. – A föld alá süllyedtem volna szégyenemben, ha elutasít. Tudja, még sohasem kértem ilyesmit egy férfitól sem…

Cathy Sue valósággal sugárzott.

– Annyira örülök, Abby! Egy ilyen régimódi lánynak, mint te, biztosan nem könnyű átvennie a kezdeményezést, de végül is a kilencvenes években élünk, nem igaz? Most mondja meg, Sidonie, hát nem elragadó ez a lány?

– De, egyszerűen ellenállhatatlan – hangzott a gunyoros felelet.

– Végtelenül örülök, hogy az a két ember, akit annyira szeretek, együtt megy a bálba – folytatta az asszony. – Maga is eljön, Sidonie?

– Még nem tudom. Ha addig nem utazom el, feltétlenül.

– Hamarosan elutazik? – csillant fel Abby szeme.

– Amint rendbe jön a térdem. Jövő héten már részt veszek egy szereplőválo-gatáson Fort Worlhbcn.

– Ezek szerint színésznő?

– Dehogy! Balett-táncosnő – vágott közbe Cathy Sue olyan hangon, mintha Sidonie a világ legősibb mesterségét űzné.

Sidonie hallgatott. Mikor megkapta a tányérját, követte a többieket az asztalhoz, amelynél már ott várakozott Cathy Sue férje és a kis Darcy. Rafe mellé persze odaült Abby, így Sidonie-nak csak a kislány és Cathy Sue között jutott hely. Nicholls, Cathy Sue férje először kissé idegesen pislogott egykori vetélytársára, de aztán jól elbeszélgetlek. Míg a férfiak megvitatták a különböző marhafajták előnyös tulajdonságait, Cathy Sue és Abby receptekről és szabásmintákról fecsegtek.

– Miss Sidonie? – szólalt meg félénken a kislány.

– Tessék, kicsim.

– Ha… ha most még egy darabig itt marad… Nem tartana nekem és Elizabethnek mégis egy-két balettórát'?

– Szívesen – erőltetett ajkára halovány mosolyt a táncosnő.

– Jaj de jó! Mikor mehetünk?

– Hová? – kapcsolódott be a beszélgetésbe Cathy Sue.

– Miss Sidonie táncolni tanít bennünket! – kiáltotta boldogan Darcy. Erre már Rafe is felfigyelt.

– Azt hittem, nem akarsz tanítani – jegyezte meg a homlokát ráncolva. –Hogyhogy meggondoltad magad?

– Nem gondoltam meg magam – tiltakozott Sidonie. – Továbbra sem akarok főállásban tanítani, mindössze azt vállalom, hogy amíg még itt vagyok, adok néhány órát a lányoknak.

– Mikor mehetünk először? – ismételte meg a kérdését Darcy.

– Akár már hétfőn, iskola után. A kislány arca felragyogott.

– O, már alig várom, hogy elújságolhassam Elizabethnek! Végre felvehetem a balettcipőt és a dresszt, amit anyuéktól kaptam karácsonyra!

– Egyél meg mindent, ami a tányérodon van! – szólt rá a gyerekre Cathy Sue. A felnőttek tovább folytatták a társalgást, Sidonie viszont szótlanul turkálta az ételt. Az arcizmai kis híján görcsbe rándultak az állandó kényszeredett mosolygástól, pedig ordítani tudott volna tehetetlen dühében.

Hogy felejthette el Rafe ilyen könnyedén ezt a két nagyszerű napot? Hogyan vághatta szét egyetlen mozdulattal a képzeletbeli köteléket, amely egyre szorosabban fűzte őket egymáshoz?

8. FEJEZET
Útban hazafele Rafe-nek fel is tűnt Sidonie némasága.

Mióta megígértem, hogy elkísérem Abbyt a bálba, jóformán egyetlen szót sem szólt, töprengett el. De hát ez aligha lehel az oka… Nem gondolhatta komolyan, hogy őt viszem magammal. Egy percig se hitegettem, már az elején kerek perec megmondtam neki, hogy nem illünk egymáshoz. És egyébként is, ha velem akart volna jönni, nyilván szól. Sidonie nem olyan félénk, mint Abby, még csak nem is esett volna nehezére, hogy megkérdezze.

De ha nem ez a baja, akkor micsoda?

– Jól vagy? – érdeklődött óvatosan a férfi.

– Igen.

– Biztos? Nem valami sokat éltél.

– Nem voltam éhes.

Sidonie unottan kibámult az ablakon. Még véletlenül sem pillantott Rafe-re, de a férll nem adta fel.

– Hogy tetszett a vásár? – próbálkozott újra. – Találtál olyan állatot, amelyet szívesen tenyésztenél?

– Nem.

– Csüngőhasú malacokat sem szeretnél?

– Nem.

– Talán jobb is, hogy így döntöttél. Igaz, a csüngőhasúakat nem vágják le, viszont nagyon sokat kellene eladnod belőlük ahhoz, hogy a pénzednél legyél. De mit szólnál például a kecskékhez? A kecsketej és a kecskesajt igen keresett mostanában, már egy egészen kis nyáj is szép hasznot hozna.

Sidonie ezen a ponton veszítene el a türelmét. Kirobbant belőle az órák óta halmozódó feszültség.

– Nem akarok sem kecskéket, sem birkákat, sem pedig disznókat! – kiabálta szinte magánkívül. – Táncolni akarok és utazni, gyűlölöm, hogy már hetek óta egy helyben rostokolok!

Rafe-et kissé bántotta, hogy az együtt töltött két nap semmiféle hatást nem gyakorolt a lányra. Tudhattam volna, gondolta keserűen. Túlságosan hasonlít az anyjára…

– Mikor utazol?

– Nem olyan hamar, mint ahogy szeretnék.

– Mondd csak, komolyan azt hiszed, hogy visszatérhetsz a színpadra?

– Nem hiszem, hanem tudom.

– És ha tévedsz?

– Ezen ráérek később törni a fejemet.

– Bölcs hozzáállás, mondhatom. Mikor leszel hajlandó felnőni végre?

– Rég felnőtt vagyok, a te ízlésednek talán túlságosan is rég. Mert te, úgy látom, a zsengébb korosztályt kedveled. Minél fiatalabb, annál jobb, mi? Ha elég ügyes vagy, testre szabott feleséget nevelhetsz belőle magadnak.

– Miről beszélsz? – ámult el Rafe.

– Nem miről, hanem kiről! A bájos kis Abby Hedgpethről, akit egész ebéd alatt nyálcsorgatva bámultál!

– Nem is bámultam…

– Valóban nem? Hát akkor biztos rosszul láttam. De az is lehet, hogy Cathy Sue miatt lógott kocsányon a szemed. Valld be, hogy még mindig szereted!

– Sohasem szereltem Cathy Sue-t.

– Akkor miért akarsz olyan asszonyt, aki hajszálpontosan olyan, mint ő?

– Olyan asszonyt akarok, akivel megoszthatom az életemet akivel hasonló az érdeklődési körünk, és aki ugyanúgy szereti a vidéki életet, mint én! Mi kivetnivalót találsz ebben?

– Á, semmit. Ha csak azt nem, hogy a szerelemről ez idáig szót sem ejtettél.

– A szerelemről?

– Arról hát. Az emberek többsége a szerelmet keresi egy kapcsolatban.

– Én nem – állította határozottan Rafe. – Amennyiben két összeillő ember köti össze az életét, a szerelem idővel úgyis megjön. Persze, ha egyáltalán létezik…

– Visszavedlettél unalmas, begyepesedett fajankóvá! – sziszegte a lány. – Nem csoda, hogy olyan könnyű préda voltál a kis Hedgpethnek!

– No de Sidonie! Mi a csuda ütött beléd? Mit ártott neked Abby?

– Nekem semmit, neked viszont annál többet.

– Mindössze annyi a bűne, hogy megkért, kísérjem el a bálba… – Te meg persze rögtön beleegyeztél.

– Semmi okom nem volt rá, hogy nemet mondjak.

– Hát szerintem igenis volt! Nem gondolod például, hogy Abby túlságosan fiatal hozzád? Vigyázz, Rafe, nehogy az ifjonti bájt és a tapasztalatlanságot összetéveszd az igazi erényekkel! Ki tudja, talán az elragadó Miss Hedgpeth is csak azért tűnik tökéletesnek, mert még nem élt eleget ahhoz, hogy hibákat követhessen el.

– Elég volt, Sidonie! Nem tűröm, hogy így beszélj Abbyről!

– Ő az igazi a számodra, ugye? Végre valaki, aki rendelkezik mind a hat előnyös tulajdonsággal…

– Honnan tudsz te az előnyös tulajdonságokról? – meresztett nagy szemeket Rafe.

– Hármat találgathatsz. Tudom, hogy olyan asszonyt keresel, aki vidéken szülelett és nevelkedett, aki tiszteletreméltó, házias, vonzó, jó anya és aki… – te jóságos ég, még kimondani is szörnyű! – aki jámbor.
– Sidonie, megígérted, hogy az engedélyem nélkül nem mész be a dolgozószobámba!

– Tévedsz, nem ígértem semmit. Te közölted, hogy nem mehetek oda, én viszont mégis bementem. Senki sem tilthatja meg nekem, hogy a saját házamban azt csináljak, ami nekem tetszik!

– Az, hogy a házadban lakom, még nem hatalmaz fel rá, hogy utánam szimatolj. Olyasmibe ütötted az orrod, ami csak rám tartozik. Vedd tudomásul, hogy semmi közöd a terveimhez!

– Ó, azok a híres tervek! – mosolyodott el gúnyosan Sidonie. – Hát nem csodálatos, hogy végre az utolsó kívánságod is teljesült? Megtaláltad a feleségek gyöngyét, a tökéletes és utolérhetetlen asszonyt.

– No ide figyelj! Csak azért, mert életedben még soha semmit nem terveztél el előre…

– Képzeld, ezentúl se fogok semmit előre eltervezni! Szeretem a meglepetéseket. Mire jó folyton tudni, mi történik a következő pillanatban?

– Ha ez a véleményed, semmi értelme, hogy tovább vitázzunk.

– Tudod, mi az, aminek semmi értelme? A tervezgetésnek. Mert ha holnap a fejedre esik egy tégla, akkor aztán fuccs a gondosan kiötlött terveidnek. Miért nem hagyod, hogy egyszerűen csak megtörténjenek veled a dolgok?

– Sidonie…

Rafe szerette volna meggyőzni őt, hogy igenis érdemes lenne elgondolkodni a jövőjéről, de aztán a lány hajthatatlanságát látva csak legyintett.

– Mit akartál mondani?

– Semmit. Csinálj, amit akarsz, végül is a te életed.

– Na hála az égnek, ezt is megértük!

– A helyedben nem lennék ilyen fölényes – vágott vissza a férfi. – Az elmúlt félórában egyebet sem csináltál, mint megpróbáltál beleavatkozni az életembe.

– Én? Talán Cathy Sue. O volt az, aki megszervezte ezt a „véletlen” találkozót álmaid asszonyával.

– Cathy Sue csak segíteni akart.

– Hogy oda ne rohanjak! Neked nem gyanús ez a nagy segítőkészség?

– Lehet, hogy most valami újat mondok, de vidéken az emberek mindenféle mögöttes szándék nélkül, önzetlenül segítenek egymáson.

– Tudod, mit? Tele van a hócipőm a vidéki élettel! Alig várom, hogy elutazhassam Fort Worthbe.

Sidonie hátradőlt az ülésen, és jelezve, hogy befejezettnek tekinti a beszélgetést, elfordította a fejét.

Hát persze, a Fort Worth-i szereplőválogatás! Rafe-nek már ki is ment a fejéből, hová készül a lány. Most, hogy rájött, mi vár ott Sidonie-ra, borzasztóan megsajnálta.

Szegényke, hogy össze fogja törni, ha nem veszik fel! Pedig szinte biztos, hogy nem választják ki, hiszen a térde nem bírja azt az óriási megterhelést, amelyet heti nyolc előadás jelent. Igaz, már egyáltalán nem sántít, de más a mindennapi élet, és más a színpadi tánc…

– Előttünk van egy gyorsétterem – mutatott jobbra a férfi. – Nem kérsz egy fagyit?

– Nem – felelte morcosan Sidonie. – Viszont szívesen ennék egy fagylaltkelyhet forró csokiöntettel, már amennyiben előtte bocsánatot kérsz.

– Kérjek bocsánatot? De hát miért?

– Ha nem tudod, akkor már nem is érdekes… Rafe megadta magát.

– Sidonie, őszintén sajnálom. Mindenért megkövetlek, amit valaha is vétettem ellened. Nos, megálljunk?

– Igen.

– Egyébként én is nagyon sajnálom – vallotta be a lány félórával később, mikor már az étteremben ültek, és fagylaltot kanalaztak.

– Tessék? – lepődött meg Rafe.

– Azt mondtam, én is nagyon sajnálom.

– Ez örvendetes. De megtudhatnám, mi az, amit ennyire sajnálsz?

– Azt, hogy rosszindulatú megjegyzéseket tettem Abbyre. Valójában nagyon helyes lány…

– Én is azt hiszem.

– És rengeteg jó tulajdonsága van.

– Bizonyára.

– De azért nekem is van egy-két pozitív tulajdonságom, nem?

– Hát persze. Más vagy, mint Abby, de attól még ugyanolyan értékes. Sidonie szaporán bólogatott.

– És remélem, nem hiszed, hogy féltékenységből hordtam össze róla lücsköt-bogarat?

– Hát… Őszintén szólva ez is megfordult a fejemben. Sidonie rosszalló pillantást vetett a férfira.

– Pedig semmivel sem voltam féltékenyebb Abbyre, mint te a pincérre, akivel táncoltam.

– Ha jól hallottam, azt mondtad Darcynak, hogy kedden Fort Worthbe utazol – váltott témát gyorsan Rafe.

– Így van.

– De hamarosan visszajössz, nem?

– Csupán két-három hétre. A darab próbái nem kezdődnek el azonnal.

– Úgy látom, biztos vagy abban, hogy felvesznek.

– A lábam tökéletesen rendbejött, és nem akarok dicsekedni, de szakmai körökben meglehetősen jó a hírem. Megbízhatónak és pontosnak tartanak.

– Elhiszem. – Rafe zavartan elfordította a tekintetét.

Szerette volna biztosítani a lányt, hogy bármi történjék is, Cache-be mindig visszatérhet, a barátai segítségére mindig számíthat, de végül is nem szólt semmit. Félt hangot adni a kételyeinek, nem akarta Sidonie-t megbántani azzal, hogy nem bízik benne eléggé.

– Sok szerencséi! – szorította meg melegen a lány kezét.

*
Hétfőn déltájban Sidonie az ablakban állva várta, hogy Maggie elhozza a lányokat a balettórára. Tulajdonképpen semmi kedve nem volt az egészhez. A legszívesebben azonnal elutazott volna Fort Worthbe, mert úgy vélte, minél távolabb van Cache-lől, annál könnyebben megszabadulhat kínzó gondolataitól.

Nagyot sóhajtott, és lopva letörölte az arcán végiggördülő könnycseppet. Ostoba liba vagyok, korholta magát. Kellett nekem beleszeretni egy ilyen lehetetlen alakba…

– Mintha egy autót láttam volna a feljárón – szólalt meg a háta mögött hirtelen Rafe.

– Biztosan Maggie jött meg. Darcyt és Elizabethet hozta táncórára. Rafe kinyitotta a bejárati ajtót.

– Ez nem Maggie – hökkent meg. Sidonie melléje lépett.

– Kit látnak szemeim? Csak nem Miss Hedgpeth? Micsoda kellemes meglepetés!

– Sidonie, nagyon szépen kérlek, ne kezd elölről!

A férfi udvarias házigazda módjára a vendégek elé sietett. Míg kinyitotta a kocsi ajtaját, és kisegítette Abbyt, a két kislány kiugrott az autóból.

– Szia, Sidonie! – kiáltotta vidáman Elizabeth, és felszaladt a lépcsőn. – Bemutatom a barátnőmet, Darcyt.

– Már ismerjük egymást – simogatta meg Sidonie a gyerek arcát. – Szia, Darcy, örülök, hogy újra látlak. Váltóruhát hoztatok magatokkal?

– Természetesen – felelte komolyan a kis Darcy. – Hol öltözhetünk át? –A szobámban. Elizabeth, ugye tudod, merre van?

– Még szép!

A kislányok elviharzottak a hálószobák irányába, ám időközben feltűnt a színen Rafe és Abby.

– Maggie-nek rengeteg dolga volt – magyarázta a nő –, de én nagyon szívesen vállaltam, hogy elhozom a lányokat.

– Maggie fog értük jönni? – érdeklődött Rafe.

– Nem, megvárom őket. Persze, csak ha nem zavarok…

– Egyáltalán nem zavar. Éppen az új házamhoz készültem, hogy egy utolsó eligazítást tartsak a munkavezetőnek. Ha van kedve, elkísérhet.

– Ó, nagyon szívesen! A városban mindenki engem fog irigyelni, hogy láthattam a házát. – Abby félénken belekarolt a férfiba, majd Sidonie-hoz fordult. –Mikor végeznek?

A táncosnő mosolyt erőltetett az ajkára.

– Körülbelül egy óra múlva, de emiatt igazán kár lenne sietniük – felelte előzékenyen. – Maradjanak nyugodtan, ameddig tetszik, majd én vigyázok a lányokra.

– Készen vagyunk, Miss Sidonie!

Az óra egészen jól sikerült. Elizabeth és Darcy óriási lelkesedéssel vetették magukat a munkába, Sidonie pedig maga is meglepődött, mennyire élvezi a tanítást.

Az óra végeztével visszatértek a házba. Míg a kislányok öltözködtek, a „tanárnő” odaállt az ablakban üldögélő Csavargó mellé. Már több mint egy óra telt el azóta, hogy Rafe és Abby kart karba öltve eltűnt a domb mögött, s a lány önkéntelenül is arra gondolt, vajon^mit csinálhatnak most. Létezik, hogy ennyi időbe telik megnézni egy házat?

Már épp kezdett ideges lenni, amikor a két alak feltűnt a lankás domboldalon. A fiatal nő Rafe karjába kapaszkodott; csak akkor engedte el a férfit, mikor beértek a házba.

Sidonie erőt vett magán, és a tőle telhető legkedvesebb ábrázattal fogadta őket.

– Nos, milyen volt? – kérdezte őszinte érdeklődéssel.

– Csodálatos! – lelkendezett Abby. – Mesésen szép a ház! Magának is tetszik, Sidonie?

– Nem tudom. Még sohasem láttam.

– Ezek szerint… – Abby csodálkozva Rafe-re pillantott. – Ezek szerint én voltam az első vendége?

– Ha a belsőépítészt és a munkásokat nem számítjuk, igen.

– Igazán megtisztel, uram – mosolygott a férfira kacéran Abby. Sidonie az ajkába harapott.

– A lányok mindjárt itt lesznek – mondta, csak hogy mondjon valamit.

– Hogy sikerült az óra?

– Egész jól.

A két reménybeli kis táncosnő kipirultan érkezett meg a nappaliba.

– Köszönjük, Sidonie, nagyon klassz volt! – kiáltotta Elizabeth.

– Jöhetünk máskor is? – tudakolta Darcy.

– Amíg itt vagyok, nagyon szívesen foglalkozom veletek. Ha hazajöttem Fort Worthből, majd felhívom a mamátokat, és megbeszélünk egy új időpontot.

A lányok elbúcsúztak, és Abbyvel együtt beszálltak a kocsiba. Ahogy kettesben maradlak, Sidonie Rafe-re pillantott.

– Jól alakulnak a dolgaid – jegyezte meg csendesen. – Rövidesen elkészül a házad, és végre egy feleségjelölt is feltűnt a láthatáron. Igazán kedves Cathy Sue-tól, hogy egy kicsit besegített a sorsnak… Mit gondolsz, miért volt ilyen segítőkész, miért mutatta be neked Abbyt?

– Talán nem nézte ki belőlem, hogy egyedül is megtalálom az igazit.

– Pedig igazán megbízhatott volna a szimatodban. Ti ketten láthatóan ugyanazokat a tulajdonságokat tartjátok előnyösnek.

– Mi lenne, ha nem lovagolnál állandóan ezen?

– Jó, igazad van, bocsánatot kérek a megjegyzésért! Mindazonáltal továbbra sem értem, miért úgy választod ki leendő életed párját; mint egy tehenet szokás.

– Miért, te hogyan csinálnád?

– Várnék, amíg beleszeretek valakibe.

– No persze. A mi kis Sidonie-nk szokás szerint most sem készítene tervet. Ahogy esik, úgy puffan.

– Te talán jó előre elhatároztad, hogy bele fogsz szeretni Cathy Sue-ba?

– Már megmondtam neked, hogy sohasem szerettem Cathy Sue-t.

– Akkor miért kérted meg a kezét?

– Mert akkor még nem tudtam, hogy nem Cathy Sue az, akit keresek. Fiatal voltam és forrófejű, nem csoda, ha hibát követtem el.

– Miféle hibát?

– Engedtem Cathy Sue szelíd unszolásának, és eljegyeztük egymást. Tudod, eredetileg úgy képzeltem, hogy először megszerzem a megélhetésünkhöz szükséges földet, és csak azután nősülök meg. Cathy Sue viszont szerette volna azonnal megtartani az esküvői. Ha nincs a balesetem, bizonyára össze is házasodtunk volna.

– Miért, mi történt?

– Amikor egy rodeó alkalmával súlyosan megsérültem, hirtelen megvilágosodott előttem, mit is akar Cathy Sue. Egészen nyilvánvaló volt ugyanis, hogy örült.

– Örült a balesetednek? – képedt el Sidonie.

– Annak örült, hogy nem rodeózhatok tovább. Azt hitte, így végre beadom a derekamat, és hajlandó leszek az apjának dolgozni. Tulajdonképpen kezdettől lógva ezt akarta. Ha ugyanis a házasságunk után elhagyja az apja farmját, hogy velem éljen, már nem ő lelt volna a környék királynője. Bármilyen igyekvő gazda lettem volna is, az első néhány évben biztosan nem vehetem fel a versenyt Emmet Clancyvcl.

– Vagyis Cathy Sue azt akarta, hogy az apjánál maradjatok.

– Pontosan. Azzal kecseglelctt, hogy egy szép napon megörököljük a Clancy-birtokot, de nekem egyáltalán nem volt ínyemre, hogy Emmet kenyerét egyem, s közben a halálára spekuláljak. Saját farmra vágytam, Cathy Sue viszont nem akart addig várni a házassággal, amíg vagyont szerzek.

– Ennyire fontos a számodra, hogy földed legyen?

– Én vagyok az első McMasters, aki a saját birtokán dolgoztat, nem pedig másén dolgozik. Tudod, Sidonie, jó érzés, hogy lesz mit hagynom a fiaimra.

– És a lányaidra – egészítette ki halkan a lány.

– Természetesen a lányaimra is – bólintott Rafe. – Az új házamban a hálószobán kívül hat gyerekszoba van, lesz tehát hely bőven a trónörökösöknek.

– Hat? Az igen! – mosolygott szomorkásán Sidonie. – Akkor tényleg fiatal asszonyt kell vinned a házhoz.

*
Pénteken Sidonie visszaérkezett Fort Worthből. Maggie az ágy szélén ülve figyelte, ahogy barátnője kipakol a bőröndjéből.

– Hogy ment a tánc?

– Jól.

– Semmi gond nem volt a térdeddel?

– Szerencsére semmi. Akkor szerződtetnek, amikor akarom.

– Hiszen ez csodálatos! De mi van veled, Sidonie? Nem tűnsz valami boldognak.

– Én is azt hittem, hogy jobban lógok örülni, ha újra táncolhatok. A várakozás öröme valahogy sokkal nagyobb volt…

– Történt valami?

Sidonie kivette a bőröndből Fort Worthben vásárolt új ruháját, és egy vállfa után nyúlt.

– Semmi különös. Azt hiszem, most ébredtem a tudatára, hogy azért egy táncosnő élete sem fenékig tejfel. A végeérhetetlen próbák, a tökéletesen egyforma szállodai szobák, az, hogy alig csomagoltál ki, már mehetsz is tovább…

– Azt hittem, szereted ezt az életformát – csodálkozott Maggie.

– Eddig én is azt hittem. – Sidonie kezében a vállfával a szekrényhez lépett. –Várj egy pillanatig! Meg sem mutatod a ruhádat?

A lány maga elé tartotta új szerzeményét.

– A Neiman-Marcus Áruházban vettem, a kiárusításon. A tavaszköszöntő bálon fogom viselni.

– Vedd fel, légy szíves! Szeretném látni, hogy áll rajtad.

Sidonie levetkőzött, majd belebújt az élénkrózsaszín ruhakölteménybe.

Maggie látott szájjal járta körbe.

– Szent ég! És hol a többi része?

Sidonie vetett egy pillantást a tükörbe. A ruha épp csak annyit takart cl, amennyit feltétlenül muszáj volt, egy ujjnyival sem többet.

– Ezt nem veheted fel a bálba! Óriási felzúdulást keltene, ha ebben jelennél meg.

– Nagyon is kedvemre való lenne már egy kis felzúdulás – mormolta keserűen a lány.

Mióta hazajöttek San Antonióból. úgyis rendkívül unalmasnak találta az életet. Unta a lassan pergő, egyhangú napokat, meg a végtelenül lapos, semmitmondó beszélgetéseket Rafe-fel. Ráadásul a szíve is fájt. Hogy is szerethetett bele egy olyan emberbe, aki a tökéletes feleség ábrándképét hajszolja?

– Komolyan beszélek. Nincs más, amit felvehetnél?

– Számít is az valamit, hogy mit veszek fel?! – A lány megvonta a vállát, mire a ruha egyik vékony pántja lecsúszott a karjára.

– Mi ütött beléd, Sidonie? Ilyennek még sohasem láttalak. Máskor valósággal sugárzol az erőtől és a tettvágytól, most meg…

A táncosnő ledobta magát az ágyra.

– Egyszerűen csak nincs jó kedvem, ennyi az egész.

– A térded miatt? Attól félsz talán, hogy kiújulhat a sérülésed, ha megkezdődnek a próbák?

– Nem, a térdem felől tökéletesen nyugodt vagyok.

– Akkor miért… Ó! – Maggie ajkát döbbent kiáltás hagyta el, aztán hirtelen elhallgatott.

– Ó? Ezt meg hogy értsem? – figyelt fel Sidonie.

– Tévedtem. Felejtsd el, amit a felzúdulásról mondtam, a ruha tökéletes.

– Hát épp ez az – ült fel Sidonie. – Rajtam semmi sem tökéletes.

– Rafe-ről van szó, ugye?

– Rafe-ről? No de Maggie! Neki ehhez semmi köze…

– Engem úgysem tudsz félrevezetni! – Maggie a barátnője mellé ült, és átölelte a vállát. – Szereted őt, ugye?

– Nem! – A lány hevesen megrázta a fejét, de aztán hamarosan könnybe lábadt a szeme. – Igen – suttogta kétségbeesetten. – Pedig nem akarom szeretni! Ó, Maggie, hogy történhetett ez meg velem? Hogy szerethettem bele az egyetlen férfiba, akinek egészen biztosan nem kellek?!

– Szegény, szegény kicsikém! Biztos, hogy ennek ellenére el akarsz menni a bálba?

– Lehet, hogy ostoba vagyok, de gyávasággal senki sem vádolhat – húzta ki magát Sidonie.

– Itt most nem a gyávaságról van szó, hanem arról, el tudod-e viselni, hogy Rafe Abby vei lesz egész este. Nem lóg fájni, ha együtt látod őket?

– De. biztosan, viszont ha végignézem, hogy csinál bolondot magából Abby miatt, talán kiszeretek belőle.

– A ruha pedig arra kell, hogy Rafe lássa, mi mindent veszít – jött rá Maggie.

– Hát, úgy valahogy.

– Kísérőre lesz szükséged. Cache-ben ugyan kevés agglegény él, de biztosan bármelyik örömmel elmegy veled a bálba.

– Köszönöm, már van kísérőm. Longstreet bíró felajánlotta, hogy elvisz. –Az öreg szívszélhűdést kap, ha meglát ebben a ruhában. Javaslom, teríts magadra valamit, amíg a Country Clubba nem értek!

– Van egy térdig érő fekete selyemköpenyem, amit csak akkor fogok levenni, ha elkezdődik a tánc – mosolyodott el a könnyein át Sidonie. – És akkor olyat mutatok Mr. Rafe McMastersnek, hogy amíg él, megemlegeti, úgy bizony!

9. FEJEZET
Szombat este Sidonie a ruhája fölé felvette a selyemköpenyt, és járkálni kezdett a nappaliban. Csavargó Micikével egyetemben ott ügetett a nyomában, Cirmi és Zorro pedig bújócskát játszottak a függöny mögött.

A lány ebéd óta nem látta Rafe-et. A délután folyamán visszavonult a gyakorlótermébe, és megpróbált nem gondolni arra, hogy a férfi bizonyára izgatottan készül a nevezetes estére. Nem lett volna képes végignézni, ahogy a legjobb öltönyében, vidáman fütyörészve elhagyja a házat. Rafe mostanában egyébként is gyakran fütyörészett, s nyilvánvaló elégedettsége az elviselheletlenségig fokozta Sidonie gyötrelmeit.

A lány csak azután merészkedett vissza a házba, hogy Rafe hatkor elhajtott. A bál ugyan csupán nyolckor kezdődött, de Abby előtte vacsorára hívta meg a férfit. Sidonie el tudta képzelni, hogyan főz egy háztartástan-tanárnő. Ott aztán garantáltan nem kozmái oda semmi, és nem marad véres a hús! Nem, a tökéletes Miss Hedgpeth a tökéletes este bevezetéseként bizonyára tökéletes vacsorát tálal jövendőbelijének.

Sidonie szemét elfutotta a könny. Ha nem kellek Rafe-nek, hát nem kellek, gondolta keserűen. Majdcsak túlélem valahogy…

Csettintett a kezével, majd tett néhány tüzes flamencolépést. A cipősarka olyan hangosan koppant a parkettán, hogy Csavargó és a cicák gyorsan fedezékbe vonullak.

Ekkor kopogtattak. Sidonie sietett ajtót nyitni.

– Jó estét, kedvesem! – üdvözölte Longstreet bíró. – 0, milyen csinos ma este!

– Köszönöm, bíró úr – pukedlizett a lány.

– Úgy látom, elkészült. Indulhatunk?

A férfi a karját nyújtotta, és tökéletes állapotú, 1968-as évjáratú Cadillacjéhez kísérte Sidonie-t. Az út során a lánynak még arra sem volt ideje, hogy valamelyest összeszedje magát. Dobogó szívvel lépett be a Country Clubba.

A klub nagytermét színes papír- és selyemvirágokkal díszítették fel, még a gerendákról is virágfüzérek lógtak. Az asztalokat a fal mellé tolták, hogy középen helyet csináljanak a táncolóknak. Sidonie szeme önkéntelenül is Rafe-et kereste, de a tömegben sehol sem látta a férfit

– Sidonie! Bíró úr! Itt vagyunk! – integetett Maggie Parker az egyik sarokasztal mellől.

Miután Longstreet bíró hosszú és unalmas beszélgetésbe bonyolódott Parker doktorral, Maggie odahajolt a barátnőjéhez.

– Nincsenek itt – súgta izgatottan. – De még elég korán van, csak tíz perc múlva lesz nyolc.

– Talán éppen a desszertet fogyasztják… – Sidonie azt kívánta, bárcsak ne lenne ilyen élénk a fantáziája.

– Valami baj van? – aggodalmaskodott Maggie, mikor a lány a gyomrához kapott.

– Ami azt illeti, nem érzem túl jól magam.

– Nincs szükséged gyógyszerre? Rayburn orvosi táskája odakinn van a kocsiban.

– Nem, köszönöm, mindjárt jobban leszek. 
Előbb-utóbb hozzá kell szoknom a gondolathoz, hogy Rafe Abbyvel vesz részt a bálon…
– Bíró úr – fordult Longstreet felé hirtelen Sidonie –, nincs kedve táncolni egyet?

– Örömmel, kedvesem.

Ahogy a lány felállt, válláról lecsúszott a köpeny. Az öreg először ellátottá a száját, de aránylag gyorsan magához tért. Átkarolta Sidonie derekát, és máris ott pörögtek-forogtak a táncparketten.

Az egymás után rótt körök, az ismerős tánclépések már-már megnyugtatták Sidonie-t, ám ekkor, karján a szemlátomást elégedett Abbyvel, feltűnt Rafe.

Sidonie megbotlott, és a bíró lábára lépett.

– Bocsánat!

– Az én hibám – udvariaskodott a férfi. – Olyan ritkán van alkalmam csinos, fiatal hölgyekkel táncolni, hogy teljesen kijöttem a gyakorlatból.

– Nem, nem – tiltakozott a lány –, ezúttal én voltam az, aki nem figyelt. Maga csodálatos táncos, bíró úr.

– Még az édesanyja tanított meg táncolni egy huszonöt évvel ezelőtti tavaszköszöntő bálon – magyarázta Longstreet, és bemutatott egy igen bonyolult táncfigurát.

– Valóban? – Sidonie-t kíváncsivá tette, hogy a férfi állhatatosan kerüli a tekintetét. Egy percre még Rafe-ről és a menyasszonyjelöltről is megfeledkezett. – Mondja csak, bíró úr, nem szeretett maga bele véletlenül az anyámba?

– Belle férjes asszony volt – nézett Tyler Longstreet félig felháborodottan, félig bűntudatosan Sidonie-ra.

– De most özvegy.

– Akkor is… Belle mindig a munkájának élt.

– Viszont most nagyon magányosan él. Biztos vagyok abban, hogy néha hiányzik neki a csöndes, nyugodt élet, amit a színpad kedvéért itt hagyott.

– Belle a kisvárosi élet után vágyódik?

– Nem hiszem, hogy ez így tudatosult volna benne, de szent meggyőződésem, hogy igen… A szerződése szerint még több mint két hónapig Angliában marad. Nem lenne kedve meglátogatni?

– Belle aligha kíváncsi rám – csóválta meg a fejét szomorúan a bíró. – Lefogadom, hogy ezernyi barátja van.

– Ez sajnos nem igaz. Anyám sehol sem marad annyi ideig, hogy igazi barátokra tehessen szert. Egyébként is a régi barátok a legjobb barátok, nem gondolja?

– Hát… – Tyler Longstreet eltöprengett. – Tulajdonképpen már rég át akarok ruccanni Angliába. Szégyen és gyalázat, hogy jogász létemre még nem láttam az angol Parlamentet és a Legfelső Bíróság épületét.

– Belle megmutathatná önnek Londont…

–… maga pedig cserébe emlékeztethetné, mennyire fontosak a gyökerek, a család és az otthon, fejezte be a gondolatot Sidonie.

– Évek óta nem voltam szabadságon – lelkesedett be mindinkább a bíró. – Igaza van, kedvesem, mindenképpen elmegyek Londonba!

– Remek. Akkor holnap felhívom anyát, és megkérem, hogy szervezze meg az útját. Annyi időt töltött már szerte a világban, hogy állítom, jobb, mint egy utazási iroda.

– Jó estét, bíró úr! Ugye lekérhetem a hölgyet?

Még mielőtt bármelyikük megszólalhatott volna, a jóképű fiatalember szorosan magához ölelte Sidonie-t.

– Hello, szivi! Fogalmad sincs, milyen régóta várok erre a pillanatra.

– Hát nem gyönyörű ez a muzsika? – nézett Rafe-re elragadtatottan Abby.

A férfi túlságosan jól ismerte már ezt az elragadtatott pillantást – mint ahogy Abby szende, bizonytalan és álmélkodó arckifejezését is.

Pedig Miss Hedgpeth tulajdonképpen kedves lány volt. Valamennyi „előnyös tulajdonsággal” rendelkezett, és remek feleség válhatott volna belőle… csupán az volt a baj, hogy halálosan untatta Rafe-et.

– Táncoljunk?

Abby hálásan bólintott, mire a férfi felállt, és a parkettre vezette.

– Nicsak – kukucskált át Rafe válla fölött a lány. – Ott a házvezetőnője! McMasters igyekezett ügyet sem vetni Sidonie-ra.

– Micsoda merész ruha! Én sohasem mernék ilyesmit felvenni.

Abby kérdőn Rafe-re pillogott, s közben mélyen elpirult. A férfi már réges-rég rájött, hogy akkor pirul el, amikor csak akar. Lopva az órájára pillantott. Még alig kezdődött el a bál, de máris azt várta, hogy hazavihesse Abbyt.

Miután észrevette, milyen szorosan simul Sidonie tánc közben a partneréhez, furcsamód még rosszabb lett a kedve. A lány a tetejébe még rá is mosolygott arra a bájgúnárra, holott őrá már napok óta egyáltalán nem mosolygott.

Az ismeretlen férfi – aki mellesleg annyira fiatal volt, hogy a fiú elnevezés jobban illett volna rá – kipörgette Sidonie-t, majd ismét magához rántotta. Ahogy visszapördült táncosa karjába, a lány egyébként is kurta szoknyája annyira felcsúszott, hogy egy centiméternyi sem maradt rejtve hosszú, karcsú combjából.

– Ki az, aki Sidonie-val táncol? – kérdezte Abbytől Rafe.

– Bobby Lee Hudson. Segédedző a középiskolában, de nem hosszabbították meg a szerződését.

– Mintha örülne, hogy elmegy…

– Tévedés – hangzott a hűvös válasz. – Mr. Hudson teljesen közömbös a számomra.

– Közelebbről ismerik egymást?

– Rövid ideig együtt jártunk, de már vége. Túlságosan langyosnak és jól neveltnek talált, ha érti, mire gondolok. Jobban kedveli a tapasztalt, tüzes vérmérsékletű hölgyeket. Sidonie alighanem ilyen nő lehet…

– Az biztos, hogy nem langyos és nem is jól nevelt – felelte kitérően Rafe.

– Hát nem úgy néz ki, annyi szent. De nézze csak! – Abby egészen izgatott lett. – Kimennek a teraszra. Az ég szerelmére, micsoda illetlenség! És jóformán az egész város szeme láttára…!

– Talán csak friss levegőt akarnak szívni. Elég meleg van idebenn.

– Attól még nem lenne muszáj kivinnie Sidonie-t – sopánkodott Abby. – Hiszen alig pár perce ismerik egymást, és egyébként sem együtt jöttek a bálba.

Rafe csak nézte, hogy megélénkült a fiatal nő. Nem tudta, mi a hirtelen változás oka, de azt sejtette, hogy Bobby Lee Hudson lehet a titok nyitja.

– Szeretne maga is kimenni a teraszra? – érdeklődött lovagiasan.

– De még mennyire! – vágta rá azon nyomban Abby.

Mivel már rég beesteledett, beletelt néhány percbe, mire a férfi szeme hozzászokott a sötétséghez. A teraszon egy lelket sem látott, a leanderek között viszont felfedezett egy utat, amely a medencéhez vezetett.

Abby már cl is indult az ösvényen, Rafe pedig követte. Hamarosan meghallotta Sidonie hangját.

– Elég volt, Bobby Lee! Hagyja abba, kérem? 
– Csak egy csókot, szivi! Egyetlen icipici csókot!

Rafe megszaporázta a lépteit, és Abbyvel egyszerre, futva ért a medencéhez. Bobby Lee egyik karjával Sidonie derekát ölelte át, míg a másikkal a tarkóját fogta szorosan. A lány hiába kapálódzott, sehogyan sem tudott kiszabadulni.

– Azonnal eressze cl! – mordult föl fenyegetően Rafe.

Bobby Lee megfordult, s amikor felfedezte Abbyt, szája széles vigyorra húzódott.

– Már hogy engedném? A vak is látja, hogy odavan értem… – Alighanem álmodsz, fiacskám! – méltatlankodott Sidonie. Megpróbálta bokán rúgni az edzőt, de elvétette a mozdulatot, és ismét a férfi karjában kötött ki.

Bobby Lee a mellkasához szorította Sidonie arcát, hogy a lány ne kiálthasson.

– Nem megmondtam? Ha akarnék, se tudnék tőle megszabadulni.

– Hagyja békén, ha jót akar! – figyelmeztette még egyszer Rafe.

– Aú! Hát nem megharapott a kis bestia?! – Az edző ellökte magától Sidonie-t, ám szinte még ugyanabban a pillanatban újra magához rántotta. – Szóval ilyen vadul szereted csinálni, cicuskám? Sebaj, én nem vagyok semmi jónak elrontója.

Rafe megkopogtatta a fiatalember vállát.

– Talán nem hallotta, amit az imént mondtam…

– Törődjön a maga dolgával! Ez kizárólag keltőnkre tartozik!

– Legnagyobb sajnálatomra ellent kell mondanom magának…

Rafe a vállánál fogva maga felé fordította Bobby Lee-t, és egy jól irányzott ökölcsapással állon vágta.

Az edző egy darabig csak rázogatta a fejét, majd lassan felegyenesedett.

– Ha harc, hát legyen harc! – vetett kaján pillantást Sidonie-ra. – Finom kis falat lehet a hölgyike, hogy még mindig érdemes küzdeni érte. Azt hittem, már mindent megkapott tőle, amit csak akart, hiszen hetekig együtt éltek. – Egy padra dobta a felöltőjét, és felemelte az öklét. – Én kész vagyok.

Rafe is levette a zakóját.

– Azonnal hagyjátok abba ezt az ostoba kakaskodást! – kiáltotta Sidonie. Bobby Lee és Rafe azonban már egymást kerülgették a medence partján.

– Rajta! – kiáltott fel valaki.

Mintha a semmiből tűntek volna elő, a vendégek egyre nagyobb számban csoportosultak a medence körül. Abby közvetlenül Sidonie mellett állt, a legelső sorban. Rafe egy pillanatra még látta szörnyülködő ábrázatát, de aztán Bobby Lee gyomorszájon vágta, és egy rövid időre elsötétült előtte a világ. A fiatalembernek ez volt az első és az utolsó értékelhető ütése. A következő másodpercben Rafe bevitt egy jobbegyenest, majd művére egy briliáns balhoroggal tette fel a koronát. Bobby Lee összecsuklott, mint egy próbababa, s mivel éppen a medencénél állt, egyenesen a vízbe pottyant.

Néhányan lelkesen tapsoltak, ám Sidonie nem volt közöttük. Kezét dühösen csípőre téve, villámló szemmel nézett Rafe-re. A férfi lassan közeledett hozzá és az elképedten bámuló Abbyhez.

– Abby, én igazán nagyon….

– Közelebb ne jöjjön, maga… maga szörnyeteg! – A fiatal nő átfurakodott a tömegen, és kisegítette a ronggyá ázott Bobby Lee-t a medencéből. – Édesem, hogy érzed magad? – tudakolta aggodalmasan.

Rafe megrökönyödve figyelte a jelenetet, de titokban örült, hogy legalább nem kell lelkiismeret-furdalást éreznie Abby miatt. Felvette a zakóját, és belekarolt Sidonie-ba.

– Indulás, szépségem!

– Megbolondultál? Eszem ágában sincs veled menni! – ellenkezett a lány.

– Sajnos, nem nagyon van más választásod. Megnyertem a küzdelmet, és te vagy a trófea.

Egy bámészkodó tetszésnyilvánítás gyanánt füttyentett egyel, ám Rafe ügyet sem vetett rá.

– Gyerünk! – ragadta meg Sidonie karját. 
– Ne lökdöss!

– Akkor szedd a lábad, aranyom! Minél előbb elhúzzuk innen a csíkot, annál jobb.

– Igazad van. Ezek után akár haza is mehetünk. Már úgyis tönkretetted az estémet.

– Még hogy én? – háborgott Rafe. – Talán kedvedet lelted abban, hogy az a ficsúr neked esett?

– Nem – közölte méltóságteljesen a lány. – Viszont magam is meg tudtam volna oldani a dolgot!

– Nekem egyáltalán nem az volt a benyomásom, hogy te irányítod az eseményeket. És tudod, mit gondolok? Te magad tehetsz róla, hogy ilyen kellemetlen helyzetbe kerültél. Ha nem úgy öltözöl fel, mint egy… mint egy revütáncosnő…

– Hátrébb az agarakkal, Mr. McMasters! – szakította félbe a férfit bosszúsan Sidonie. – Igaz, hogy táncosnő vagyok, de ez nem erkölcsi kategória.

– Ezt meg hogy érted? – Rafe tovább taszigálta a lányt az épület felé.

– Úgy, hogy nem vagyok afféle könnyű nőcske. Még a te ósdi fogalmaid szerint is igazi hölgy vagyok, az ám!

– Én még egyetlen hölgyet sem láttam ehhez hasonló ruhában – vigyorodott el a férfi.

Sidonie megállt, és dacosan toppantott.

– Ha így gondolod, akkor egy lépést sem megyek tovább!

– O, dehogyisnem.

Rafe könnyedén a vállára emelte a lányt, és elindult a terasz felé. Sidonie dühében az öklével dörömbölt a hátán.

– Azonnal tegyél le! Egy hölgy mindig azzal megy haza, aki elkísérte a bálba, és én Longstreet bíróval jöttem!

A teraszon álló bírónak azonban nem volt ellenvetése, sőt még az ajtót is készségesen kinyitotta Rafe-nek.

– További jó szórakozást, bíró úr! – köszönt el McMasters. – Ha nincs ellene kifogása, most hazaviszem Sidonie-t.

– Menjenek csak nyugodtan! – bólogatott jóindulatúan Tyler Longstreet.

– Bíró úr, csináljon már valamit! Csak nem nézheti karba tett kézzel, ahogy elrabolnak?!

– Holnap majd felhívom, Sidonie! Kellemes estét!

Ahogy a parkolóhoz értek, Rafe kinyitotta az anyósülés felőli ajtót, és akár egy zsákot, behajította Sidonie-t az autóba.

Amikor ő maga is beszállt, a lány sértődötten az ülés ajtó felőli részére húzódott. Ajkát durcásan összeszorította, ám Rafe bizonyos volt abban, hogy hamarosan megoldódik a nyelve. Halkan felnevetett.

– Mit nevetsz? – csattant fel ingerülten a lány.

– Csak úgy. Egyszerűen jól érzem magam.

– Jól érzed magad? Azok után, amiket ma este műveltél? Vízbe dobtad azt a szegény fiút, aztán meg bohócot csináltál belőlem fél Cache szeme láttára! Mi az ördög van veled? Azt hittem, nem szereted, ha rólad beszél az egész város.

– Tényleg nem szeretem. –Akkor mi a csudáért csináltad…?

Rafe beindította a kocsit,.majd csikorgó gumikkal elhagyta a parkolót.

– Nem tudom – vallotta be halkan.

Az első kanyart olyan sebességgel vette be, hogy Sidonie odadőlt hozzá. Mikor vissza akart csúszni a helyére, Rafe nem engedte. Átölelte a lány vállát, és miközben fél kézzel kormányzott, szórakozottan játszadozott a ruhája vállpántjával.

– Mit csinálsz? – ütött az ujjára Sidonie.

– Nem tudom. – A férfi keze felfedezőútra indult a ruha kivágásának vonalán. –Ezt kivételesen nem terveztem el előre.

– Pedig a meggondolatlanság csöppet sem jellemző rád – lehelte Sidonie, és mikor Rafe a melléhez ért, megfogta kezét.

– Látod, ez egyszer fején találtad a szöget. Valóban nem vall rám, hogy verekedést kezdek egy nő miatt, de ezt ezek után úgysem hiszi el nekem senki.

– Ismét te lettél az első számú beszédtéma Cache-ben – állapította meg a lány.

– Na igen, de az egészről te tehetsz.

– Én? – Sidonie ellökte a férfi kezét.

– Ki más? Felvetted ezt az átkozott ruhát, és a tetejébe táncoltál azzal az éretlen tacskóval!

Lekanyarodtak egy keskeny földútra.

– Hová megyünk? – riadt meg Sidonie.

– Haza. Ez a rövidebbik út.

– De én nem akarok haza menni. Olyan korán van még. –Tévedsz, szépségem, már túlságosan is késő van.

– Fel nem foghatom, miért nem maradhattunk a tánc végéig – nyafogott Sidonie.

– Mert nem vagyunk odavalók, se te, se én.

Rafe pillantása végigsiklott a lányon, rakoncátlan vörös fürtjein, zilált öltözetén. Be kellett vallania önmagának, hogy soha egyetlen nőt sem kívánt ennyire, és ez a tény végtelenül dühítette.

– Talán valóban nem vagy könnyűvérű nőcske, de úrinő sem vagy – jegyezte meg bántón, mielőtt megállt volna a Saddler-ház előtt.

– Miért, te talán úriember vagy?! – fortyant fel Sidonie. – Egy igazi úr sohasem hagyná magára a nőt, akit elkísért a bálba!

Megérkeztek. Sidonie kivágta a kocsi ajtaját, és nagy dérrel-dúrral kiszállt. Rafe jóval csendesebben követte.

– Senkii sem hagytam magára – válaszolta nyugodtan. – Abby éppoly kevéssé vágyott a társaságomra, mint én az övére, és egyébként is… Ott van neki Bobby Lee. Tudod, szerintem Abbyhez egy igazi úriember illik, én pedig nem vagyok az.

Sidonie megállt a verandán, és bevárta a férfit.

– Miért? Bobby Lee talán az? – érdeklődött gúnyosan.

– Nem, de ő még fiatal és formálható. Abby biztosan abban reménykedik, hogy idővel meg tudja változtatni.

– Mint ahogy Cathy Sue próbált téged megváltoztatni tizenöt évvel ezelőtt? Rafe bólintott.

– A kísérlet kudarcot vallott, ma pedig már túlságosan öreg vagyok ahhoz, hogy megváltozzam.

– És azt hiszed, hogy mivel nem vagy igazi úriember, egy úrinőnek nem lennél elég jó – fejezte be a gondolatot a lány.

– De neked így is jó vagyok, nem igaz?

Rafe arckifejezése megijesztette Sidonie-t. 
Az ajtóhoz futott, ám a férfi megragadta a ruháját, és visszahúzta.

– Hová ilyen sietve?

– Azonnal eressz el!

Ahogy a lány Rafe szorításában vergődött, mindkét válláról lecsúszott a ruha pántja.

– Mo… Mondd csak, Sidonie, te sohasem viselsz fehérneműt?

A lány nagy levegőt vett, mire a ruhája még néhány centiméterrel lejjebb csúszott.

– Dehogyisnem! – tiltakozott. – Most is van rajtam…

Rafe megbabonázva bámulta a csaknem teljesen fedetlen kebleket.

– De hát a melltartó… Nem viselsz melltartót! – Nem tudott ellenállni a kísértésnek, és még lejjebb húzta a vékony anyagot. A ruha egészen Sidonie derekáig csúszott. A férfi ekkor lehajolt, és ajkát a lány ruganyos mellére tapasztotta.

– No de Rafe… Mi a csudát csinálsz? … Ó! Azonnal hagyd ezt abba! Nem hallottad?

Ha kicsivel is erélyesebb a felszólítás, Rafe bizonyára engedelmeskedik, ám Sidonie a férfi hajába túrt, és ahelyett hogy eltolta volna magától, még inkább a kebléhez szorította.

– Rafe! Tényleg… Tényleg abba kellene hagynod – sóhajtotta. – Nem akarom…

– De igen. Legalább annyira akarod, mint én. Már akkor is kívántalak, amikor először megláttalak… Ma este pedig, hiába voltam Abby vei, szüntelenül tejártál a fejemben. Hogy eljössz-e a bálba, és ha igen, kivel. Vajon mit viselsz majd… és mit nem?

Sidonie szólni akart, de a férfi ekkor ismét megcsókolta. Aztán ajka felfedezőútra indult a lány nyakán, s közben egyre a feszes kebleket cirógatta.

– Csokoládé ízed van – súgta Sidonie, mikor egy újabb forró csók után végre lélegzethez jutott.

– Biztosan a csokitortától.

– Csokitortát ettél? Ja persze, Abbynél. – A lány tekintete elborult.

– Mi az? Most meg mit mérgelődsz? Csak nem a féltékenység gyötör?

– Hogyisne! Csupán kíváncsi vagyok.

– Annak is a kíváncsiság az oka, hogy ilyen tüskés lettél?

– Nem vagyok tüskés! – háborodott fel Sidonie. – De még ha az lennék is… Minden okom megvolna rá, nem gondolod? Utálom, ha akaratom ellenére hazacipelnek! És azt is utálom, ha megcsókolnak!

Keze fejével megtörölte a száját, és védekezőn maga elé emelte a lecsúszott ruhát.

– Te is tudod, hogy ez nem igaz! – intette le szelíden Rafe. – Nagyon is szereted, ha megcsókollak.

Állítását bizonyítandó újra a karjába vette Sidonie-t, és miközben csókolta, kinyitotta az ajtót. A lány odaadón simult hozzá, még akkor is, amikor

már a nappaliban voltak, sőt, ahogy Rafe a kanapéra fektette, magára húzta a férfit.

Rafe-nek tulajdonképpen fogalma sem volt róla, miért csinálja ezt. Hiába próbált az előnyös tulajdonságokra és a tökéletes feleségre összpontosítani, Sidonie mellett minden és mindenki más elveszítette a jelentőségét. Kívánta a lányt, de ugyanakkor érezte, hogy több fűzi össze őket, mint puszta testi vágy. Azt azonban, hogy mi ez a „több”, pillanatnyilag nem tudta volna megmondani.

Sidonie szíve a torkában dobogott. El sem merte hinni, hogy mindez igaz lehet. Legmerészebb álmában sem gondolta volna, hogy Rafe megküzd érte, aztán az egész város szeme láttára elragadja, mint valami ragadozó a zsákmányát.

Ez csak egyet jelenthet, hunyta le a szemét boldogan. Szeret… Annyira szeret, hogy még azt az ostoba listát is kész sutba dobni miattam.

Meg akarta vallani a férfi iránt érzett őszinte szerelmét, ám Rafe újabb csókja hosszú ideig megakadályozta ebben. Amikor pedig nagy sokára szétváltak, a férfi jutott szóhoz elsőként.

– Ó, bárcsak olyan lennél, mint Abby!

Olyan volt ez Sidonie-nak, mintha arcul ütötték volna. Hirtelen támadt haragjában lelökte magáról a férfit, majd felült, és megigazította a ruháját.

– Piszok gazember!

– Nem úgy értettem – mentegetőzött a padlón ülve Rafe. – Csupán arra céloztam, milyen kár, hogy te nem szeretnél férjhez menni és családot alapítani.

– Férjhez menni? Mi okom lenne rá, hogy férjhez menjek?

– Például az, hogy megkérem a kezedet.

– El akarsz venni? Engem? Neked teljesen elment az eszed! Mi lesz akkor az előnyös tulajdonságokkal? Már elfelejtetted, hogy egyik sem illik rám? De még ha illene is… Semmiképp sem maradhatok itt, Fort Worthben várnak.

– Fort Worthben? – nézett nagyot a férfi. – Hát felvettek?

– Most meg mit csodálkozol? Mondtam, hogy jó hírem van a szakmában. 
Rafe lassan felállt.

– Szóval te inkább a táncot választod, mint azt, hogy a feleségem legyél? –kérdezte kifejezéstelen arccal.

Sidonie kis híján fájdalmasan felsóhajtott, ám még időben sikerült úrrá lennie érzésein.

– De hiszen te egyáltalán nem is akarsz feleségül venni engem! Csak most gondolod így, mert ráuntál a keresgélésre. És én nem akarom, hogy csak azért vegyen el valaki, mert nem talált jobbat.

– Nem azért akarlak feleségül venni, mert nem találtam jobbat – tiltakozott Rafe.

– Ó, hát persze hogy nem. Én vagyok álmaid asszonya, ugyebár? Imádod a főztömet, és el vagy ragadtatva a foglalkozásomtól. De nem is ez a lényeg. Én egyetlen dolgot várok el a leendő férjemtől…

– Mi lenne az?

– Ha nem tudod, akkor kár is erre vesztegetni a szót. Jó éjszakát, Rafe!

Sidonie berohant a szobájába, és becsukta az ajtót maga mögött. Aztán sokáig nem mozdult. Egészen addig állt az ajtónak dőlve, míg meg nem hallotta a férfi távolodó lépteit.

Amikor másnap reggel felébredt, eleinte nem vett észre semmiféle változást. Csavargó szokás szerint ott hevert az ágya lábánál, a macskák pedig a kispárnán lustálkodtak.

Rafe azonban nem volt sehol. Még az éjszaka folyamán összecsomagolta a holmiját, és kiköltözött a házból.

10. FEJEZET
Elérkezett a házavató ünnepség napja. Rafe körbevezette új otthonában Cornelius Fieldinget, ám a várt büszkeség helyett csupán kiábrándultságot és végtelen szomorúságot érzett. Az egész házat, úgy ahogy volt, gondolkodás nélkül odaadta volna bárkinek, ha cserébe megkaphatja Sidonie-t…

– És ő hol van? – kérdezte meg Fielding, mikor visszatértek a nappaliba.

– Kicsoda?

– A lány, akit feleségül veszel. Ha jól emlékszem, a terved részét képezte az is, hogy megtaláld a megfelelő feleséget. Ezek szerint nem sikerült?

– De igen, sikerült.

– Akkor mire vársz? Mutass be neki!

– Ez sajnos leheletlen. A lány nincs itt.

– Mindig is csodáltalak a rövid, lényegre törő válaszaidért, de ez egyszer eltúlzod a dolgot, édes fiam. Részletes beszámolót kérek!

– Nincs itt miről beszámolni… Megtaláltam, és megkértem a kezét, de nyomatékosan elutasított. Ennyi az egész.

– Aha… Szóval nyomatékosan elutasított. Különös, hogy éppen ezt a szót használtad. Ebből ítélve a hölgy nem lehet nagyon jámbor.

– Nem, egyáltalán nem az.

– Mindig is érthetetlen volt számomra, miért fektetsz ekkora hangsúlyt erre a tulajdonságra. Meggyőződésem, hogy egy jámbor nő halálra untatna téged.

– Nekem mondod? – legyintett letörten Rafe.

– Mégis, ki az a lány? – kíváncsiskodott Fielding. – Biztos vagy benne, hogy nincs itt? Nekem úgy tűnik, mintha az egész megye itt tolongana a kertedben.

– Sidonie Saddlernek hívják. Idefelé jövet elhajtottál a háza előtt.

– Sidonie? Az a kis táncosnő, akivel együtt éltél? De hát miért utasított el?

– Mert szerepet kapott egy Fort Worth-i színháznál, és a tánc fontosabb neki, mint én.

– Biztos vagy abban, hogy ez az igazi ok?

Rafe halványan elmosolyodott. Gondolhatta volna, hogy Cornelius nem elégszik meg féligazságokkal.

– Kijelentette, hogy ő nem rendelkezik azokkal a nyavalyás tulajdonságokkal, és nem akarja, hogy csak úgy, jobb híján vegyem feleségül.

– Talán igaza is van…

– Nem, nincs igaza! – vágott a barátja szavába keserűen Rafe. – De sajnos nem tudtam meggyőzni erről, és így rövidesen elmegy.

– Akkor most mindennek vége köztetek?

– Igen. Sidonie visszatér a színpadra.

– Meg sem próbálod eltéríteni a szándékától?

– Minek? – vont vállat Rafe. – Hogy ismét elutasítson? 
Cornelius megcsóválta a fejét.

– Idestova tizenöt éve ismerjük egymást, de csak most veszem észre, mennyire megváltoztál, barátom. Amikor először találkoztunk, még merész voltál, sőt vakmerő, és ez volt az én nagy szerencsém. Egy óvatos, tépelődő valaki aligha kockáztatta volna az életét, hogy az enyémet megmentse.

– Ó, akkor még ifjú voltam és forrófejű. Az évek során lehiggadtam.

– Az évek során félni kezdtél – helyesbített Cornelius. – Féltél, hogy nem tudod megvalósítani az álmaidat. Akkortól vált szokásoddá, hogy tervekről beszéltél, és sohasem vágyakról. Mert ha egy terv meghiúsul, az még nem a világ vége. Egy álom halála ezzel szemben nagyon is fájdalmas.

– Természetes, hogy az ember óvatosabb lesz, ahogy öregszik.

– 0, igen, és te ezért mindig visszatartottál valamennyit a nyereségből. Mennyit is? Hajói emlékszem, húsz százalékot. Így akartad bebiztosítani magadat.

– Mint látod, bevált a taktikám – mutatott körbe Rafe.

– Ha mindent feltettél volna egy lapra, sokkal hamarabb a tiéd lehetett volna mindez.

– De az is lehet, hogy koldusbotra jutottam volna. Elismerem, így egy kicsit hosszadalmasabb volt, de végül is mindenem megvan, amire vágytam.

– Nem, nincs meg mindened. – Cornelius fürkészőn Rafe szemébe nézett. –Kíváncsi vagyok, mi az, amit Sidonie-val kapcsolatosan visszatartottál.

– Semmi. Mindent elmondtam neki. –Azt is, hogy szereted?

– Nem, azt nem.

– Akkor úgy történt, ahogy sejtettem – bólogatott Cornelius. – Most a szíved volt az, amit visszatartottál. Féltél érzelmekről beszélni, nehogy túlságosan kiszolgáltatottá válj. De ezt egyetlen valamirevaló nővel sem lehet megtenni. Ha ez a Sidonie csak egy csöppet is hasonlít az én Marymre, akkor azt akarja, hogy teljesen az övé legyél, testestül-Ielkestül.

Fielding barátian megveregette Rafe vállát.

– Már eddig is túlságosan sokáig vettem igénybe az idődet. Menj, foglalkozz a vendégeiddel, addig én nézelődöm még egy kicsit!

*
Sidonie már egy ideje a verandán üldögélt, abban a reményben, hátha a hintaágy lágy ringatózása megnyugtatja felzaklatott idegeit. Látta, ahogy a környékbeliek autói sorra felaraszolnak a Rafe háza felé tartó úton. Megismerte Longstreet bíró Cadillacjét, és Cathy Sue piros kocsiját, de érkezett egy titokzatos idegen is, lesötétített ablakú, fekete limuzinban.

Mici cica az ölébe ugrott, Sidonie pedig szórakozottan cirógatni kezdte. Azon tépelődött, vajon nem kelleti volna-e mégis elfogadnia Rafe házassági ajánlatát.

Legalább nem érezném úgy magam, mintha kitépték volna a szívemet, gondolta keserűen. Bár akkor meg retteghetnék, mikor jön rá Rafe, hogy rossz vásárt csinált velem. A legkevésbé sem hasonlítok arra a nőideálra, akit lassan tizenöt éve keres. Arról nem is beszélve, hogy az egyetlen fontos szempont, ha az ember a jövendőbelijét kívánja kiválasztani, a szerelem.

Rafe pedig még csak nem is célzott ilyesmire. Egyetlen szóval sem mondta, hogy szeret… Sidonie arcán végiggördült egy kövér könnycsepp.

Egy autó állt meg a ház előtt. Maggie Parker letekerte az ablakot, és odakiáltott a barátnőjének.

– Nem jössz velünk?

– Köszönöm, de egyáltalán nem szándékozom odamenni – hárította el a meghívást Sidonie.

Maggie erre kiszállt, és felsietett a verandára.

– Mi az, hogy nem jössz? Mindenki ott lesz, az egész város, leszámítva persze Abbyt és Bobby Lee-t, mert ők már el is utaztak Cachc-ből. Úgy hírlik, rövidesen összeházasodnak.

Sidonie unottan vállat vont.

– Na és?

– Elhárult az utadból minden akadály, te csacsi! Kötve hiszem, hogy Cathy Sue még egyszer házasságközvetítésre adja a fejét. Végre egyszer belebukott valamibe. Hát nem nagyszerű?

– De, nagyszerű – bólintott nem túl meggyőzően Sidonie.

– Igazán mutathatnál egy kicsivel nagyobb lelkesedést! – feddte meg Maggie. –Nyomás öltözni, megvárunk!

– Már megmondtam, hogy nem megyek. Nincs időm, csomagolnom kell.

– Szóval feladod! – Maggie csípőre tette a kezét. – Összepakolod a holmidat, és suttyomban elhagyod a várost! Szégyellem magam miattad, Sidonie Saddler. Sokkal vagányabbnak hittelek!

– Nem fecsérlem a vagányságomat egy ilyen senkiházira…

– Rafe nem senkiházi, csak egy kicsit össze van zavarodva. A szerelmes férfiak mind ilyen idétlenül viselkednek, ha nem tudnád.

– Csakhogy Rafe nem szerelmes, vagy ha igen, hát bizonyosan nem belém. Egyáltalán nem felelek meg az elvárásainak.

– Miért, létezik olyan nő, aki megfelel?

– Abby Hedgpeth, vagy valaki, aki hasonlít hozzá.

– Jaj, ne mondd ezt! Nem hagyhatod, hogy ez a szegény Rafe elkövesse élete legnagyobb baklövését!

– Én lennék az élete legnagyobb baklövése. Még nem említettem neked, Maggie, de Rafe egy listát állított össze a számára legfontosabb női tulajdonságokról, és ezek közül sajnos egy sem illik rám.

– Hogyhogy egy sem?

– Na jő, egy talán igen – ismerte el Sidonie. – Vonzónak talán valóban vonzó vagyok.

– De még mennyire! És lefogadom, hogy a többi követelménynek is megfelelsz. Sohasem találkoztam náladnál okosabb, izgalmasabb és csinosabb lánnyal.

– Csakhogy ezek közül a tulajdonságok közül egy sem szerepel Rafe listáján.

Maggie leült Sidonie mellé, és ezzel újra mozgásba hozta a hintál. –Akkor Rafe magához sem őszinte. Hidd el, minden férfi arra vágyik… – Ami a vágyat illeti, azzal nincs is semmi baj. Rafe valóban vágyik rám. Illetve pár hete még vágyott… Az azonban egészen biztos, hogy nem szeret.

– Honnan tudod? Megkérdezted?

– Nem hiszem, hogy ezt nekem kellett volna megkérdeznem.

– Ne légy ilyen konok, Sidonie! Gyere el a házavatóra, adj lehetőséget Rafe-nek, hogy megválthassa az érzéseit! Amennyiben viszont nem borul a lábad elé, én a helyedben olyan búcsúestet rendeznék, amelyet míg él, nem fog elfelejteni sem ő, sem az igen tisztelt vendégsereg.

Maggie búcsút intett, aztán visszaszaladt a kocsihoz, s az autó rövidesen eltűnt a domb mögött.

Sidonie rájött, hogy a barátnőjének – legalábbis részben – igaza van.

Mi okom lenne rá, hogy titokban, az éj leple alatt hagyjam el a várost? – élénkült meg hirtelen. A tíz év színpadi szereplései során bőven tanultam annyit, hogy összehozzak egy emlékezetes búcsúelőadást.

Felpattant a hintaágyból, és a szobájába sietett. Sokáig töprengett a szekrény előtt. Valami egészen különlegeset akart ma estére, és végül meg is találta, amit keresett.

Sidonie ajka mosolyra húzódott, mikor kezébe akadt az a színpadi kosztüm, amelyei még Belle varrt neki néhány évvel ezelőtt.

Rafe házához érve Sidonie egy öreg tölgy és egy Mercedes közölt talált helyet a kocsijának. Miután kiszállt, kissé izgatottan végigsimított a ruháján, s elindult beleié.

A bejárati ajtó nyitva állt. Néhány vendég a tágas verandán bámészkodott, míg mások a belsőépítész vezetésével éppen a házat csodálták meg. A legtöbben azonban a hátsó kertben gyűltek össze, így Sidonie átvágott az előcsarnokon, és ismét kilépett a szabadba.

A kert végében, a medence melletti emelvényen egy zenekar örökzöld slágereket játszott. Néhány pár összesimulva andalgott a rögtönzött „táncparketten”, a többség viszont a büféasztalnál csoportosult.

– Ez nem lehet igaz! Maga itt?!

Sidonie fölényes mosollyal fordult az izgatottnak látszó Cathy Sue felé.

– Jó estét! – biccentett oda az asszonynak és férjének.

Cathy Sue jól megnézte Sidonie sötétkék bársony köpenyét és földig érő, a test vonalát követő szaténruháját.

– Nem gondolja, hogy az alkalomhoz képest kissé túlöltözött? – érdeklődött gúnyosan.

– Lehetséges – hagyta annyiban a lány. – De emiatt ne fájjon a feje! Már nem sokáig kell elviselnünk egymást.

– Tessék?

– Á, semmi. Nem tudja, hol van Rafe?

– Az elején találkoztunk, de már jó ideje nem láttam… Ne menjen még! – fogta meg Sidonie karját Cathy Sue. – Mondani akarok valamit. Amennyiben úgy dönt, hogy mégis a városban marad, Darcy táncóráiért cserébe, ha akarja, szívesen megtanítom főzni.

– Meg szeretne tanítani főzni? – hitetlenkedett Sidonie. – Engem?

– Miért ne? Elég jó szakácsnő vagyok, ha nem hiszi, kérdezze meg Maggie-t.

– De, elhiszem. Csak azt nem értem, miért akar nekem szívességet lenni. 
Cathy Sue elvörösödött.

– Mert nagyon bánt, hogy beleártottam magam Rafe és a maga dolgába. Nem lett volna szabad maguk közé állnom, észre kellett volna vennem, hogy Abby egyáltalán nem Rafe-hez való…

– Rafe és köztem ugyan nincs semmi, de azért köszönöm – enyhült meg Sidonie. – Igazán kedves ötlet, hogy főzni tanuljak magától. Ha itt maradok, mindenképpen élni fogok a lehetőséggel. De kérem, bocsásson meg, most mennem kell! Van még egy kis elintéznivalóm.

Ezzel faképnél hagyta Cathy Sue-t, és addig nem nyugodott, míg keresztül nem verekedte magát a tömegen, és cl nem jutott a zenekari emelvényig.

– Hódolatom, szép hölgyem! – hajolt le hozzá a zenekar vezetője. – Ha van valami kívánsága, szívesen teljesítjük.

– De ez igen különleges kívánság – mosolyodott el Sidonie. – Ismeri azt a számot, hogy… 
Lábujjhegyre ágaskodva suttogott a férfi fülébe, mire az szélesen elvigyorodott, és a színpadra segítette. Miközben a vezető beavatta a többi zenészt, Sidonie megragadta a mikrofont.

– Jó estét, hölgyeim és uraim! Először is bemutatkoznék, azok kedvéért, akik még nem ismernek. Sidonie Saddler vagyok, és mivel ez az utolsó estém Cache-bcn, búcsúzóul szeretnék táncolni maguknak.

Szavait dobpergés követte. Minden vendég szeme az emelvényre szegeződött.

– Bizonyára valamennyien hallották a történetet arról, milyen körülmények között hagyta cl a várost tisztelt házigazdánk tizenöt évvel ezelőtt – folytatta a lány. – Nekem úgy mesélték, egy sztriptíztáncosnővel szökött meg, és bár ezt őszintén szólva erősen kétlem, a régi idők emlékére fogadják szeretettel ezt a kis műsort…

Az újabb dobpergést követően a zenekar egy lassú, fülledten érzéki dallamot kezdett játszani. Sidonie megoldotta a köpenykéjét, és felfedte egyik meztelen vállát, majd a másikat is.

Aztán egy gitárakkordtól kísérve földre hullott a köpeny, és láthatóvá vált az ujjatlan szaténruha, amelyet Sidonie utoljára az egyik zenés darabban viselt. A musicalben sztriptízláncosnőt alakított.

Ingerlőn mozgatni kezdte csípőjét a zene ritmusára, majd felhúzta a ruháját, és egy pillanatra megmutatta fekete selyemharisnyába bújtatott karcsú lábát.

A nézők közül néhányan elismerőn füttyentettek. Sidonie egyre merészebben, egyre kacérabban ringatta magát. Izgató lassúsággal lehúzta, majd kecsesen eldobta egyik hosszú szárú fehér kesztyűjét.

Kicsivel később a tömeg szétnyílt, és a színen megjelent a feltűnően ideges Rafe McMasters. A második kesztyű pont őelőtte ért földet. Néhány férfi lehajolt, hogy megszerezze, és így akaratlanul is elzárták a színpadhoz vezető utat Rafe elől.

Sidonie ekkor gyorsan lehúzta a ruha hátán lévő cipzárt, és hagyta, hogy a selymes anyag lejjebb csússzon. Rafe azonban már ott is volt mellette.

– Mit csinálsz? – ragadta meg erélyesen a már-már illetlenül lecsúszott ruhát.

– Láthatod, táncolok – felelte ingerülten Sidonie. – Azonnal eressz el! Be akarom fejezni a számot.

Rafe fél kézzel Sidonie ruháját tartotta, míg a másikkal a mikrofont markolta meg.

– A műsornak vége! – jelentette be, majd valósággal lerángatta a lányt a színpadról.

Szó nélkül bevezette a házba, és meg sem állt vele a hálószobájáig.

– Hogy jut eszedbe levetkőzni a vendégeim előtt?! – förmedt rá haragosan. Alighogy elengedte Sidonie-t, a ruha ismét lecsúszott. A lány erre hátat fordított Rafe-nek.

– Húzd fel a cipzárt, légy szíves!

Mikor a férfi futólag a bőréhez ért, Sidonie nagy levegőt vett.

– Lenne egy kérdésem – kezdte tétován.

– Éspedig?

– Mondd meg nekem, Rafe, de őszintén: szeretsz te engem?

Semmi válasz. Sidonie hátrafordult, és a férfira nézett. Rafe döbbenten bámult vissza rá.

A lány ekkor kiszakította magát a kezéből, és elrohant.

Mikor hazaért, feltépte a szekrényajtót, és az ágyra dobta a nyitott bőröndöt. Válogatás nélkül kezdte belehajigálni a ruháit.

– Okos, csinos és izgalmas? – dühöngött. – Ugyan, dehogy! Ostoba liba vagyok, hogy odamentem! Még soha életemben nem aláztak meg ennyire!

Mikor már semmi sem maradt a szekrényben, Sidonie megkísérelte lecsukni a bőrönd tetejét, ám nem járt sikerrel. Az ágyra öntötte a koffer tartalmát, majd elölről kezdte a pakolást, de ezúttal gondosan összehajtogatott minden holmit.

Míg ezzel foglalatoskodott, Csavargó odaugrott mellé az ágyra, Micike pedig hízelkedve a bokájához dörgölőzött.

– Nem kellett volna Maggie-re hallgatnom – magyarázta négylábú barátainak fennhangon Sidonie. – Butaságokat beszélt. Rafe nem szeret engem, soha nem is szeretett. Sőt, ha jobban belegondolok, talán én sem szeretem őt. Hiszen ha valakit szeretünk, annak a lehető legjobbakat kívánjuk, én viszont remélem, hogy Rafe élete végéig nyomorultul fogja érezni magát!

A két kismacska ekkor felkapaszkodott az ágyra, és játékosan elnyújtózott a kofferba tuszkolt ruhahalmaz tetején.

– Jaj, ne! – suttogta elgyötörten a lány. – Ti aztán már végképp nem fértek bele az én egybőröndös életembe!

– Nem baj. Nálam van elég hely a számotokra.

Sidonie ijedten fordult meg.

– Rafe! Mit keresel itt?

– Jöttem, hogy feleljek a kérdésedre.

– Már feleltél – tett elutasító mozdulatot a lány. – A hallgatásod önmagáért beszélt.

– Mi tagadás, kissé meglepett a kérdésed. Amikor pedig felocsúdtam a döbbenetemből, már nem voltál ott. Ráadásul nem is indulhattam azonnal utánad, mert a vendégeim lépten-nyomon megállítottak. Tudni akarták, mikor fejezed be a műsort.

– Sohanapján.

– Látod, ebben kivételesen egyetértünk. Az én feleségem csak ne illegesse magát hiányos öltözékben mások előtt! Ha kettesben vagyunk, akkor persze más a helyzet…

Rafe elvigyorodott, és átnyújtotta a lánynak a színpadon viselt fehér kesztyűket. Sidonie szíve nagyot dobbant.

– Feleség? Én? – hebegte megilletődve. – És mi lesz az előnyös tulajdonságokkal?

– A két legfontosabb kétségkívül rád illik: Cache-ben születtél, és tagadhatatlanul vonzó vagy.

– Viszont csöppet sem vagyok házias – vetette ellen Sidonie.

– Soha életemben nem éreztem még annyira jól magam sehol, mint a te házadban. Igazi otthont csináltál ebből az öreg bagolyvárból.

– De a házias nők főzni is tudnak.

– Képzeld, imádom a főztödet.

– Na ne mondd!

– Pedig ez az igazság – erősködött Rafe. – Bár bevallom, az ízeid kissé szokatlanok. Konyhaművészet terén is ugyanolyan csapongó és kiszámíthatatlan vagy, mint egyébként.

Sidonie mosolyogva csóválta a fejét. A férfi egyetlen szavát sem vette komolyan, de tekintve Cathy Sue nagylelkű ajánlatát, a főzés miatt igazán nem volt oka az aggodalomra. Csakhogy volt itt még más is…

– Jó anya – sorolta tovább a Rafe listáján fellelhető tulajdonságokat. – Te egy anyáskodó nőt akarsz feleségül venni, nekem viszont még sohasem volt dolgom gyerekekkel.

– Befogadsz minden kóbor állatot, ami az utadba kerül. Mi ez, ha nem anyáskodás?

– Na jó. De tiszteletreméltó aztán végképp nem vagyok.

– Tudod, mi a véleményem? Csak azért teszel úgy, mintha rosszlány volnál, hogy megbotránkoztasd a magamfajta begyöpösödött alakokat.

– És mi van a jámborsággal? – vágta ki az adu ászt Sidonie. – Soha életemben nem voltam jámbor, és biztosíthatlak, hogy nem is leszek az soha!

– Ez valószínűleg így van, de emiatt ne fájjon a fejed! Időközben ugyanis átdolgoztam a listámat, és ez a tulajdonság már nem szerepel rajta. Az egyetlen feltétel, amelyről még nem esett szó, hogy szeress… Szeretsz engem, Sidonie?

– Még kérdezed?

– És hozzám jönnél?

– Hát… nagyon úgy néz ki.

Ezután sokáig csak a gyöngéd csókok cuppanása hallatszott, majd Sidonie halkan felsóhajtott.

– Megengeded, hogy minden tehenünknek nevet adjak? – fészkelte be magát a férfi karjába.

– Szó sem lehet róla! – adta a szigorút Rafe.

– Ó! A csüngőhasú malacokat viszont…

– Hallani sem akarok semmiféle malacról! Csak nem képzeled, hogy feleségül veszek egy sertéstenyésztőt?

– De amikor annyira aranyosak! Ha láttad volna, milyen édesen bújtak hozzám!

– Én is aranyos vagyok, és biztosíthatlak, hogy nálam édesebben senki sem bújik egész Texasban – nevetett Rafe. – Nos, van kedved, életed hátralévő részét hozzám bújva eltölteni?

– Nem is rossz ötlet – kacsintott rá a lány.

UTÓHANG

Sidonie Cornelius Fieldingbe karolva állt a lépcső tetején, és szívdobogva várta, hogy Belle elkezdje a nászindulót az új zongorán. A lány földig érő, hosszú ujjú menyasszonyi ruhát viselt, mely hófehér csipkéből készült – és hozzá teljes fehérnemű-garnitúrát. Rafe maga válogatta össze az öltözékét erre a nevezetes alkalomra.

Maggie Parker, a koszorúslányok jellegzetes halványrózsaszín ruhájában néhány lépcsőfokkal lejjebb várakozott.

– Megköszöntem már a zongorát? – súgta oda Fieldingnek Sidonie.

– Legalább ötször – felelte halkan a férfi.

– Igazán kedves magától, hogy szerzett egyet, de nem gondolja, hogy egy ekkora zongora mégiscsak túlzás? Kisebb is megtette volna. Tudja, Corny, csak azért, mert maga multimilliárdos, még nem kellene szórnia a pénzt. Van egyáltalán pénzügyi terve? A tervek nagyon fontosak…

– Szent ég! Máris ugyanúgy beszél, mint Rafe, pedig még csak nem is házasok!

Sidonie elmosolyodott.

– Engedje meg, hogy befejezzem! Szóval a tervek azért fontosak, mert igen szórakoztató egyik pillanatról a másikra felrúgni őket.

– Mit forral már megint? – pillantott a lányra gyanakodva Fielding.

– Majd meglátja…

Felcsendült a zene, és Maggie lassan elindult lefelé a lépcsőn. Sidonie Cornelius karjába kapaszkodva követte. Rafe a márvány kandal lónál várta szép menyasszonyát Parker doktor és Longstreet bíró társaságában.

A bíró villámgyorsan levezényelte az esküvőt, a vendégsereg pedig már özönlött is kifelé a McMasters-ház előtt várakozó kocsikhoz. Rafe ugyanis az otthonában tartott szerény szertartást követően nagyszabású fogadást adott Cache lakosai számára a városháza nagytermében.

– Én vezetek! – jelentette ki ellentmondást nem tűrőn Sidonie, és Corny limuzinjára ügyet sem vetve beszállt a saját autójába.

– Látom, elhatároztad, hogy te leszel az úr a házban – somolygott Rafe.

Rövidesen beértek a városba, ám Sidonie nem állt meg a városháza előtt, hanem továbbhajtott, és rátért a 283-as főútra.

– Hová a csudába mész? – csodálkozott a férje. – Ha nem vetted volna észre, rég elhagytuk a városházát.

– Csakhogy mi most nem a városházára megyünk. Legalábbis egyelőre nem.

– Hogyhogy nem a városházára megyünk? Hiszen már hetekkel ezelőtt elterveztem, hogy…

– Igen tudom – bólintott kedvesen a fiatalasszony. – Napokig dolgoztál vele, mire összeállítottad az esküvő, a fogadás és a nászút pontos menetrendjét.

– Valakinek csak meg kellett csinálnia. Te nem vagy valami nagy tervező, és egyébként sem értél volna rá, mert szerződés kötött a színházhoz, nem igaz?

– De igen, szerelmem.

– Akkor forduljunk meg, és menjünk vissza a városba!

– Nem tehetjük, édes, még nem. – Sidonie bekanyarodott a Mustang motel kapuján, és megállt a hatos lakosztály előtt. – Előbb el kell intéznünk valami fontosat.

Ruhája kivágásából egy kulcsot halászott elő.

– De Sidonie!

– Rafe, drágám, az esküvő és a nászút tervezete lenyűgöző, a legfontosabbat azonban sajnálatos módon kifelejtetted a programból.

– Mit?

– A nászéjszakánkat, kedvesem! – mosolygott kacéran Sidonie, majd kiszállt az autóból, és kinyitotta a szoba ajtaját. – Az esküvőt tizenkettőre tervezted, a fogadás egytől háromig tart, aztán Corny magángépén egyből Dallasba repülünk, ahonnan viszont azonnal indulunk Párizsba.

– Nem felejtettem el semmit – tiltakozott Rafe, miközben követte újdonsült asszonyát. – Párizsban lett volna a nászéjszakánk, a Ritzben. Lefoglaltam a nászutasoknak fenntartott lakosztályt…

Hirtelen elakadt a szava, mert megpillantotta az éjjeliszekrényre készített pezsgősvödröt, és a vetett ágyra dobott selyem hálóinget.

– Tudom, és biztos vagyok abban, hogy ott is nagyszerűen fogjuk érezni magunkat – vette át a szót Sidonie. – De mire a nyolcórás repülőút végén leszállunk Párizsban, túlesünk a vámvizsgálaton, és megérkezünk a szállodába, holnap este lesz. És akkor az időeltolódást még nem is számítottam. Én viszont ma akarom a nászéjszakát… pontosabban a nászdélutánt.

– Sidonie, drágám, Cache-ben mindenki ismeri a kocsidat! Ha ebben az útszéli motelban töltjük a délutánt, az egész város tudni fogja, miért jöttünk ide. Évek múlva is rólunk fognak pletykálni…

– Nem igazán értem, hová akarsz kilyukadni. – A fiatalasszony megoldotta Rafe nyakkendőjét, majd levette a díszes mandzsettagombokat az ingéről.

– Már magam sem tudom – húzta magához ifjú feleségét a férfi.

– Akkor jó – sóhajtotta Sidonie, és szerelmesen férjéhez simult.














